
บทที่ 3 

พฒันาการทางสังคมของชุมชนชาวจีนเขตเมืองสงขลาเก่า 

 

นบัตั้งแต่มีการยา้ยเมืองสงขลาจากบริเวณบา้นแหลมสนมาท่ีตาํบลบ่อยางพร้อมกบัการตั้ง

ถ่ินฐานบา้นเรือนของผูค้นในปี พ.ศ.2375 กระทัง่กลายเป็นชุมชนเมืองสงขลาบ่อยางข้ึน บริเวณ

ถนนนครนอก – นครใน  ถนนนางงาม และถนนไทรบุรี  ถือเป็นยา่นชุมชนท่ีมีผูค้นอยู่อาศยัอย่าง

หนาแน่น โดยเฉพาะกลุ่มชาวจีนฮกเก้ียนและแตจ๋ิ้ว  รวมถึงชาวจีนกลุ่มต่าง  ๆ  ท่ีอพยพเขา้มาอยู่

อาศยัในเมืองสงขลา  นบัเป็นจุดเร่ิมตน้ของการสร้างสังคม  วฒันธรรมและจารีตประเพณีตามแบบ

จีน  กระทัง่มีการสืบทอดและผสมผสานทางวฒันธรรมจีน-ไทย สู่ลูกหลานจีนโพน้ทะเลหรือชาว

ไทยเช้ือสายจีนในเมืองสงขลาปัจจุบนั 

 

กาํเนิดสังคมจีนในเมอืงสงขลา 

 เม่ือเมืองสงขลาบ่อยางถูกตั้งข้ึนในรัชสมยัพระบาทสมเด็จฯพระนั่งเกล้าเจา้อยู่หัวโดยมี

พระยาเชียรคีรี(เถ้ียนเกา้เส้ง)เป็นผูส้ําเร็จราชการเมือง ทาํให้เขตเมืองสงขลาบ่อยางโดยเฉพาะอยา่ง

ยิง่บริเวณถนนนครนอก นครในและถนนนางงามในปัจจุบนักลายเป็นแหล่งชุมชนท่ีมีผูค้นอยูอ่าศยั

หนาแน่น โดยเฉพาะชาวจีนท่ีอพยพเขา้มาอยูอ่าศยักนัเป็นจาํนวนมาก ดงัปรากฏในเพลงกล่อมเด็ก

ท่ีกล่าวลอ้เลียนความเป็นอยูข่องชาวจีนเมืองสงขลาในอดีต บทหน่ึงวา่ 

  

“โยนเอยโยนถอง   ซกัเรียกรําพองเเล่น1เขา้ปาเตย2 

โยนหน้ีไม่ไดท้าํไตแ้ลกเคย3   ชาวเกาะเตย4 เคยผางผาง 

ชาวบอยาง5ออกยาวเร6    ชาวพงัเขล7 ฆ่าววัฆ่าควาย 

ชาวบงัสาย8 เดือนหงายตากแดด   ฟ้ามนัแลบขนแกลบลงรู 

                                                 
1 แล่น หมายถึง วิง่ 
2 ปาเตย หมายถึง ป่าเตย 
3 เคย หมายถึง กะปิ 
4 เกาะเตย หมายถึง บา้นบ่อเตยอยูใ่นตาํบลหวัเขา อาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลา 
5 บอยาง หมายถึง บา้นบ่อยางอยูใ่นตาํบลบ่อยาง อาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลา 
6 ยาวเร หมายถึง ยาวมาก 
7 พงัเขล สนันิษฐานวา่เป็นบา้นพงัพลี ซ่ึงเป็นหมูบ่า้นท่ีตั้งอยูก่ลางทุ่งนาในเขตตาํบลวดัจนัทร์ 

อาํเภอสทิงพระ จงัหวดัสงขลา คนเฒ่าคนแก่เล่ากนัวา่ ววัควายท่ีถูกขโมยจะนาํมาซุ่มและฆ่าท่ีบา้นน้ีเป็นส่วนใหญ่ 



 42 

 

คาํว่า “ชาวบ่อยางออกหางยาวเร” หมายถึงชาวจีนซ่ึงอาศยับริเวณบา้นบ่อยางท่ีนิยมไว้

ผมเปียยาวๆตามแบบชาวจีนแผ่นดินใหญ่  ซ่ึงนอกจากการไวผ้มเปียอนัเป็นเอกลกัษณ์ของคนจีน

แลว้ ความเป็นจีนยงัปรากฏในจิตรกรรมฝาผนงัท่ีวดัมชัฌิมาวาสวรวหิาร อาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดั

สงขลา นบัเป็นหลกัฐานท่ียนืยนัไดดี้วา่ ชาวจีนไดเ้ขา้มาอยูอ่าศยัเป็นการถาวรในเขตเมืองสงขลา 

 

หลกัฐานท่ีบ่งบอกถึงจาํนวนชาวจีนท่ีเขา้มาอาศยัในเมืองสงขลานั้น ปรากฏอยูใ่นเอกสาร

ต่างๆ ของทอ้งถ่ินและของทางราชการ ดงัน้ี 

ในสมยัพระบาทสมเด็จฯพระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัไดเ้กิดกบฏเมืองไทร จึงๆไดโ้ปรดเกลา้ให้

กองหลวงพลสงคราม หลวงไชยสุรินทร์ ซ่ึงเป็นกองทพัจากเมืองหลวงสมทบกบักองทพัจีนจาํนวน 

4  กองภายใตบ้งัคบับญัชาของพระสุนทรานุรักษ(์บุญสังข)์ ดงัขอ้ความในพงศาวดารเมืองสงขลาวา่ 

 

“ ศกัราช ๑๒๐๐  (พ.ศ.2381) ตนกูหมดัสะวะ หลานเจา้ฟ้าพระยา

ไทรบุรี ซ่ึงหนีไปอยูเ่มืองเกาะหมากซ่องสุมผูค้นไดแ้ลว้ ยกเขา้ตีเมืองไทร

บุรีไดแ้ละยกทพัมาตีเมืองสงขลา โดยยกทพัมาตั้งค่ายท่ีตาํบลปลกัแรด พวก

แขกไทรบุรีตั้งค่ายไม่ทนัเสร็จ พระสุนทรานุรักษ(์บุญสังข)์ ยกกองทพัพวก

จีน 4 กอง พร้อมกองทพัหลวงพลสงครามหลวงไชยสุรินทร์เขา้ระดมตีค่าย

พวกแขกเป็นสามารถถึงขั้นตะลุมบอน  พวกแขกกบฏทานกาํลงัไม่ไดล่้า

ถอยหนีไป พวกจีนตดัศีรษะแขกกบฏไดห้ลายศีรษะ” 

 

จากขอ้ความดงักล่าวแสดงให้เห็นถึงจาํนวนของคนจีนในเมืองสงขลาไดส่้วนหน่ึงซ่ึงคงมี

จาํนวนมากพอสมควรจึงสามารถเอาชนะพวกกบฏได ้และยงัแสดงให้เห็นวา่คนจีนท่ีเขา้มาอาศยัอยู่

ในเมืองสงขลามีความจงรักภกัดีต่อเมืองไทยเป็นอยา่งมาก 

คร้ันถึงสมยัพระบาทสมเด็จฯพระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัไดป้รากฏจาํนวนคนจีนท่ีเขา้มาตั้งถ่ิน

ฐานในเมืองสงขลาอยา่งเด่นชดัข้ึน เพราะคนจีนตอ้งชาํระเงินแทนการเกณฑ์แรงงานเรียกวา่การผกู

ป้ีจีน จดหมายเหตุแห่งชาติสมยัรัชกาลท่ี 4  บนัทึกจาํนวนคนจีนท่ีมาผกูป้ีวา่ในปี พ.ศ.2402 ทั้งหมด 

813 คน และในปี พ.ศ. 2408 จาํนวน 809 คน 

                                                                                                                                            
8 บงัสาย หมายถึง บา้นพงัสายหรือบา้นพงัสายทองหรือบา้นพงัหนา้ พระอยูใ่นตาํบลกระดงังา ในอาํเภอสทิงพระ 

จงัหวดัสงขลา 
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สําหรับการผูกป้ีในรัชสมยัพระบาทสมเด็จฯพระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หัว จดหมายเหตุได้

บนัทึกไวว้า่ “…มีคนจีนในเมืองสงขลามาผกูป้ีในระหวา่งปี พ.ศ.2429-2434 เป็นคนจีนคงเมือง (ตั้ง

บา้นเรือนอยู)่ 326 คน จีนลูกคา้จร 63 คน รวมทั้งส้ิน 389 คน 

ในบนัทึกการเสด็จตรวจราชการหวัเมืองปักษใ์ตข้องเจา้ฟ้ากรมพระยาภาณุพนัธุวงศว์รเดช

ทูลเกลา้ฯถวายพระสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวเม่ือปี พ.ศ.2427 กล่าวถึงจาํนวนผูค้นในเมือง

สงขลาไวว้า่ 

 

“...ท่ีอ่าวเมืองสงขลา หมู่บา้นแหลมทรายมีโรงเรือนประมาณ ๗๐ 

หลงั มีจาํนวนคน ๓๐๐ คน ลาํนํ้าฝ่ังตะวนัออกตั้งแต่หมู่บา้นแหลมทราย 

บา้นราษฎรเรียงรายกนัไปจนถึงกาํแพงเมืองดา้นเหนือประมาณ ๑๐ หลงั 

คนประมาณ ๔๐ คนตาํบลหมู่บา้นนอกกาํแพงเมืองดา้นฝ่ังตะวนัตกตั้งแต่

ศาลาท่านํ้าเจา้เมืองลงไปตามระยะบา้นนั้นประมาณ ๑๐ เส้น ประมาณ ๖๐๐ 

หลงั เป็นคนประมาณ ๓,๐๐๐ คน  บา้นในกาํแพงเมืองประมาณ ๔๐๐ หลงั 

คนประมาณ ๑,๕๐๐ คน ลาํนํ้าฝ่ังตะวนัตกใตบ้า้นเจา้เมืองตลอดไปจนถึง

ช่องเขาเขียว ในหมู่บา้นนั้นประมาณ ๕๐๐ หลงัราษฎรเป็นแขกโดยมาก

ประมาณ ๒,๐๐๐ คนเศษ    เรียกวา่บา้นแหลมสน เป็นบา้นแขกอยูต่าํบล

เกาะยอประมาณ ๑๐๐ หลงั คนประมาณ ๔๐๐คน นอกนั้นเป็นตาํบลท่ีอยู่

ตามพื้นท่ีเขตแขวงตลอดไปทั้งส้ิน รวมตึกบา้นโรงเรือน ในเขตเมืองสงขลา

ทั้งส้ินจะเป็นประมาณ ๑๐,๐๐๐ หลงั จะมีคนประมาณ ๕๐,๐๐๐ คนเศษ ถา้

จะคิดแบ่งคนเป็นชาติจะเป็นคนไทยสัก ๔๐,๐๐๐ คน จะเป็นคนแขกสัก 

๑๐,๐๐๐ คน จะเป็นคนจีนสัก ๒,๐๐๐ คน” 

 

จาํนวนคนจีนดงักล่าวไดแ้สดงให้เห็นถึงสัดส่วนระหว่างคนไทยพุทธ ไทยมุสลิมและจีน

ในเมืองสงขลาว่าอยูใ่นอตัราส่วน 20: 5: 1 หรือถา้คิดเป็นร้อยละจะไดค้นไทยประมาณร้อยละ 77 

มุสลิมประมาณร้อยละ 19 และคนจีนประมาณร้อยละ 4 

ต่อมาเม่ือพระยาสฤษด์ิ  พจนกรณ์ ไดเ้สนอรายงานการตรวจแหลมมลายใูนพระราชอาณา

เขต  ร.ศ. 113  (พ.ศ.2437)  ไดก้ล่าวถึงสภาพเมืองสงขลาตอนหน่ึงวา่ 

 

“...ในเมืองมีถนนสายขา้งตะวนัตกเป็นสายใหญ่ไปตามทิศเหนือใต ้  

เป็นถนนถมศิลาภอใช้รถเกวียนได้   สองฝากถนนเป็นตึกแถว  ขายผา้และ

ส่ิงของต่างๆเป็นร้านชาํตลอดไปตึกมีหนาท่ีศรีษะถนนทางเหนือแลว้ต่อไป

ทางใตมี้แต่ตามริมถนน  ในกาํแพงเมืองมีตึกไม่เกิน 200 หลงั  รวมทั้งตึกและ



 44 

บา้นเรือนราษฎรในกาํแพงเมืองไม่เกิน1,500หลงัคา   ฝ่ายนอกกาํแพงเมืองมี

บา้นจบัปลาอีกบา้นหน่ึง    เรียกบา้นเหลมทรายมีเรือนไม่เกิน 300หลงัคาหมด

ทั้งส้ินเรียกวา่ในตวัเมืองสงขลามีเรือนไม่เกิน 1,800 หลงัคา  มีคนในเมืองไม่

เกิน 6,000คน ไทยกบัจีนปานจะก่ึงกนั” 

 

ในรายงานทั้งสองฉบบัซ่ึงช่วงเวลาต่างกนั 10 ปีน้ี มีจาํนวนคนจีนเพิ่มข้ึนร่วมพนัคน ซ่ึง

ตามรายงานไม่ไดร้ะบุแน่ชดัวา่เป็นชาวจีนโพน้ทะเลหรือรวมลูกจีนท่ีเกิดในเมืองไทยดว้ยหรือไม่ 

อยา่งไรก็ตามจาํนวนคนจีนในเมืองสงขลาไดเ้พิ่มข้ึนตามลาํดบัโดยเฉพาะในช่วงหลงัจากท่ี

ทางราชการสร้างทางรถไฟสายใตเ้สร็จถึงเพชรบุรีเม่ือ พ.ศ.  2446 และค่อยๆดาํเนินการสร้างเร่ือย

ลงไปทางภาคใต ้โดยเฉพาะช่วงหลงัพ.ศ. 2460  ทาํให้คนจีนอพยพจากภาคกลางของประเทศไทย

มาสู่ภาคใต้โดยเฉพาะเข้ามาอยู่ในเมืองสงขลามากข้ึน  ปรากฏจากข้อมูลการสํารวจสํามะโน

ประชากรในปี พ.ศ.2513  ประชากรในจงัหวดัสงขลามีทั้งหมด  621,849 คน  เป็นจีนต่างดา้ว 9,260

คน  ในปี พ.ศ. 2523  ประชากรในจงัหวดัสงขลามีทั้งหมด  817,941 คน  เป็นจีนต่างดา้ว  4,607 คน 

อย่างไรก็ตามจาํนวนคนจีนอพยพได้เร่ิมลดลงเร่ือยๆ เน่ืองจากนโยบายของรัฐบาลไทย

ในช่วงระยะหลงัมาน้ีมีการจาํกดัคนจีนเขา้ประเทศและในปี พ.ศ. 2490 ไดมี้การตกลงระหว่าง

รัฐบาลไทยกบัรัฐบาลจีน  ท่ีอนุญาตให้คนจีนเขา้ประเทศไทยไดปี้ละไม่เกิน 10,000 คน  และลดลง

เหลือปีละ 200 คน  ในปี พ.ศ.2492 ประกอบกบัในปี พ.ศ. 2493 รัฐบาลไดเ้รียกเก็บค่าธรรมเนียมคน

ต่างดา้วในอตัราท่ีสูงข้ึนเป็นผลใหก้ารเขา้เมืองของคนจีนชะงกัลง 

อยา่งไรก็ตามถึงแมว้า่จาํนวนชาวจีนอพยพจะลดลงแต่ผลสืบเน่ืองจากการท่ีคนจีนเขา้มาอยู่

ในเมืองสงขลาเป็นเวลานานและต่อเน่ืองส่งผลทาํให้เกิดลูกจีนในเมืองไทยถือสัญชาติไทยโดย

กาํเนิดหรือโดยการโอนสัญชาติซ่ึงมีอยูเ่ป็นจาํนวนมากและยงัไม่มีการสาํรวจท่ีแน่นอน 

คนจีนอพยพหรือชาวจีนโพน้ทะเลท่ีมีจาํนวนมากและอพยพเขา้มาอยู่ในเมืองสงขลานั้น

ต่างมีความยึดมัน่ในขนมธรรมเนียมประเพณีของตนเองอยา่งเหนียวแน่นดงัท่ี  พรพรรณ  จนัทโร

นานนท ์ ให้ความเห็นไวว้า่   “...เน่ืองจากคนจีนเป็นชาติท่ีเก่าแก่มีประวติัการสร้างชาติมายาวนาน

ยอ่มมีวฒันธรรมเจริญมานานและไดพ้ฒันามาเป็นแบบอยา่งเฉพาะตน”  และ  มานพ  ถนอมศรี  มี

ทรรศนะในเร่ืองเดียวกนัน้ีวา่ “... คนจีนเป็นชนชาติท่ีฝังใจในอดีตและยึดมัน่วฒันธรรมของตนเอง

อยา่งเคร่งครัดไม่วา่จะไปอยูท่ี่ใดก็ยงัดาํชีวิตตามแบบอย่างของชนชาติตนตลอดมาศิลปวฒันธรรม

จีนจึงกระจายกวา้งในทุกถ่ินท่ีคนจีนอพยพไปตั้งรกรากอยูน่บัตั้งแต่ขนบธรรมเนียมประเพณี  และ

ความเช่ือ”   

ดงันั้นการท่ีคนจีนได้เขา้มามีบทบาทในเมืองสงขลาโดยเฉพาะเป็นผูป้กครองเมืองเป็น

เวลานานถึง  126  ปี ( พ.ศ.  2318 – 2444 )  จึงส่งผลให้เกิดอิทธิพลทางดา้นศิลปและวฒันธรรมจีน

ปรากฏอยู่ในเมืองสงขลาอย่างชัดเจน  ดงัท่ีพระยาสฤษด์ิ  พจนกรณ์  ได้กล่าวไวใ้นรายงานการ
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ตรวจราชการมณฑลนครศรีธรรมราชในสมยัพระยาวิเชียรคีรี ( ชม )เจา้เมืองสงขลาเช้ือสายจีนคน

สุดทา้ยวา่   

“ พระยาวิเชียรคีรี ( ชม )  ผูว้า่ราชการเมืองเป็นคนอายุไม่เกิน  40  

ปี  เป็นไทยแต่เช้ือสายจีน  ถึงกรรมการเมืองก็เป็นเช้ือสายจีน  บา้นช่องเย่า

เรือนและขนบธรรมเนียมยงัใชเ้ป็นอยา่งจีนทั้งส้ิน” 

 

 อิทธิพลทางดา้นศิลปวฒันธรรมจีนท่ีปรากฏในเมืองสงขลามีเด่นชัดหลายประการ  เช่น  

การสร้างท่ีอยูอ่าศยัซ่ึงเป็นอาคารทรงจีน  แมแ้ต่อุโบสถในวดับางวดั  เช่น  วดัดอนแย ้ วดัตีนเมรุศรี

สุดารามมีรูปทรงคลา้ยศาลเจา้จีน  กุฏิวดัในเมืองสงขลาบางวดัก็มีอิทธิพลศิลปะจีน  เช่น  กุฏิวดั

มัชฌิมาวาสวรวิหาร  กุฏิวดัดอนแย ้ ศาลหลักเมืองก็เป็นแบบจีนอย่างชัดเจน  นอกจากนั้ น

สถาปัตยกรรมท่ีเก่ียวเน่ืองก็สะท้อนศิลปะจีนอย่างมากมาย  เช่น  ประติมากรรมจีนท่ีฐานพระ

อุโบสถ  วดัมชัฌิมาวาสวหิาร  ตุก๊ตาจีน  ตลอดจนช่องลมก็เป็นแบบอยา่งท่ีไดรั้บมาจากจีน 

 สงบ  ส่งเมือง(2542)ให้ความเห็นเก่ียวกับอิทธิพลวฒันธรรมจีนในเมืองสงขลาไวว้่า  

อิทธิพลวฒันธรรมจีนจะปรากฏเด่นชดัมากในช่วงท่ีเจา้เมืองยงัเป็นผูนิ้ยมวฒันธรรมจีน  ในระยะ

หลงั ๆ จางลงในลกัษณะผสมผสานมากข้ึน  โดยเฉพาะอย่างยิ่งในระยะท่ีวฒันธรรมตะวนัตกเร่ิม

แพร่เขา้มาทางปีนงัและสิงคโปร์  ส่ิงก่อสร้างมีลกัษณะเป็นแบบตะวนัตกมากข้ึน  แมแ้ต่บา้นเรือน

ราษฎรในเมืองสงขลาก็เป็นแบบจีนผสมตะวนัตกมากข้ึน 

 หลกัฐานสาํคญัอีกอยา่งหน่ึงท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นความสําคญัของวฒันธรรมจีนในเมืองสงขลา

คือ  จารึกสาํโรง  ซ่ึง สุธิวงศ ์ พงศไ์พบูลย ์ ไดก้ล่าวถึงจารึกดงักล่าว  ดงัน้ี 

 

“จารึกสาํโรงปัจจุบนัอยูใ่นบริเวณโรงพยาบาลประสาทสงขลา  ริม

ถนนไทรบุรี  ใกล้สามแยกสําโรง  อาํเภอเมือง  จังหวดัสงขลา  จารึก

ดงักล่าวมีสามหลกั  คือ  จารึกเป็นภาษาไทย 1  หลกั  ภาษาจีน 1  หลกั  และ

จารึกอกัษรยาวีเป็นภาษามาเลย ์ 1  หลกั  สาระสําคญัของจารึกทั้ง  3  ภาษา

ตรงกนัคือ  กล่าวถึงการสร้างถนน  บ่อนํ้ า  และสะพานขา้มคลองสําโรงใน

สมยัพระยาวิเชียรคีรี ( เถ้ียนเส้ง )  ( ตรงกบัรัชสมยัพระบาทสมเด็จฯ พระ

นั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว  รัชกาลท่ี  3 ) โดยความร่วมมือของข้าราชการและ

ชาวเมืองสงขลาทั้งไทย  จีน  มุสลิม” 

 

สําหรับทางดา้นวิถีชีวิตนั้น คนจีนในเมืองสงขลาไดมี้แบบแผนการดาํเนินชีวิตเหมือนกบั

ชาวจีนอพยพทัว่ไปในท่ีอ่ืนๆ คือการยึดถือแบบแผนท่ีเป็นส่วนสําคญัในชีวิตไม่ว่าจะเป็นการ

ประกอบพิธีกรรมตามประเพณีตามความเช่ือ  อาทิ การไหวเ้จา้ การทาํศพ  การรักษาและบูชาบรรพ
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บุรุษท่ีฮวงซุ้ยในเทศกาลเซ็งเม็ง การมีห้ิงบูชาบรรพบุรุษไวใ้นบา้น ฯลฯ เป็นตน้ อย่างไรก็ตามคน

จีนมีลกัษณะพิเศษอย่างหน่ึงคือ  มีลกัษณะสังเคราะห์นิยม  นัน่คือเช่ือว่าอะไรก็ตามถา้ปฏิบติัแลว้

เป็นผลดีแก่ตนก็จะปฏิบติัตามโดยง่าย  ทาํให้ความเช่ือทางศาสนาท่ีเป็นรากฐานของพิธีกรรมและ

องคป์ระกอบของพิธีกรรมอนัก่อให้เกิดประเพณีไดก้ลืนกลายบางส่วนโดยไดรั้บอิทธิพลโดยตรง

จากวฒันธรรมไทยซ่ึงเป็นวฒันธรรมใหญ่ท่ีหอ้มลอ้มวฒันธรรมจีน 

 

วฒันธรรมจีนในเมอืงสงขลา 

 ชาวจีนท่ีอพยพเขา้มาตั้งถ่ินฐานและอยูอ่าศยัในเมืองสงขลาไดด้าํรงวฒันธรรมความเป็นจีน

ตามแบบอย่างของบรรพบุรุษไวอ้ย่างเหนียวแน่น โดยในสังคมชาวจีนเมืองสงขลายุคเร่ิมแรกได้

ดํารงว ัฒนธรรมท่ีแสดงออกถึงความเป็นจีนไว้หลายประการและได้กลายเป็นมรดกทาง

ประวติัศาสตร์และวฒันธรรมต่อมาถึงในยุคปัจจุบนัโดยวฒันธรรมความเป็นจีนท่ีเกิดข้ึนและ

ปรากฏอยูก่ระทัง่ถึงปัจจุบนัในเขตเมืองสงขลาเก่าไดแ้ก่ 

วฒันธรรมส่ิงปลูกสร้างและทีอ่ยู่อาศัย 

คนจีนได้นาํเอาวฒันธรรมการก่อสร้างท่ีอยู่อาศยั  ศาสนสถาน  แบบเก๋ง  ตึก  ตึกแถว  

ตลอดจนวสัดุการก่อสร้างท่ีทาํจากดินเผา  เช่น  อิฐ  อิฐหนา้ววั  กระเบ้ืองจีน  ช่องลมดินเผาเขา้มา

ใชท้าํใหส้ถาปัตยกรรมประเภทท่ีอยูอ่าศยัเปล่ียนจากการสร้างดว้ยไมแ้บบเรือนเคร่ืองผกู  และเรือน

เคร่ืองสับเป็นแบบตึกผสมไม ้ และเป็นตึกเต็มรูปแบบเกิดข้ึน  และค่อยนิยมเพิ่มข้ึนเป็นลาํดบั  ทาํ

ใหว้ฒันธรรมดา้นสถาปัตยกรรมเปล่ียนแปลงไปอยา่งมาก  แมจ้ะพบหลกัฐานวา่ชาวภาคใตรู้้จกัใช้

อิฐประกอบการก่อสร้างมาแลว้ไม่นอ้ยกว่าสมยัศรีวิชยั  แต่คงใช้กนัเฉพาะท่ีเป็นศาสนสถานหรือ

กาํแพงเมือง  แมถึ้งสมยัรัชกาลท่ี  5  ชาวบา้นในภาคใตก้็ยงัเช่ือกนัว่า  การนาํอิฐเขา้บา้นเป็นบาป  

เพราะเป็นส่ิงคู่ควรแก่วดัหรือศาสนสถานเท่านั้น  การปลูกบา้นมุงหลงัคาดว้ยกระเบ้ืองก็ยงัถือกนัวา่

เป็นการยกตนเสมอเจา้นายเป็นเร่ืองไม่บงัควร  คร้ันคนจีนเขา้มาตั้งถ่ินฐานในภาคใตม้ากข้ึนไดมี้

การก่อสร้างท่ีอยูอ่าศยัแบบจีนข้ึนในท่ีนั้น ๆ  

ชนชาวจีนซ่ึงอพยพเขา้มาเพื่อประกอบอาชีพคา้ขายได้สร้างบา้นอาศยัอย่างถาวรโดยใช้

รูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีถ่ายทอดมาจากประเทศจีน  มีเอกลกัษณ์เฉพาะกล่าวคือ  ใชว้สัดุส่วนใหญ่

ในการก่อสร้างเป็นดินหรือดินเผาแทนท่ีจะใชไ้มห้รือไมไ้ผเ่หมือนบา้นเรือนของคนไทย  ดินท่ีชาว

จีนใชใ้นการก่อสร้างบา้นเรือนน้ี  นยัวา่เป็นดินผสมดว้ยวสัดุอยา่งอ่ืน  เช่น  เกลือ  หรือนํ้ าตาลแดง  

หรือแกลบ  ซ่ึงวสัดุผสมเหล่าน้ี  มีคุณสมบติัยดึดินใหเ้หนียวไม่เปราะและไม่ผุพงัง่าย  ชาวจีนใชดิ้น

ผสมน้ีอดัแน่นกระทุง้ใหเ้รียบสนิท  เสริมสูงข้ึนจากพื้นดินจนเป็นรูปกาํแพง และใชเ้ป็นฝาผนงับา้น

ทั้งส่ีด้านเจาะช่องประตู  หน้าต่าง  ใช้ไมแ้ก่นเน้ือแข็งเป็นวงกบประตู  หน้าต่างและบานประตู

หนา้ต่างตามตอ้งการหากเป็นบา้นสองชั้นก็จะใชเ้ป็นคาน รอดและปูพื้น ส่วนหลงัคาจะวางข่ือแป
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และจนัทนัดว้ยไมท้ะเลหรือไมแ้สม  หลงัคาจะมุงกระเบ้ืองรางซ่ึงมีลกัษณะคร่ึงวงกลมทาํดว้ยดิน

เผา   

การปลูกตึกแถวของคนจีนตามแหล่งท่ีเป็นย่านการคา้ซ่ึงต่อมาไดเ้จริญข้ึนเป็นเมือง  เช่น  

ท่ีสงขลา  ปัตตานี  ตรัง  ตะกั่วป่า  ตะกัว่ทุ่ง  ระนอง  ภูเก็ต  มีลกัษณะทางสถาปัตยกรรมคล้าย

ตึกแถว  2  ชั้น  แบ่งเป็นหลายคูหาแต่ละคูหามีความลึกมาก ๆ  มีเฉลียงยื่นออกมาทางหน้าบา้น  

เฉลียงกวา้งประมาณ  2.50 – 3.00  เมตร  พื้นชั้นบนยื่นออกมาแทนหลงัคาเฉลียง  เสาหนา้เฉลียงมี

ขนาดใหญ่ก่อดว้ยอิฐโบกปูนอาจตกแต่งหัวเสาหรือปูนป้ันลายจีน  หน้าบา้นแต่ละคูหาถ้าใช้ทาํ

การคา้จะเปิดเกือบตลอดดา้น  แต่ถา้เป็นท่ีอยู่อาศยัจะเปิดเฉพาะตรงกลางเป็นประตู  2  บานขนาด

ใหญ่  สองขา้งประตูอาจปิดทึบหรือทาํเป็นหนา้ต่างกรุงกระจก  ตกแต่งลวดลายขอบหน้าต่างและ

ประตู  ส่วนลึกของบา้นอาจลึกถึง  20  เมตร  หรือมากกว่านั้น  โดยแบ่งชั้นล่างเป็นตอน ๆ ตอน

หนา้สุดใช้เป็นท่ีคา้ขายหรือเป็นห้องรับแขก  ถดัเขา้ไปมีฝากั้นเกือบเต็มห้อง  ส่วนหน่ึงเป็นบนัได

สาํหรับข้ึนชั้นบน  ส่วนถดัเขา้ไปมกัมีบ่อนํ้าอยูด่ว้ยอยา่งนอ้ย 1 บ่อ  เป็นบ่อนํ้ าท่ีใชอิ้ฐเรียงขอบเป็น

รูปวงกลม  ส่วนน้ีมกัไม่มีหลงัคา  ลึกเขา้ไปมกัเป็นหอ้งรับประทานอาหารและหอ้งครัวลึกเขา้ไปอีก

อาจเป็นท่ีเก็บของและอาจมีลานโล่งอยูต่อนหลงัสุด  เพื่อทาํสวนดอกไมห้รือใชป้ระโยชน์อยา่งอ่ืน  

ส่วนชั้นบนอาจมีเฉพาะตอนหน้าสุด  หรือมีหลายตอน  หลงัคามุ่งดว้ยกระเบ้ืองดินเผาแบบจีนท่ี

เรียกว่า  กาบู  รูปทรงกระบอกผ่าซีกมุงคว ํ่าอนัหงายอนัซ้อนสลับกัน  ทาํให้ดูเป็นสันนูนเป็น

แนวขนานกนัอยา่งสวยงาม  หลงัคาแต่ละส่วนมกัมี “สกายไลด์”  หรือช่องแสงสวา่งตามธรรมชาติ

ทาํให้ไม่อบั  อากาศไม่อบอา้ว  โครงสร้างหลกัส่วนใหญ่ของอาคารชั้นล่างก่อดว้ยอิฐฉาบปูน  พื้น

ปูนดว้ยกระเบ้ืองดินเผา  ( กระเบ้ืองหนา้ววั )  หรือกระเบ้ืองลายฝร่ัง  และถา้หากเป็นแบบยุโรป

ผสมกบัจีน  ซ่ึงเรียกวา่แบบ “ ชิโน – โปรตุกีส  สไตล์ ”  คือ  แบบผสมระหวา่งสถาปัตยกรรมจีน

กบัสถาปัตยกรรมโปรตุเกส  มีลายปูนป้ันประดบัตามระเบียง  หัวเสา  ประตู  หน้าต่าง  มีบญัชร

หรือบลัโคนีเป็นแบบโคง้อยา่งฝร่ัง  ประตูหนา้ต่างกรุดว้ยกระจกสีสวยงาม  มีลบัแล  มีการแกะสลกั

ไมฉ้ลุตกแต่งอยา่งประณีตสวยงาม 

การท่ีคนจีนนาํเอาสถาปัตยกรรมแบบจีนมาปลูกสร้างท่ีอยูอ่าศยัและเรือนคา้ขายในภาคใต ้ 

เป็นเหตุให้วฒันธรรมท่ีเก่ียวเน่ืองกันมาหลายอย่าง  ท่ีสําคญัคือการทาํอิฐ  ทาํกระเบ้ือง  และ

เคร่ืองป้ันดินเผาอ่ืน ๆ  โดยเฉพาะท่ีเมืองสงขลาเน่ืองจากเจา้เมืองเป็นคนจีนไดส้ร้างบา้นแปงเมือง

แบบจีน  จึงไดช้กัชวนช่างจีนเขา้มาตั้งโรงงานทาํอิฐ  ทาํกระเบ้ือง  และจบัเจ๋ียวข้ึนหลายโรง  อาศยั

ฝีมือและคุณภาพของดินทาํใหก้ระเบ้ืองเมืองสงขลามีคุณภาพดี 

กระเบ้ืองและอิฐเมืองสงขลาในสมยัรัตนโกสินทร์คงใชก้นัเฉพาะในวงแคบในเมืองสงขลา  

โดยเฉพาะอยา่งยิง่คือใชส้ร้างบา้นทรงจีนแบบถนนนครใน  จงัหวดัสงขลา  สร้างบา้นเรือนของเจา้

เมืองและบรรดาญาติ ๆ ในตระกูล  ใช้สร้างกาํแพงเมือง  ศาลา  บ่อนํ้ า  และวดัวาอารามท่ีเจา้เมือง

อุปการะเป็นสําคญัแลว้ความนิยมค่อยขยายออกกวา้ง  ดงัจะเห็นไดจ้ากมสัยิดท่ีจะบงัติกอ  จงัหวดั
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ปัตตานี  ซ่ึงสร้างข้ึนในปีฮิจเราะห์ศกัราช 1262  ตรงกบั พ.ศ. 2385  ในสมยัรัชกาลท่ี  3  ก็ปูพื้นดว้ย

กระเบ้ืองหน้าววัจากเมืองสงขลา  จนถึงปลายรัชกาลท่ี  5  กระเบ้ืองเมืองสงขลาเป็นท่ีรู้จกักนัดี  

และเรียกกนัติดปากวา่  “ กระเบ้ืองสงขลา ”   กระเบ้ืองสงขลาในระยะแรก ๆ คงทาํเป็นกระเบ้ือง

โคง้แบบจีนท่ีเรียกกนัว่ากระเบ้ืองกาบูก่อน  แล้วจึงทาํเป็นกระเบ้ืองแบบไทยข้ึนในภายหลงั  คือ

เป็นแผ่นเรียบมีปลายแหลม  ความนิยมใช้กระเบ้ืองสงขลาน้ีคงนิยมกนัเฉพาะท่ีเมืองสงขลาก่อน

แลว้ค่อยขยายไปยงัเมืองใกล ้ๆ และเพิ่งนิยมกนัในปลายรัชกาลท่ี  5  

สําหรับสถาปัตยกรรมจีนในเมืองสงขลาท่ีมีลักษณะเด่นเฉพาะตวั คือ สถาปัตยกรรม

บริเวณเมืองเก่าสงขลาโดยเฉพาะบริเวณถนนนครนอก ถนนนครใน และถนนนางงาม เขตเทศบาล

เมืองสงขลา จากการศึกษาขอ้มูลเอกสารและขอ้มูลภาคสนามในดา้นรูปแบบ โครงสร้างและการ

ประดบัตกแต่งประกอบกบัการเปรียบเทียบกบัขอ้มูลดา้นประวติัศาสตร์ของการตั้งถ่ินฐาน  ทาํให้

สามารถแบ่งกลุ่มสถาปัตยกรรมท่ีมีรูปแบบเฉพาะ  ซ่ึงทั้งหมดจะมีลกัษณะเป็นตึกแถวหรือเรือน

แถวแบ่งออกไดเ้ป็นลกัษณะดงัน้ี 

ลกัษณะเรือนแถวแบบไทย 

เป็นสถาปัตยกรรมท่ีสร้างในสมยัแรกท่ีมีการตั้งถ่ินฐานในบริเวณน้ี คือ ประมาณช่วง

รัชกาลท่ี 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ (ประมาณปี พ.ศ.2379) ลกัษณะเด่นของสถาปัตยกรรมเรือนแถว

แบบไทย คือ หลงัคาทรงจัว่หรือทรงมนิลาท่ีมีความลาดชนั 60 องศาข้ึนไป 

  การก่อสร้าง 

- ชั้น  ส่วนใหญ่เป็นอาคารชั้นเดียว 

- ใชไ้มเ้ป็นวสัดุก่อสร้างจากหลกัฐานรูปถ่ายบอกไดว้า่สมยัแรกมุงหลงัคาดว้ย

จากและมาเปล่ียนเป็นกระเบ้ืองดินเผาเกาะยอรูปเหล่ียมแทนในสมยัหลงัๆ 

- โครงสร้าง  เป็นโครงสร้างเสากบัคานไม ้ไม่ค่อยถาวรนกั 

ลกัษณะ 

- รูปทรงหลงัคาทรงจัว่หรือทรงมนิลามีความลาดชนั60องศาข้ึนไปเพื่อป้องกนั

นํ้าร่ัว มีกนัสาด ดา้นหนา้และดา้นหลงั  บานประตูมกัเป็นบานเฟ้ียมมีช่องแสง

เหนือบานประตู 

- ลายประดบั ไม่ค่อยมีการประดบัประดาท่ีเห็นไดช้ดั 

ลกัษณะเรือนแถวแบบจีน 

จากหลกัฐานภาพถ่ายทาํให้เขา้ใจว่าเป็นสถาปัตยกรรมท่ีก่อสร้างในช่วงเดียวกนักบัอาคาร

เรือนแถวแบบไทย  คือ ประมาณปี พ.ศ.2379  เป็นตน้มา มกัสร้างติดแนวถนนมีส่วนท่ีใชส้ําหรับ

กิจกรรมการคา้อยู่ดา้นหน้า  ทางเขา้เป็นเพิงยกระดบัสูงกว่าถนนเล็กน้อย  เน่ืองจากบริเวณแปลง

ท่ีดินมีลกัษณะยาว  โดยมากจึงมีอาคารติดถนนเป็นอาคารหลกัส่วนกลางมกัจะเวน้เป็นบริเวณบ่อ

นํ้า  ส้วม  และท่ีโลง  และส่วนหลงัจะมีอาคารซ่ึงอาจใชเ้ป็นท่ีอยูอ่าศยั 
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การก่อสร้าง 

- ชั้น  มีทั้งชั้นเดียวและสองชั้น 

- วสัดุ  เป็นผนงัก่ออิฐกอ้นใหญ่ฉาบปูน  พื้นปูกระเบ้ืองดินเผาแผน่ใหญ่  โครง

หลงัคาเป็นไมท้่อนใหญ่มุงหลงัคาดว้ยกระเบ้ืองดินเผาโคง้แบบจีน  กระเบ้ือง

กาบกลว้ยคว ํ่าและหงาย 

- โครงสร้าง  คานไมพ้าดกาํแพงรับนํ้าหนกั 

ลกัษณะ 

- รูปทรง หลงัคาเป็นทรงจีน ลาดเขา้หาถนนบางคร้ังหลงัคาชั้นเดียวอาจมี 2 

ระดบั  เพื่อเปิดช่องแสงชั้นบนสัดส่วนอาคารไดรั้บอิทธิพลแบบจีน  มีลกัษณะ

หนกัแน่นหนา้ต่างเป็นช่องเปิดขนาดเล็กแลแคบทาํดว้ยไม ้ ไม่นิยมทาํกนัสาด 

- ลายประดบั  มีการเขียนสีและมีลายปูนป้ันประดบัประดาบา้ง ตามจัว่หลงัคา 

สันหลงัคา เชิงชายและช่องเจาะ 
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ลกัษณะเรือนแถวแบบชิโน-ยูโรเปียน ( ชิโนโปรตุกสี ) 

เป็นสถาปัตยกรรมท่ีไดรั้บอิทธิพลจากสถาปัตยกรรมตะวนัตกโดยเฉพาะโปรตุเกส  ซ่ึงเป็น

ชาติท่ีมีอิทธิพลกบัทางเอเชียมาก่อน  ผสมกบัสถาปัตยกรรมแบบจีนในแถบชวา  สิงคโปร์  และ

ปีนงั  ซ่ึงเป็นตน้แบบ  สถาปัตยกรรมน้ีเร่ิมมีข้ึนในช่วงปลายรัชกาลท่ี  3  แห่งกรุงรัตนโกสินทร์  มา

เด่นชดัยิ่งข้ึนในสมยัรัชกาลท่ี  4  และมีมากข้ึนเร่ือย ๆ ในสมยัรัชกาลท่ี  5  สถาปัตยกรรมลกัษณะ

เรือนแถวแบบชิโน-ยโูรเปียนมกัมีอาคารติดถนนเป็นอาคารหลกั  มีกนัสาด  บางคร้ังมีทางเดินหนา้

อาคาร  ส่วนกลางมกัจะเวน้เป็นบริเวณบ่อนํ้า  ส้วม  และท่ีโล่ง  และมีอาคารดา้นหลงัอีกอาคารหน่ึง 

  การก่อสร้าง 

-    ชั้น  ในสมยัแรก ๆ เป็นสองชั้น  และเป็นสามชั้นในสมยัหลงั 

-  วสัดุ  ใชอิ้ฐกอ้นขดัแบบจีนฉาบปูนเป็นกาํแพง  และผนงัดา้นขา้งกั้นระหวา่ง 

     คูหาอาคาร  ใชไ้มเ้ป็นคาน ตง  พื้น  กรอบ  วงกบและบานประตู  หนา้ต่าง 

    รวมทั้งเป็นโครงสร้างหลงัคา  วสัดุมุงหลงัคาใชก้ระเบ้ืองดินเผา  เช่น  กระเบ้ือง 

     กาบกลว้ยแบบจีนแต่งแนวดว้ยปูนข้ึน  หรือกระเบ้ืองเกาะยอ  วสัดุปูพื้นใช ้

     กระเบ้ืองดินเผาแผน่ใหญ่ส่ีเหล่ียม 

  - โครงสร้าง  สมยัแรกใชค้านไมพ้าดระหวา่งกาํแพงรับนํ้าหนกั  บางทีใชเ้สาไม ้

      แลว้ก่ออิฐฉาบปูนปิดเป็นส่วนหน่ึงในกาํแพงรับนํ้าหนกั  สมยัหลงัมีการใช ้

      คอนกรีตเสริมเหล็กแทนเสาและคานไม ้

ลกัษณะ 

- รูปทรง โดยทัว่ไปเป็นหลังคาทรงจัว่ซ่ึงได้รับอิทธิพลจีนค่อนข้างเด่นชัด  

ต่อมามีลกัษณะยืน่กนัสาดและมีหลงัคาทรงป้ันหยาดเพิ่มข้ึนโดยเฉพาะหลงัท่ี

เป็นอาคารมุม  ในสมยัหลงัมีการเพิ่มระเบียงกนัสาดเป็นส่วนตกแต่งในชั้น

สอง  และมีแผงบงัตาเป็นคอนกรีตเสริมเหล็ก 

- ลายประดบั  มีการตกแต่งในส่วนท่ีเป็นช่องเจาะซ่ึงมกัจะมีส่วนโคง้ดา้นบน  

หน้าต่างเปิดยาวถึงพื้น  บางคร้ังเป็นบานเกล็ดไม ้ ต่อมาระยะหลงัมีการเน้น

การตกแต่งในส่วนของช่องเจาะ  ระเบียง  ค ํ้ายนั  หัวเสา  โดยใช้ปูนป้ันเป็น

ลวดลายแบบตะวนัตก 
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สถาปัตยกรรมแบบโคโลเนียน-ชิโนโปรตุกสิบริเวณย่านเมืองสงขลาเก่า 

 

วฒันธรรมด้านอาหารและโภชนาการ 

จากการท่ีจีนมีความเช่ือเก่ียวกบัวิญญาณและชาติ- ภพ  ทาํให้พวกเขาตอ้งประกอบพิธีเซ่น

ไหวเ้พื่ออุทิศส่วนกุศลไปให้วิญญาณเหล่านั้น  ทั้งน้ีเพราะเช่ือว่าในชาติหน้า  ภพหน้า  วิญญาณมี

ความตอ้งการอาหารเหมือนในชาติน้ี  ภพน้ี  ประกอบกบัคาํสั่งสอนของขงจ้ือท่ีสั่งสอนให้ลูกหลาน

เซ่นไหวบ้รรพบุรุษเพื่อแสดงความกตญั�ูกตเวที  ดงันั้นเม่ือถึงเทศกาลสําคญัในรอบปี  และในช่วง

สําคัญของชีวิตพวกเขาจึงเตรียมอาหารเซ่นไหวเ้พื่อแสดงความขอบคุณ  และเพื่อบอกกล่าว  

นอกจากนั้ นอาหารท่ีนํามาเซ่นไหวส่้วนใหญ่เป็นสัญลักษณ์ท่ีแสดงถึงความเป็นสิริมงคลแก่

วิญญาณและแก่ตวัผูเ้ซ่นไหวเ้องซ่ึงแสดงให้เห็นว่าการเซ่นไหวด้ว้ยอาหารของชาวจีนนั้นคาํนึงถึง

ประโยชน์ท่ีวญิญาณจะไดรั้บและส่ิงท่ีสําคญัประโยชน์จะสะทอ้นกลบัแก่ผูไ้หวด้ว้ย  อาหารท่ีชาว

จีนในเมืองสงขลาใชเ้ซ่นไหว ้มีดงัต่อไปน้ี 

1.  อาหารหวาน 

ขนมถว้ยฟู  ทาํจากแป้งขา้วเจา้ผสมนํ้ าดอกมะลิแลว้ใส่นํ้ าตาลทรายขาวนวดให้เขา้กนั ใส่

ผงฟูและสีสาํหรับใส่ขนมตามตอ้งการ  เช่น สีเหลือง สีชมพู เป็นตน้  นวดแป้งให้เขา้กนัดีแลว้หมกั

ไวโ้ดยใช้ผา้ขาวบาง ๆ  ชุบนํ้ าบิดพอหมาด ๆ  คลุมแป้งไวส้ักระยะหน่ึงเพื่อให้แป้งข้ึนเต็มท่ี
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ต่อจากนั้นก็ตกัแป้งเล็ก ๆ  หรือถ้วยตะไลประมาณค่อนถ้วย  หรืออาจจะทาํเป็นลูกใหญ่ๆ  ตาม

ความตอ้งการท่ีจะใช้ในพิธีกรรม  แต่ถา้ทาํเพื่อรับประทานหรือทาํเพื่อจาํหน่ายนิยมทาํลูกเล็ก ๆ  

ต่อจากนั้นก็จะนาํไปน่ึงในรังถึงจนสุกทัว่ 

ขนมถว้ยฟูนิยมนาํมาทาํเป็นขนมเซ่นไหวใ้นเทศกาลต่าง ๆ  และพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิตทุก

พิธีกรรม  ในกรณีท่ีใชเ้ซ่นไหวบ้รรพบุรุษในเทศกาลเช็งเมง้  หรือเซ่นไหวบ้รรพบุรุษในพิธีศพจะ

นิยมทาํเป็นลูกใหญ่ ๆ 

ขนมลูกทอ้  ผลทอ้เป็นตน้ไมข้องเทพมารดรแห่งทิศตะวนัตก  ตน้ทอ้น้ีเช่ือกนัวา่สามพนัปี

จึงจะออกผล  หากใครไดรั้บประทานจะเป็นอมตะ  ดงันั้นผลทอ้จึงเป็นสัญลกัษณ์ของความย ัง่ยืน  

บางคร้ังเรียกผลทอ้วา่เซียนเถาซ่ึงแปลวา่ผลไมแ้ห่งเทพ  ในพิธีไหวป้ระจาํปีขนมท่ีขาดไม่ไดคื้อผล

ทอ้  ทั้งน้ีเพื่ออวยพรให้เจา้มีอายุยืนดว้ย  เน่ืองจากสามพนัปีตน้ทอ้จึงออกผล  ดงันั้นชาวจีนจึงนิยม

ทาํขนมลูกทอ้ข้ึนแทน 

ขนมลูกทอ้ทาํจากแป้งสาลีผสมนํ้าอุ่นนวดจนแป้งเขา้กนัเป็นกอ้น  เทส่วนผสมของยีสตล์ง

ไปนวดแป้งและส่วนผสมของยสีตจ์นเขา้กนัดีและเหนียวเนียนไม่ติดมือ  ใชผ้า้ขาวบางและข้ึนคลุม

ทิ้งไวใ้ห้แป้งข้ึนเต็มท่ีแลว้นาํมานวดอีกคร้ังหน่ึง  ใส่ผงฟู  นํ้ าตาล  และนํ้ ามนัลงในกอ้นแป้ง  คลึง

แป้งออกเป็นท่อนยาวแลว้แบ่งออกเป็นกอ้นพอเหมาะ  กดแป้งแต่ละส่วนออกเป็นแผ่นกลมและ

แบนใส่ไส้ตรงกลางปิดริมแป้งให้สนิท  ป้ันแป้งให้มีปลายแหลมดา้นหน่ึงแลว้กดแป้งให้เป็นเส้น

ลึกจากกลางแป้งถึงปลายแหลม  ตั้งไวใ้ห้แป้งข้ึนแลว้นาํไปน่ึง  เม่ือสุกแลว้ใชแ้ปรงท่ีมีขนอ่อนนุ่ม

จุ่มสีอาหาร(สีแดง)  ทาท่ีขนมโดยลากจากปลายแหลมข้ึนไป  โดยให้สีค่อย ๆ จางข้ึนไปประมาณ

คร่ึงลูก  ไส้ขนมลูกทอ้อาจเป็นไส้ถัว่กวน  เผอืกกวนหรืไส้แยมตามตอ้งการ 

ขนมเข่ง  ทาํจากแป้งขา้วเหนียวไม่ละเอียดผสมกบันํ้ าตาลทรายจนละลายเขา้กนัดีกรองให้

สะอาด  ใส่ในกระทงท่ีทาํจากใบตองแลว้นาํไปน่ึงจนสุก  ขนมเข่งจะใส่นํ้ าตาลมากเป็นพิเศษจึงมี

รสหวานจดัสามารถเก็บไวไ้ดน้าน  ขนมเข่งเป็นขนมเซ่นไหวใ้นเทศกาลตรุษจีนและสารทจีน 

ขนมอ๋ี  ทาํจากแป้งขา้วเหนียวผสมนํ้ าอุ่นคลุกเคลา้แป้งจบัเป็นกอ้น  นาํมาทาํเป็นกอ้นกลม 

ๆ  ลุกเล็ก ๆ ขนาดเล็กกว่าขนมบวัลอยเล็กน้อย  แล้วนๆไปใส่ในนํ้ าจนเดือด  รับประทานกับ

นํ้ าเช่ือมและเพื่อให้รสชาติดีข้ึนอาจจะหั่นหรือซอยขิงสดลงไปดว้ยก็ได ้ ขนมอ๋ีจะนิยมใชต้อ้นรับ

แขกท่ีมาร่วมในพิธีแต่งงาน 

หม่านโถ  (ซาลาเปาไม่มีไส้) ทาํจากแป้งสาลีคนให้เขา้กบัยีสต์  แล้วผสมนํ้ าตาลทราย  

นํ้ าอุ่น  นํ้ ามนัพืช  เกลือป่น  ผสมให้เข้ากันดีแล้วคลุกเคล้าให้เข้ากับแป้งนวดให้นุ่มและเนียน  

ตะลุ่มแป้งใหเ้ป็นกอ้นกลม  ใส่ในชามอ่างประมาณ 20  นาที  เพื่อให้แป้งข้ึนดีนวดแป้งอีกคร้ังแลว้

ตดัแบ่งเป็นกอ้น ๆ  คลึงกอ้นแป้งให้บาง  นาํมาวางซ้อนกนั 3 แผ่นโดยให้แผ่นแรกโตกว่าแผ่นท่ี

สองและสามเล็กน้อย  จับจีบรวบริมแผ่นแป้งโดยรอบจนมิดโดยให้เป็นรูปกลมด้านหัวท้ายรี
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เล็กน้อย  รองด้วยกระดาษท่ีตดัตามรูปแป้งวางเรียงในรังถึงรอจนแป้งข้ึนเต็มท่ี  แล้วนําไปน่ึง  

หม่านโถนิยมนาํไปไหวบ้รรพบุรุษ 

ซาลาเปา  ซาลาเปามีลกัษณะเป็นทรงกลมทาํดว้ยแป้งสาลีผสมนํ้ าตาล  เกลือ  ผสมยีสต์ท่ี

ข้ึนดีแลว้  ใส่นํ้ ามนัพืช แลละนํ้ าอุ่นคนให้เขา้กนัจนแป้งจบักนัเป็นกอ้นนวดให้แป้งเขา้กนัดี  ใชผ้า้

ขา้วชุบนํ้าบิดพอหมาด ๆ  คลุมไวส้ักระยะหน่ึง  ต่อจากนั้นจึงนาํแป้งมานวดอีกคร้ัง  ทิ้งไวส้ักครู่จึง

นาํมาคลึงเป็นกอ้นยาว ๆ  ตดัแป้งเป็นกอ้นขนาดพอเหมาะบีบแป้งให้เป็นแผน่ใส่ไส้ตามตอ้งการ  

บีบแป้งห่อจนมิดไส้ใส่ในรังถึงน่ึงจนสุก  ซาลาเปานิยมนาํมาทาํเป็นอาหารเซ่นไหวใ้นเทศกาลต่าง 

ๆ โดยเฉพาะอยา่งยิง่การเซ่นไหวบ้รรพบุรุษ 

ขนมจา้ง (ขนมบ๊ะจ่าง) เป็นขนมท่ีทาํเซ่นไหวใ้นเทศกาลขนมจา้ง รูปร่างของขนมจ่างมี

ลกัษณะเป็นรูปสามเหล่ียม ห่อดว้ยใบไผ่และมดัดว้ยเชือกกลว้ยหรือเชือกปอ  ลกัษณะโดยทัว่ไป

คลา้ยกบัขา้วตม้นํ้าวุน้แต่มีทรงกลมกวา่ไม่แบนแบบขา้วตม้นํ้ าวุน้  ขนมจา้งมี 2 ชนิด  คือขนมจา้งมี

ไส้และขนมจา้งด่าง  การทาํขนมจา้งใช้ขา้งเหนียวเป็นพื้น ขนมจา้งไส้เค็มใชข้า้วเหนียวลา้งนํ้ าให้

สะอาดสงผดักบันํ้ ามนัและกระเทียมพริกไทยให้มีกล่ินหอมแลว้ห่อรวมกบัเน้ือสัตว ์ ถัว่  เห็ดหอม  

กุง้แห้ง  ขนมจา้งไส้หวานทาํคลา้ยขนมจา้งไส้เค็มแต่ใช้ถัน่กวนหรือ เผือกกวนเป็นไส้  ส่วนขนม

จา้งด่างนั้นใชข้า้วเหนียวแช่นํ้ าด่างคา้งคืนแลว้จึงนาํไปห่อโดยไม่ใส่ไส้ ด่างท่ีมีคุณภาพดีท่ีสุดท่ีได้

จากข้ีเถา้ของเปลือกทุเรียน 

อุปกรณ์สําหรับห่อขนมจา้งมีอยู่ 2  อยา่ง  คือใบไผส่ําหรับใชห่้อและเชือกกลว้ยหรือเชือก

ปอสําหรับใช้มดัขนมเป็นพวง  ขนาดของขนมจา้งมีไส้โตพอๆ  กบัถว้ยกาแฟ  ส่วนขนมจา้งด่างมี

ขนาดเล็กกวา่เล็กนอ้ย  ขนมจา้งท่ีทาํเป็นอาหารเจนิยมทาํขา้วจา้งด่าง  หรือถา้ทาํชนิดมีไส้ก็จะใชไ้ส้

เห็ดหอม   เมล็ดบวั  ถัว่ลิสงตม้  เป็นไส้  และจะงดเวน้หอมและกระเทียม  

ขนมไหวพ้ระจนัทร์  ทาํจากแป้งสาลีผสมนํ้ าอุ่นแล้วนวดแป้งให้จบัตวักนัเป็นกอ้น  ใส่

นํ้ าเช่ือม นํ้ ามนั  และนํ้ าปูนใสลงในแป้งตะล่อมแป้งและส่วนผสมต่าง ๆ  ให้เข้ากันและนวด

จนกระทัง่แป้งเกาะตวัเป็นกอ้นเหนียวเนียนไม่ติดมือทิ้งไวป้ระมาณ 3  ชัว่โมง  คลึงแป้งให้เป็นแท่ง

ยาว  ตดัแบ่งเป็นท่อนขนาดพอเหมาะเพื่อนาํไปห่อไส้ตามท่ีตอ้งการ 

หลงัจากห่อไส้เรียบร้อยแลว้นาํแป้งไปกดในพิมพแ์ลว้นาํไปทาไขมนัเล็กนอ้ย  ลกัษณะของ

พิมพ์เป็นทรงกลม  ด้านบนเป็นลายประแจจีนเป็นเส้นรอบวง  ตรงกลางเป็นตวัหนังสือจีนท่ีมี

ความหมายเป็นมงคล  ต่อจากนั้นก็นาํไปอบในเตาระยะหน่ึงแลว้ทาไข่แดงท่ีหนา้ขนมเป็นชั้นบาง ๆ  

นาํเขา้เตาอบไฟอ่อน  อีกคร้ังจนสุกจึงยกออก 

ขนมเปียะ  หรือท่ีรู้จกักนัโดยทัว่ไปวา่ขนมเปีย  ทาํจากแป้งสาลีผสมนํ้ าแลว้นวดแป้งให้เขา้

กนัจนจบักันเป็นก้อน  แบ่งแป้งออกเป็นสองส่วนสําหรับแป้งชั้นนอกและแป้งชั้นในคลึงแป้ง

ชั้นนอกและแป้งชั้นในออกเป็นแท่งกลมยาว  แบ่งออกเป็นสองส่วน  กดแป้งเป็นแผ่นบาง ๆ  วาง

แป้งชั้นตรงกลางแล้วหุ้มให้มิด  คลึงแป้งเป็นแผ่น  นาํไส้ท่ีเตรียมไวใ้ส่ตรงกลางห่อด้วยแป้งให้
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สนิท  กดแป้งให้เป็นกอ้นแบนหนาประมาณ1 ใน 4 น้ิว  ทาหนา้ดว้ยไข่แดงตีจนเขา้กนั  ต่อจากนั้น

จึงนาํไปอบในเตาอบ 

2.  อาหารคาว 

ขาหม ู ภาษาจีนออกเสียงวา่ “จูถี”  ซ่ึงเสียงอ่านพอ้งกบัคาํวา่”ถีหมิง” แปลวา่ไดรั้บการขาน

ช่ือหรือสอบได ้

หมูน่ึง  ในการเซ่นไหวทุ้กโอกาสจะมีหมูน่ึงช้ินใหญ่เป็นอาหารสําหรับเพื่อแสดงความ

สมบูรณ์ความมีอนัจะกิน 

ไก่น่ึง  ไก่น่ึงทั้งตวัเป็นอาหารเซ่นไหวช้นิดหน่ึงท่ีขาดไม่ได ้ทุกพิธีกรรม  โดยเฉพาะอยา่ง

ยิง่ไก่ตวัผูอ้อกเสียงเป็นภาษาจีนวา่ “ กงจี”  ซ่ึงมีเสียงพอ้งกบัคาํวา่ “กงหมิง”  ท่ีแปลวา่ตาํแหน่งทาง

ราชการ  ยศศกัด์ิ  ดงันั้นไก่ตวัผูจึ้งเป็นสัญลกัษณ์ของตาํแหน่งทางราชการดว้ย  สําหรับการเซ่นไหว้

ของชาวไทยเช้ือสายจีนในปัจจุบนัไม่คาํนึงวา่เป็นไก่ตวัผูห้รือไก่ตวัเมีย 

เป็ดน่ึง  เป็ดน่ึงทั้งตวัเป็นอาหารเซ่นไหวอ้ย่างหน่ึงท่ีเป็นท่ีนิยมของชาวไทยเช้ือสายจีน

เพราะเป็ดออกเสียงภาษาจีนวา่ “ ยะ”  ซ่ึงมีความหมายในทาํนองวา่สอบไดต้าํแหน่งทางราชการ  ใน

สมยัโบราณชาวจีนนิยมมอบเป็ดใหแ้ก่ผูท่ี้เดินทางไปสอบจอหงวนเพื่ออวยพรใหส้อบได ้

ปลาทั้งตวั  การเซ่นไหวข้องชาวไทยเส้ือสายจีนในปัจจุบนันิยมใช้ปลาหมึกแทนปลาเพื่อ

แสดงถึงความสมบูรณ์ 

อาหารคาวท่ีใช้เซ่นไหวมี้ลกัษณะเด่นเป็นเศษคือนิยมใช้ทั้งตวั  ส่วนหมูตวัโตเกินไปจึง

นิยมตดัให้มีลกัษณะ เหมือนมีหัวมีหาง  อีกประการหน่ึงการปรุงรสจะนิยมใช้วิธีน่ึงหรือตม้เป็น

อาหารแหง้ 

3.  ผลไม้ 

ผลไมท่ี้ใช้เซ่นไหวใ้นพิธีกรรมต่าง ๆ  นั้นจะเป็นผลไมท่ี้สามารถหาได้ในฤดูกาลนั้น ๆ  

และจะตอ้งมีความหมายเป็นสิริมงคลเป็นสาํคญั 

ส้มจีน    ส้มออกเสียงเป็นภาษาจีนวา่ “ จวี๋ “  ซ่ึงมีเสียงพอ้งกบัคาํวา่  “ จ๋ี “  ของคาํวา่“จ๋ี

เสียง”ท่ีแปลว่าเป็นสิริมงคล  ดงันั้นส้มจึงเป็นสัญลกัษณ์ของโชคลาภ  หากเป็นส้มใบใหญ่ ๆ  จะมี

ความหมายวา่มหาโชค  ในวนัตรุษจีนตั้งแต่วนัแรกของปี  ชาวไทยเช้ือสายจีนจะไปเยี่ยมเยียนกนัใน

หมู่ญาติมิตร  เพื่ออวยพรปีใหม่แก่กนั  การอวยพรปีใหม่จะตอ้งมีส้มใบใหญ่ ๆ  4 ผลพร้อมดว้ย  คาํ

อวยพรท่ีเป็นสิริมงคล  เช่น  ให้สมปรารถนาในวนัปีใหม่  หรือให้สมปรารถนาในหม่ืนประการ  

ส่วนส้มลูกใหญ่ 4 ผลนั้นเป็นสัญลกัษณ์ของมหาโชค  ผูไ้ปอวยพรจะกล่าวคาํอวยพรพร้อมกบัยื่นผล

ส้มส่ีผลให้  ผูรั้บคาํอวยพรก็จะรับส้มส่ีผลไวแ้ลว้หยิบไวส้องผล  และมอบส้มของตนเองตอบแทน

ไปสองผลยื่นคืนให้ผูม้าอวยพร  เท่ากับเป็นการอวยพรกลับแก่ผูม้าอวยพรในลักษณะเดียวกัน

นอกจากนั้นส้มยงัเป็นสัญลกัษณ์ของความสามคัคีเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนัเพราะจากลกัษณะของส้ม
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หน่ึงผลประกอบดว้ยหลาย ๆ  กลีบรวมกนั  ดงันั้นการเซ่นไหวจึ้งนิยมใชส้้มเพื่อแสดงความสามคัคี

ในหมู่ญาติมิตร  โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในพิธีแต่งงาน และพิธีศพจะขาดส้มไม่ไดเ้ลย 

พุทรา   พุทราอ่านออกเสียงตามภาษาจีนวา่ “ เจ่า “  ซ่ึงมีเสียงพอ้กบัคาํวา่ “ เจ่า “ ท่ีแปลวา่ 

รีบ เร่งเร็ววนั  ดงันั้นพุทราจึงมีความหมายว่าเร็ววนั เช่นให้ มีบุตรในเร็ววนั  ให้มีโชคลาภในเร็ววนั 

เป็นตน้ 

แอปเป้ิล   นิยมนาํมาใชเ้ป็นของเซ่นไหวเ้พราะแอปเป้ิลเป็นสัญลกัษณ์ของความอยูเ่ยน็เป็น

สุข  ในเทศกาลไหวเ้จา้ประจาํปีคณะกรรมการจดังานจะนาํแอปเป้ิลท่ีใชเ้ซ่นไหวเ้จา้ให้ผูท่ี้มาร่วมงาน

ประมูล  ทั้งน้ีเน่ืองจากเช่ือวา่หากไดรั้บประทานจะทาํใหอ้ยูเ่ยน็เป็นสุข 

ลาํไย  ออกเสียงภาษาจีนวา่  “กุย้เอ๋ียน”  คาํวา่กุย้มีเสียงพอ้งกบัวา่  “กุย้”  ในคาํวา่  “กุย้เจ่ือ”  

ท่ีแปลวา่กุลบุตร  ดงันั้นลาํไยจึงมีความหมายวา่ใหมี้กุลบุตรมาก ๆ   

ทบัทิม   เป็นผลไมท่ี้มีเมล็ดมากจึงนิยมใชเ้ป็นสัญลกัษณ์ในการอวยพรให้มีบุตรมาก  ส่วน

ตน้ทบัทิมเป็นไมท่ี้สามารถขจดัส่ิงชัว่ร้ายไดจึ้งนิยมปลูกไวห้นา้บา้น 

4.  เคร่ืองดื่ม 

เคร่ืองด่ืมท่ีสาํคญัในการเซ่นไหวข้องชาวไทยเช้ือสายจีนมี  2  อยา่งคือชาจีนและ สุรา โดย

นํ้ าชาเป็นเคร่ืองด่ืมท่ีชาวจนนิยมกนัยอย่างแพร่หลายตลอดมา  นอกจากจะเป็นเคร่ืองด่ืมชนิดหน่ึง

แล้ว  ชาวจีนยงัถือว่าเป็นของขวญัท่ีแสดงความเคารพนับถือ  และถือเป็นเคร่ืองบูชาชนิดหน่ึง  

ดงันั้นในการเซ่นไหวเ้จา้หรือเซียน  เช่นไหวบ้รรพบุรุษ  เคร่ืองด่ืมท่ีขาดไม่ไดคื้อ  ชา,สุรา  เป็น

เคร่ืองด่ืมท่ีใชเ้ป็นสัญลกัษณ์แสดงความเคารพนบัถือ  และแสดงความเป็นมิตรภาพระหวา่งกนัและ

กนั  นอกจากนั้นชาวไทยเช้ือสายจีนถือวา่สุราเป็นยาดงันั้นการเซ่นไหวบ้รรพบุรุษจึงนิยมใชเ้หลา้

เพื่อแสดงว่าลูกหลานไดป้รนนิบติัโดยการให้รับประทานยาเม่ือเจ็บป่วย  ในการเซ่นไหวเจา้  สุรา

เป็นเคร่ืองด่ืมท่ีจาํเป็นอีกชนิดหน่ึง  ยกเวน้การเซ่นไหวเ้จา้แม่ทบัทิม  เจา้แม่กวนอิม  พระโพธิสัตว์

จะใชอ้ยา่งเดียว 

วฒันธรรมด้านเคร่ืองมือเคร่ืองใช้และการแต่งกาย 

คนจีนไดน้าํเอาเคร่ืองมือเคร่ืองใชแ้ละเคร่ืองแต่งกายนานาชนิดเขา้มาเพื่อประโยชน์ในการ

ดาํเนินชีวิตอยา่งจีน  ทาํให้ส่ิงเหล่านั้นเป็นท่ีนิยมแพร่หลายในภาคใต ้ เช่น  เคร่ืองมือในการหุงตม้  

มีอั้งเหล่า  (อั้งโล่)  เจ้ียนฉ่ี  (ตะหลิว)  ลางซ่ึง  (ลงัถึง)  เคร่ืองตม้ยา  เช่น  จบัเจ๋ียว  เคร่ืองใชอ่ื้น  ๆ  

เช่น  ซนัต่ือ  (ตะเกียบ)  สาก้ี  (ปุ้งก๋ี)  สอบปู้ เท่  (กระสอบป่าน)  เป้ียว  (หมวกจีน)  เขง้  (เข่ง)  พอก  

(ท่ีเก็บอาหารท่ีปรุงเรียบร้อยแลว้)  พ่องฉี  (เบ้ียท่ีใชแ้ทนเงินในการพนนั)  ปอ  (โป)  ผา้โพ่ย  

(ผา้ผวย)  ไกรบวง  (กรรไกรแบบจีนใชต้ดัผา้  และตดัผม)  เก้ียว  (คานหามจีน)  เก่หลา้ง  (ตะกร้าขงั

ไก่)  ป้ิน  (ป่ินปักผม)  เส้ือกุย้เหง้  (เส้ือกุยเฮง)   

ในช่วงสมยัรัชกาลท่ี  4 และ5  เด็ก  ๆ  ชาวจีนในเมืองสงขลามกันิยมไวผ้มจุกและผมเปีย

แบบจีน  ชายหนุ่มส่วนหน่ึงนิยมตดัผมสั้นเกรียนตลอดศีรษะเวน้ไวแ้ต่ตรงกลางศีรษะเป็นจุกไวย้าว
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ราวไวใ้หย้าวแลว้รวบผมจากขา้งหลงัไปปล่อยไวท้างดา้นหลงั  ส่วนผูใ้หญ่ท่ีสืบเช้ือสายมาจากชาว

จีนผูช้ายนิยมนุ่งกางเกงไม่มีสาบ  และรังดุม  สวมเส้ือแขนยาวมีกระเป๋าสองขา้งท่ีเรียกวา่เส้ือกุยเฮง  

ส่วนผูห้ญิงชาท่ีมีวฒันธรรมจีนผสมนิยมนุ่งโสร่งปาเต๊ะ  สวมเส้ือสามส่วนผา้ลูกไมต้ดัรัดรูปคาด

เข็มขดัเงิน  นาก  หรือทองคาํ  และอาจห้อยพะวงกุญแจไวท่ี้สะเอว  การแต่งกายในพิธีกรรมต่าง ๆ

ของชาวจีนเมืองสงขลา มีดงัน้ี 

การแต่งกายในพิธีกรรมในรอบปี  การแต่งกายในพิธีตรุษจีน  หยวนเซียน  เซ็งเม็ง สารท

ขนมจา้ง  สารทจีน  ไหวพ้ระจนัทร์  จะแต่งกายดว้ยเส้ือผา้ชุดใหม่สีสดใส  เพื่อความเป็นสิริมงคล  

ส่วนในเทศกาลกินเจแต่งกายดว้ยเส้ือผา้ชุดสีขาวหรือไม่ก็แต่งดว้ยเส้ือผา้ชุดใหม่  ในเทศกาลไหว้

เจา้ประจาํปีผูท่ี้กินเจแต่งกายดว้ยชุดขาว  ส่วนผูท่ี้มาร่วมงานแต่งชุดสวยงามสดใส 

การแต่งกายในพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิต  การแต่งกายในพิธีแต่งงาน  เจา้บ่าวแต่งชุดสากลติด

ดอกไมสี้ชมพหูรือสีแดงดอกใหญ่ท่ีอกเส้ือนอกดา้นซ้าย  ส่วนเพื่อนเจา้บ่าวแต่งชุดสากลติดดอกไม้

สีชมพหูรือสีแดงท่ีหนา้อกเส้ือนอกดา้นซ้ายเช่นเดียวกบัเจา้บ่าวแต่ดอกไมมี้ขนาดเล็กกวา่  การแต่ง

กายของเจา้สาวในวนัแต่งงานจะแต่งชุดราตรียาวสีขาวหรือสีชมพู  สวมถุงมือและมีท่ีคลุมศีรษะ

ดว้ยผา้โปร่งสีเดียวกบัชุด  ผูร่้วมพิธีคนอ่ืน ๆ แต่งชุดสีสดใส 

การแต่งกายในพิธีศพ  การแต่งตวัให้ผูต้ายหลงัจากเช็ดตวัให้ผูต้ายเรียบร้อยแลว้โดยใชเ้ส้ือ

และกางเกง  9  ตวั  คือ  เส้ือ  5 ตวั  กางเกง  4 ตวั  ชุดในสุดใชชุ้ดสีขาว  ชุดถดัมาใชสี้อะไรก็ไดแ้ต่

ยกเวน้สีดาํและสีท่ีแสดงถึงความร้อนแรง  เช่น  สีแดง  สีส้ม  สีแสด  เป็นตน้  ชุดนอกสุดเป็นชุดจีน

สีฟ้า  สีนํ้ าตาล  หรือสีตองอ่อน  ถ้าเป็นผูห้ญิงจะใช้สีนํ้ าเงินทั้งชุด  ส่วนผูช้ายใช้เส้ือสีนํ้ าตาล  

กางเกงสีนํ้าเงินหรือสีตอง 

การแต่งกายของลูกหลานในพิธีศพโดยเฉพาะอย่างยิ่งในวนัประกอบพิธีกงเต๊กและวนั

เคล่ือนศพไปยงัสุสาน  ลูกชายและหลานชายคนโตสวมชุดขาวดา้ยดิบเป็นชุดชั้นในและสวมชุดผา้

แนด  สีนํ้ าตาลเป็นชุดชั้นนอก  สวมหมวกผา้แนดสีนํ้ าตาลทรงส่ีเหล่ียม  เส้ือมีถุง  5  ใบ  ในถุงมี

ของ  5  อยา่ง  คือ  เงินเหรียญ  งาดาํ  ถัว่เขียว  แป้งขา้วหมากหรือผงฟู  และเมด็ลาํไยแหง้ 

ลูกสาวและลูกสะใภส้วมชุดผา้ดา้ยดิบสีขาวเป็นชุดชั้นในและสวมชุดผา้แนดสีนํ้ าตาลเป็น

ชุดชั้นนอก  คลุมศรีษะดว้ยผา้แนดสีนํ้ าตาลทรงส่ีเหล่ียม  เส้ือมีถุง  3  ใบ  ในถุงมีของ  5  อยา่ง  คือ  

เงินเหรียญ  งาดาํ  ถัว่เขียว  แป้งขา้วหมากหรือผงฟู  และเมด็ลาํไยแหง้ 

หลานใน  ( ลูกของลูกชาย )  แต่งชุดขาว  สวมหมวกผา้แนดสีนํ้าตาลทรงส่ีเหล่ียม   

หลานนอก  ( ลูกของลูกสาว )  แต่งชุดขาว  สวมหมวกผา้แนดสีนํ้าตาลทรงส่ีเหล่ียม  ท่ีหนา้

หมวกติดสีแดง 

ลูกเขย  สวมชุดเส้ือคลุมยาวถึงขอ้เทา้  สีขาว  หมวกผา้ดา้ยดิบทรงสามเหล่ียมสีขาวมีสีแดง

ติดท่ีหนา้หมวก  หรืออาจใชผ้า้สีแดงสะพายเฉียงก็ได ้

แขกท่ีมาร่วมงานแต่งชุดดาํ  หรือกางเกงดาํเส้ือขาว  หรือชุดขาวติดปลอกแขนสีดาํ 
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การแต่งกายไวทุ้กข์ของลูกหลาน  ลูกชาย  ลูกสาว  ลูกสะใภ้  ติดผา้แนดท่ีตน้แขนเส้ือ  

ผูห้ญิงติดขา้งขวา  ผูช้ายติดขา้งซา้ย  ส่วนลูกหลานคนอ่ืน ๆ  ใหติ้ดดว้ยผา้สีดาํ  หลงัจากไวทุ้กขค์รบ  

50  วนั  หลานสาว  หลานชาย  หลานสะใภ ้ เปล่ียนไวทุ้กข์จากผา้สีดาํเป็นสีกรมท่า  หลงัจากไว้

ทุกขค์รบ  70  วนั  ให้ลูกชาย  ลูกสาว  ลูกสะใภ ้ เปล่ียนผา้แนดเป็นผา้สีดาํ  ผา้ไวทุ้กขจ์ะปลดออก

เม่ือไวทุ้กขค์รบ  100  วนั 

วฒันธรรมทางด้านภาษา 

ศิลาจารึกสาํโรง 

         ศิลาจารึกสําโรง   อยูท่ี่ศาลเทพารักษ ์  ริมถนนไทรบุรีใกลส้ามแยกสําโรง  อาํเภอเมือง

สงขลา  ปัจจุบนัสถานท่ีน้ี อยูใ่นเขตโรงพยาบาลประสาทสงขลา  จารึกน้ีจะมีอยู ่ 3  หลกั  คือ จารึก

เป็นภาษาไทย 1 หลกั  ภาษาจีน 1 หลกั และภาษามลายจูารึกดว้ยอกัษรยาวี  1 หลกั  ศิลาจารึกแต่ละ

หลกัเป็นหินแกรนิตขนาดกวา้งประมาณ 75 เซนติเมตร  สูง 150 เซนติเมตร สาระสําคญัของจารึก

ทั้ง 3 หลกัพอ้งกนั 

             ท่ีจารึกเป็นภาษาไทยนั้นใช้ถ้อยคาํภาษาใต้   ศิลาจารึกบอกศกัราชไวว้่าจารึกข้ึนเม่ือปี 

พ.ศ.2388  อนัเป็นรัชสมยัของพระบาทสมเด็จพระนัง่เกลา้เจา้อยูห่ัว  ดว้ยเหตุท่ีพระสุนทรานุรักษ ์ 

(บุญสังข)์ ผูช่้วยราชการสงขลา  คิดจะบาํเพญ็กุศลสร้างสาธารณประโยชน์   คือ  สร้างถนน  บ่อนํ้ า

และสะพานขา้มคลองสําโรง  จึงนาํความข้ึนกราบเรียนพระยาวิเชียรคีรี  (เถ้ียนเส้ง)   เม่ือไดรั้บ

ความเห็นชอบแลว้ไดช้กัชวนขา้ราชการและชาวเมืองสงขลาทั้งไทย  จีน  และไทยมุสลิมร่วมกนั

บริจาคทรัพยไ์ดท้ั้งส้ิน  2312 เหรียญ 3 สลึง ใหช่้างจดัการก่อสร้างส่ิงดงักล่าวจนเสร็จเรียนร้อย แลว้

จึงทาํการฉลองเป็นการใหญ่และไดจ้ารึกไวเ้ป็นอนุสรณ์ 

             จารึกเป็นภาษาไทย   โกวิท  คติการ  ไดอ้่านไวเ้พียง  1 ใน 3  ของขอ้ความทั้งหมด  ท่ีอ่าน

ไดไ้ม่ตลอดเพราะบางแห่งมีรอยลบและบางแห่งก็เลอะเลือนจนไม่สามาจะอ่านได ้  ส่วนขอ้ความ

ตอนหลังเป็นพลความ  กล่าวคือเป็นรายนามของของบริจาคทรัพย์ช่วยเหลือในการสร้าง

สาธารณประโยชน์  ขอ้ความท่ีโกวิท  คติการ  อ่านจากภาษาถ่ินใตโ้ดยเขียนเป็นภาษาไทยกลางมี

เฉพาะบางคาํไดค้งไวต้ามเดิม  ส่วนสาํนวนโวหารนั้นคดัตรงตามท่ีปรากฏในศิลาจารึก 

                โกวิท     คติการ    ไดอ้ธิบายขยายความศิลาจารึกน้ีว่าสาธารณประโยชน์ทั้งห้าอย่างซ่ึง

สร้างพร้อมกนัในคร้ังนั้นคือ 

               1.    ถนนจากสาํโรง ยาวตั้งแต่สะพานจรดประตูเมืองสงขลา  คือถนนไทรบุรีตอนสีแยก

ทางทิศตะวนัตกเฉียงใตข้องวดัโพธ์ิปฐมาวาสทุกวนัน้ี  ท่ีตรงน้ีเดิมมีประตูเมืองท่ีชาวบา้นเรียกวา่  

ประตูไชยส่านถนนตั้งแต่ระตูเมืองจนถึงสาํโรงนั้นเดิมคงเป็นทางเล็กๆเพิ่งสร้างข้ึนในปี พ.ศ. 2388 

ดงักล่าวแลว้   ปรากฏในศิลาจารึกกวา้ง 4 วา  ยาว  80  เส้น  

2.   บ่อนํ้า  มีอยูท่างทิศเหนือและทิศใตข้องศิลาท่ีไวจ้ารึกร่วม 2 แห่งดว้ยกนั 
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3.   สะพาน  คือ  สะพานขา้มคลองสําโรง  เดิมใชศิ้ลาแลว้ปูเรียบดว้ยไมแ้ก่น  ต่อมาในปี  

พ.ศ.2451 เม่ือพระยาชลบุรานุรักษม์าเป็นขา้หลวงเทศาภิบาลสําเร็จราชการมณฑลนครศรีธรรมราช

ไดร้ื้อสะพานเดิมเสีย  แลว้ไดส้ร้างสะพานคอนกรีตเสริมเหล็กข้ึนมาแทน  และสมยัต่อมาไดต้กแต่ง

ทนัสมยัข้ึนดงัท่ีเห็นอยูทุ่กวนัน้ี 

4.   ศาลา  มีอยู่  3  แห่งคือ  ทางทิศเหนือของสะพานขา้มคลองสําโรง  ห่างจากสะพาน

ประมาณ  15  เส้น  มีอยูห่ลงัหน่ึงอยูท่างทิศตะวนัตกของถนนไทรบุรีอยูใ่กลก้บัศาลาท่ีไวศิ้ลาจารึก

อีกหลงัหน่ึง (แต่ทั้ง 2 หลงัน้ีถูกร้ือถอนไปหมดแลว้เพราะทรุดโทรมมาก)  ส่วนอีกหลงัหน่ึงอยูท่าง

ทิศใตข้องสะพานขา้มคลองสําโรง ตรง  3  แยก  ส่วนศาลาทรายทางอ่ืนๆ นั้นจะสร้างพร้อมกนัใน

คราวน้ีหรืออยา่งไร  ในศิลาจารึกมิไดบ้อกวา่มีอยูก่ี่แห่ง 

5.   ศาลเทพารักษ์  โกวิท  คติการ  เขา้ใจวา่คงจะเป็นศาลาท่ีชาวบา้นเรียกกนัว่า “ศาลา

ทวด”  ซ่ึงสร้างแบบศาลเจา้ท่ีอยูใ่กลก้บัป่าชา้จีนมาเก๊า  ริมถนนสายสงขลาไปตาํบลทุ่งหวงั ส่วน

แท่นส่ีเหล่ียมซ่ึงอยู่ริมถนนไทรบุรีทางทิศตะวนัออกใกลก้บัศาลาท่ีไวศิ้ลาจารึกนั้น  คงเป็นส่วน

หน่ึงของโรงพระปริด  เป็นท่ีวางพระธาตุคราวงานฉลองดงัท่ีกล่าวไปในศิลาจารึก  แต่เด๋ียวน้ีแท่น

ส่ีเหล่ียมน้ีไดมี้ตน้ไมข้ึ้นปกคลุมจนเกือบจะมองไม่เห็นเสียแลว้ 

ขอ้ควรสังเกตคือจารึกท่ีเป็นภาษาไทยนั้น  ตอนต้นเป็นคาํร้อยแก้ว  ต่อมาเป็นร่าย  ถัด

จากนั้นเป็นโครงส่ีสุภาพ 2 บท  แลว้จึงเป็นรายช่ือผูร่้วมบริจาคทรัพยเ์พื่อสร้างสาธารณะประโยชน์ 

จารึกสาํโรงท่ีเป็นอกัษรจีน   สุชาติ  รัตนปราการ ไดอ่้านและสรุปสาระสําคญัไวว้า่  ส่วนท่ี 

1 (แผ่นท่ี 1 ) วา่ดว้ยพระสุนทรานุรักษ์ปรารภท่ีจะสร้างสะพานสําโรงให้ถาวรแทนสะพานเก่าท่ี

ชาํรุด  เพื่อเป็นเกียรต์ิอนุสรณ์แก่พระยาวิเชียรคีรีไดรั้บพระราชทานให้เล่ือนยศและเห็นว่าสะพาน

เป็นสาธารณะประโยชน์  ควรเปิดโอกาสให้ผูมี้จิตรศรัทธาไดมี้ส่วนร่วม  จึงไดจ้ดัให้มีการบริจาค

และดาํเนินการก่อสร้างจนเสร็จเรียบร้อยส่วนท่ีสองและสามเป็นรายช่ือผูบ้ริจาคส่วนท่ี 4 แจ้ง

ยอดเงิน รับ-จ่าย และสุดทา้ยไดอ้ธิษฐานให้บา้นเมืองร่มเยน็ ประชาชนอยูเ่ยน็เป็นสุขฝนฟ้าตกตอ้ง

ตามฤดูกาล  

แผน่ศิลาจารึกอกัษรจีน  อนุสรณ์สร้างสถานสําโรง สงขลา  อกัษรจีนท่ีคดัลอกมา ปรากฏ

ในกระดาษแผ่นท่ี ๑ นั้นมีใจความย่อวา่  พระสุนทรานุรักษ์  ปรากฏท่ีจะสร้างสําโรงให้ถาวรแทน

สภาพเก่าท่ีชาํรุด  เพื่อเป็นเกียรติอนุสรณ์แก่เจา้พระยาวิเชียรคีรีท่ีไดพ้ระราชทานให้เล่ือนยศและ

เห็นว่าสถานเป็นสาธารณะประโยชน์  ควรเปิดโอกาสให้ผูมี้จิตได้ร่วมด้วยจึงได้จดัให้มีการรับ

บริจาคและดาํเนินการก่อสร้างจนเสร็จเรียบร้อย  แผน่ท่ี  2 และ 3  มีรายช่ือผูบ้ริจาค แผ่นท่ี 4 แจง้

ยอดรับ - จ่าย  สุดทา้ยไดอ้ธิษฐานให้บา้นเมืองร่มเยน็  ประชาชนอยูเ่ยน็เป็นสุข  ฝนฟ้าตกตอ้งตาม

ฤดูกาล 
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ภาษาจีน 

ภาษาพูดของจีนชาวฮัน่(จีนแท)้ มีหลายสําเนียงแตกต่างกนัตามลกัษณะภูมิประเทศท่ีกวา้ง

ใหญ่ไพศาล ภาษาจีนทอ้งถ่ิน อาจแยกไดเ้ป็น 8 สาํเนียงคือ  

1.  ภาษาจีนกลาง คือ ภาษาชาติจีน(โกวห่ยิ่ว)เป็นภาษาบงัคบัให้พูดทุกทอ้งถ่ินทัว่ไป ตาม

รายงานของนายเบริทซ์ วา่ ภาษาน้ีประชากรจีนใชป้ระมาณ 800 ลา้นคน ชาวจีนทัว่ไปวา่ เป็นภาษา

ขนุนาง (ก๊วนฮวา่) ฝร่ังเรียกวา่ “แมนดาริน” ดร.ชุน  ยดัเซนวา่ คือ ภาษาจีนสามญั(ผูท่งฮวา่) ชาวจีน

ภาคใตว้า่เป็นภาษาจีนเหนือ ทางการจีนถือเอาภาษาจีนกรุงปักก่ิงเป็นภาษาจีนมาตรฐาน (ภาษาจีน

กลาง) 

2.  ภาษาจีนเซ่ียงไฮ ้ เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินท่ีนิยมพูดกนัในทอ้งท่ี ตั้งแต่นครเซ่ียงไฮถึ้ง

มณฑลฮกเก้ียน เพราะเป็นดินแดนเช่ือมต่อกนักบัถ่ินท่ีพดูภาษาจีนกลาง 

 ภาษาจีนเซ่ียงไฮมี้สาํเนียงก่ึงเหนือก่ึงใตร้ะหวา่งสาํเนียงจีนกลางกบัสําเนียงจีนทอ้งถ่ินอ่ืนๆ 

คนท่ีพดูภาษาจีนเซ่ียงไฮไ้ดจึ้งมกัจะพดูจีนกลางไดด้ว้ย ภาษาจีนเซ่ียงไฮไ้ม่นิยมพูดกนัแพร่หลายใน

ต่างประเทศ 

3.  ภาษาจีนแคระ (ฮากกา) เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินท่ีนิยมพูดกนัมาก ครอบคลุมถึงพื้นท่ี 5 

มณฑล คือ กวางตุง้ กวางสี ฮกเก้ียน กงัไส และหูหนาน (โฮนาน) 

 กล่าวโดยสรุปภาษาทอ้งถ่ินของจีน อาจจาํแนกเป็น 3 กลุ่ม ซ่ึงภาษาแต่ละกลุ่มสามารถส่ือ

ความหมายกนัรู้เร่ือง โดยไม่ตอ้งเรียนใหม่ เพียงแต่ปรับสําเนียงพูดบางส่วนเท่านั้น ส่วนตวัอกัษร

จีนมีรูปลกัษณ์ และมาตรฐานเดียวกนั แต่อ่านออกเสียงแตกต่างกนัตามสาํเนียงแต่ลาํทอ้งถ่ิน 

4.  ภาษาจีนแตจ๋ิ้ว เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินเมืองแต้จ๋ิวทางภาคเหนือของมณฑลกวางตุ้ง  

ภาษาจีนแตจ๋ิ้วมีสาํเนียงเหมือนกบัภาษาจีนฮกเก้ียนบา้ง สามารถพดูเขา้ใจกนัไดดี้ 

 ชาวจีนแตจ๋ิ้วมีความสัมพนัธ์กบักลุ่มชาวจีนฮกเก้ียนท่ีอพยพมาอยูเ่มืองแตจ๋ิ้ว ในสมยัปลาย

ราชวงศ์ถงัปีพ.ศ. 1418 ในคราวท่ีกลุ่มกบฏหวางเซียนจือ เร่ิมปฎิบติัการท่ีมณฑลเหอหนาน (โฮ

นาน) และเขา้ยึดมณฑลฮกเก้ียน ต่อมาสมทบกบักลุ่มกบฏหวงเฉา ในปี พ.ศ.1418 มีผลให้ชนชาว

จีนแคะในมณฑลเหอหนานอพยพเขา้มาอยูใ่นภาคเหนือมณฑลกวางตุง้อีกระลอกหน่ึง และมีส่วน

หน่ึงกระจายเขา้ไปอยูใ่นเมืองแตจ๋ิ้ว 

 ชาวจีนแตจ๋ิ้ว จึงพูดภาษาจีนแตจ๋ิ้วอนัมีรากฐานภาษาจีนฮกเก้ียนได ้และพูดภาษาจีนแคะก็

ได ้อีกทั้งสามารถพูดภาษาจีนกลางไดโ้ดยไม่ตอ้งเรียนใหม่ทั้งหมด เพียงแต่ปรับปรุงสําเนียงพูด

บางส่วนเท่านั้น 

5. ภาษาจีนไหหลาํ เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินท่ีพูดกนับนเกาะไหหลาํทางภาคใตข้องจีนปัจจุบนั 

สาธารณรัฐประชาชนจีนไดส้ถาปนาเป็นมณฑลไหหลาํเม่ือวนัท่ี 13 เมษายน พ.ศ.2531 จีนไหหลาํ 

คือ จีนฮกเก้ียนท่ีมาตั้งรกรากอยู่บนเกาะไหหลาํมาแต่โบราณ ภาษาจีนไหหลาํจึงเหมือนกับจีน

ฮกเก้ียนเกือบทั้งหมด แมจ้ะมีสาํเนียงเพี้ยนไปบา้ง 



 60 

6.  ภาษาจีนฮกเก้ียน เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินมณฑลฮกเก้ียน โดยถือเอาสําเนียงของชาวเมือง

แวนโจว (จัว่จิว) เป็นเกณฑม์าตรฐาน ปัจจุบนัเมืองน้ี คือ อาํเภอจ้ินเจียง (จ้ินกงั) มณฑลฮกเก้ียน 

 ภาษาจีนฮกเก้ียน มีตน้กาํเนิดร่วมสายสัมพนัธ์กนัมากบัภาษาจีนแตจ๋ิ้วและจีนไหหลาํ ภาษา

ถ่ินทั้งสามน้ี จึงจดัให้เป็นภาษากลุ่มเดียวกนั ชาวจีนฮกเก้ียนจึงสามารถส่ือภาษาจีนฮกเก้ียนกบัชาว

จีนแตจ๋ิ้วและชาวจีนไหหลาํ และเขา้ใจกนัไดอ้ยา่งดี 

7.  ภาษาจีนฮกจ๋ิว เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินเมืองฮกจ๋ิวนครหลวงของมณฑลฮกเก้ียน จดัเป็น

ภาษาจีนฮกเก้ียนเหนือมีสาํเนียงก่ึงๆระหวา่งภาษาจีนเซ่ียงไฮก้บัภาษาจีนฮกเก้ียน 

 ภาษาจีนฮกจ๋ิวไม่แพร่หลายมากนกั เพราะเป็นภาท่ีเรียนยากพูดยาก และฟังเขา้ใจยากดว้ย 

การเปล่งวาจาตอ้งกระดกปลายล้ินมาก 

8.  ภาษาจีนกวางตุง้ เป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินท่ีใช้กนัในพื้นท่ีส่วนใหญ่ของมณฑลกวางตุง้ 

บางส่วนในมณฑลกวางสีและเกาะฮ่องกง จดัเป็นภาษาจีนทอ้งถ่ินท่ีใชม้ากท่ีสุด และกวา้งไกลท่ีสุด

ในต่างประเทศโดยเฉพาะในสหรัฐอเมริกา ชาวต่างประเทศรู้จกัภาษาจีนกวางตุง้มากกว่าภาษาจีน

ทอ้งถ่ินอ่ืนๆ แมภ้าษาจีนกลางก็รู้จกัในฐานะภาษาทางการ จึงเรียกภาจีนกลางวา่ “ภาษาขนุนาง” 

 กล่าวโดยสรุป ภาษาทอ้งถ่ินของจีน อาจจาํแนกเป็น 3 กลุ่ม ซ่ึงภาษาแต่ละกลุ่มสามารถส่ือ

ความหมายกนัรู้เร่ืองโดยไม่ตอ้งมาเรียนใหม่ เพียงแต่ปรับสําเนียงพูดบางส่วนเท่านั้น ส่วนตวัอกัษร

จีนมีรูปลกัษณ์อนัเดียวกนั และในมาตรฐานเดียวกนั แต่อ่านออกเสียงแตกต่างกนัตามสําเนียงแต่ละ

ทอ้งถ่ิน 

 ถึงแม้ว่าราษฎรในภาคใต้จะมีเช้ือสายจีนปะปนอยู่มาก ปรากฏว่าภาษาท่ีใช้พูดจะเป็น

ภาษาไทย ราษฎรท่ีอายตุ ํ่ากวา่ 50 ปีนอ้ยคนท่ีจะพูดภาษาจีนไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว ส่วนใหญ่จะรู้ศพัท์

บางคาํหรือไม่รู้จกัคาํศพัท์เลย ทั้งท่ีหน้าตาก็ดูเป็นจีน เพราะอิทธิพลของโรงเรียนไทย การศึกษา

ระดบัประถมศึกษาท่ีบงัคบัให้เรียนภาษาไทยกบัสภาพแวดล้อมท่ีเปล่ียนไปไม่จาํเป็นจะตอ้งพูด

ภาษาจีนก็สามารถดาํรงชีวติอยูไ่ดอ้ยา่งปกติสุขและมีเกียรติ ถา้หากพดูภาษาจีนปนภาษาไทย อาจจะ

มีผูเ้ขา้ใจผดิวา่ผูพ้ดูเรียนหนงัสือนอ้ย หรือเป็นผูมี้ปัญหาในเร่ืองการใชภ้าษา กลายเป็นปมดอ้ยของผู ้

พดูไป 

วฒันธรรมด้านความเช่ือ 

พิธีกรรมในรอบปีและพิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัชีวติความเช่ือสายจีนใน อาํเภอเมืองสงขลา พบวา่

พิธีกรรมดงักล่าวสะทอ้นใหเ้ห็นความสาํคญัของความเช่ือ 4 ประการ ดงัต่อไปน้ี 

1.ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณ 

1.1 ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณเทพเจา้หรือเซียน 

1.2 ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณของบรรพบุรุษ 

1.3 ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณทัว่ไป 

       2.ความเช่ือเก่ียวกบัชาติ- ภพ 
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      3. ความเช่ือเก่ียวกบัไสยศาสตร์ 

  3.1 ความเช่ือเก่ียวกบัโชคลาง 

  3.2 ความเช่ือเก่ียวกบัเคร่ืองรางของขลงั 

       4. ความเช่ือเก่ียวกบัโหราศาสตร์ 

  4.1 ความเช่ือเก่ียวกบัฤกษ ์– ยาม 

  4.2 ความเช่ือเก่ียวกบัโชคชะตา  

1. ความเช่ือเกีย่วกบัวญิญาณ 

 ชาวจีนในเมืองสงขลามีความยึดมัน่ในความเช่ือท่ีว่าวิญญาณมีอยู่ในทุกท่ีทุกแห่งและ

วิญญาณมีอิทธิพลต่อทุก ๆ ส่ิง ดงันั้นชาวไทยเช้ือสายจีนจึงตอ้งเคารพสักการะโดยการประกอบ

พิธีกรรมต่าง ๆเพื่อใหไ้ดรั้บผลตอบแทนแต่ส่ิงท่ีดีและไดรั้บการคุม้มาครองจากวญิญาณ 

 การเคารพบูชาวิญญาณของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลา จะไม่

แยกว่าเป็นวิญญาณของจีนหรือของไทยข้ึนช่ือวา่เป็นวิญญาณศกัด์ิสิทธ์ิท่ีสิงสถิตอยูใ่นท่ีนัน่แลว้ก็

จะเคารพยกยอ่งเท่าเทียมกนั 

 วิญญาณท่ีชาวไทยเช้ือสายจีนให้ความเคารพยกย่องนอกจากวิญญาณของธรรมชาติแล้ว 

วญิญาณของบรรพบุรุษผูป้ระกอบคุณงามความดีของประเทศชาติ ต่อสังคม และวิญญาณของบรรพ

บุรุษในตระกูลก็ไดรั้บการบูชาเซ่นไหวมิ้ไดข้าด เพราะเช่ือว่าวิญญาณเหล่าน้ีจะดูแลทุกข์สุขของ

ลูกหลานมิไดจ้ากไปไหน และวิญญาณเหล่าน้ียงัมีความตอ้งการเหมือนมนุษยท์ัว่ไป การปฏิบติัให้

วญิญาณเหล่านั้นไดรั้บความสุขความพึงพอใจก็อาํนวยผลประโยชน์ให้แต่ถา้หากละเลยหรือปฏิบติั

ไม่เหมาะสมก็อาจนาํความเดือนร้อนมาสู่ครอบครัวหรือสังคมได ้

  นอกจากนั้ นชาวไทยเช้ือสายจีนเช่ือว่าในทุกท่ีทุกหนทุกแห่งยงัมีวิญญาณทั่วไปหรือ

วญิญาณร้ายเท่ียวระเห่เร่ร่อนอยูต่ามท่ีต่าง ๆ วิญญาณเหล่าน้ีอาจจะเป็นวิญญาณของผูท่ี้ถึงแก่กรรม

ตามท่ีสาธารณะหรือวิญญาณท่ีลูกหลานละเลยไม่เซ่นไหวจึ้งไดรั้บความอดยากหิวโหย เม่ือมีการ

เซ่นไหวท่ี้ใดก็จะคอยแยง่ชิงหรือคอยไดรั้บความเดือดร้อน ดงันั้นชาวไทยเช้ือสายจีนจึงตอ้งทาํบุญ

อุทิศไปใหเ้พื่อไม่ใหก่้อความวุน่วายหรือแยง่ชิงของเซ่นไหวท่ี้อุทิศใหบ้รรพบุรุษของตน 

 จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้จึงพอจะจาํแนกวิญญาณตามความเช่ือถือของชาวไทยเช้ือสายจีนใน

อาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลาไดเ้ป็น 3 กลุ่มใหญ่ๆ คือ วญิญาณเทพเจา้หรือเซียน วิญญาณบรรพ

บุรุษ และวญิญาณทัว่ไป 

 1.1 วญิญาณเทพเจา้หรือเซียน 

 เทพเจา้หรือเซียนตามทศันะของชาวไทยเช้ือสายจีนนั้นหมายถึงเทวดาซ่ึงอาจจะเป็นเทวดา  

โดยกาํเนิดหรือบรรพบุรุษผูมี้คุณธรรม ประกอบคุณงามความดี ทาํคุณประโยชน์แก่ส่วนรวม

ประเทศชาติ หรือพระศาสนา หรือผูคุ้ณวเิศษในทางใดทางหน่ึงประกอบกนัเป็นผูมี้คุณธรรม บุคคล
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เหล่าน้ีเม่ือถึงแก่กรรมไปแลว้ก็จะไดรั้บการยกย่องเป็นเทพเจา้หรือเซียนหรือเทวดา ในหนงัสือ

โป๊ยเซียนของจุนเซียนอธิบายวา่เซียนมี 5 พวก คือ  

1. เซียนปีศาจ คือปีศาจท่ีสาํเร็จฌาม หลุดพน้จากอเวจีเป็นเจา้ผไีม่มีนามแต่มีรูป มีหนา้ท่ี

รายงานความชัว่ร้ายทารุณท่ีมนุษยฝ่์าฝืนคาํสั่งสอนของลทัธิเต๋าลงไปยงัเมืองนรก 

2. เซียนมนุษย ์คือมนุษยท่ี์สาํเร็จฌามโลกียแ์ต่ยงัละกิเลสตณัหาไม่ได ้

3. เซียนพิภพ คือเซียนท่ีมีอายยุืน 

4. เซียนเจา้ คือ เซียนท่ีสาํเร็จแลว้มีแต่วิญญาณ ไม่มีรูป สามารถไปไดท้ัว่ทั้งนรกและ

สวรรค ์มีหนา้ท่ีรายงานความชอบข้ึนบนสวรรค ์

5. เซียนสวรรค ์คือเซียนทั้งหลายท่ีอยูบ่นสวรรคมี์เดชานุภาพครอบงาํทั้งไตรจกัร 

เซียนทั้ง 5 พวกน้ีเซียนเจา้เซียนสวรรค์เป็นวิญญาณท่ีชาวไทยเช้ือสายจีนเคารพบุชามาก

ท่ีสุด เพราะสามารถให้คุณและโทษแก่มนุษยไ์ด ้ เซียนเจา้และเซียนสวรรคต์ามความเช่ือของชาว

ไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลาท่ีแสดงออกในพิธีกรรมในรอบปีและพิธีกรรม

ท่ีเก่ียวกบัชีวติ จาํแนกเทพเจา้หรือเซียนเป็น 4 กลุ่มใหญ่  ๆ ดงัน้ี 

กลุ่มท่ี 1 เทพเจา้ชั้นตํ่า หมายถึงวญิญาณท่ีสถิตอยูต่ามบา้นเรือนหรือสถานท่ีต่างๆ เทพชั้นน้ี

เหนือกวา่คนธรรมดาเพียงเล็กนอ้ยไม่ถือวา่สะอาดบริสุทธ์ินกัเพราะยงัรวมอยูร่วมอยูก่บัมนุษยแ์ละ

มีความเป็นอยูเ่ช่นเด่ียวกบัมนุษย ์ศาลเจา้ของเหล่าเทพกลุ่มน้ีมกัอยูเ่ป็นบา้นเรือนศาลเล็ก  ๆ วางอยู่

บนพื้นบา้น เทพเจา้กลุ่มน้ีไดแ้ก่ เจา้เตาไฟ หรือเจา้ครัว หมายถึงเทพเจา้ประจาํครัวไฟสถิตอยูก่บัเตา

ไฟทุกครองครัวมีหน้าท่ีคอยจดบนัทึกความดีความชัว่ของบุคคลในครอบครัวเพื่อรายงานต่อองค์

เง็กเซียนฮ่องเตเ้ป็นประจาํทุกปีในวนัตรุษจีนหรือปีใหม่ อาพั้วหรือแม่ซ้ือ หมายถึง เทพเจา้ประจาํท่ี

นอนของเด็กมีหน้าท่ีปกป้องคุม้ครองเด็กตั้งแต่ 1 เดือน ถึง 15 ปี พระภูมิเจา้ท่ีประจาํบา้น หมายถึง 

พระภูมิเจา้ท่ีประจาํครอบครัวมีหนา้ท่ีปกป้องคุม้ครองสมาชิกในครอบครัวนั้น ๆ  

 กลุ่มท่ี 2 เทพเจา้ชั้นรอง หมายถึง เทพเจา้ท่ีล่องลอยไปตามท่ีต่างๆ แมว้า่จะมีอิทธิฤทธ์ิกวา่

เทพชั้นแรกแต่ยงัไม่ยิ่งใหญ่เท่าไหร่นกั ไดแ้ก่ วิญญาณเจา้ท่ีเจา้ทาง เจา้ป่าเจา้เขา ทัว่ไปนัน่เอง เทพ

เจา้ชั้นน้ีไดแ้ก่ แป๊ะก๋ง หมายถึงพระภูมิเจา้ท่ีท่ีมีหนา้ท่ีรักษาสถานท่ีสาธารณะเล็ก ๆ เช่น สุสาน ปุน

เถา้ก๋ง หมายถึง พระภูมิเจา้หน้าท่ีท่ีมีหน้าท่ีรักษาประจาํเมืองเซียงกง หมายถึง เจา้พ่อหลกัเมืองมี

หนา้ท่ีใหค้วามคุม้ครองประจาํเมือง 

กลุ่มท่ี 3 เทพเจา้ชั้นสูง หมายถึง เทพเจา้ผูมี้คุณธรรมเป็นเลิศไดแ้ก่วิญญาณของบรรพบุรุษผู ้

มีคุณธรรม ประกอบคุณงามความดี ทาํคุณประโยชน์แก่สังคมและพระศาสนาหรือผูท้รงคุณวิเศษ

ในทางใดทางหน่ึงควบคู่กบัคุณธรรม เทพเจา้เหล่าน้ีสถิตอยู่ตามศาลเจา้ท่ีผูมี้จิตใจศรัทธาเล่ือมใส 

สร้างถวาย ศาลเจา้ของเทพเจา้กลุ่มน้ีมีลกัษณะเป็นท่ีก่อสร้างขนาดใหญ่ท่ีตั้งของเซ่นไหวแ้ละท่ี

สําหรับประกอบพิธีกรรมอ่ืน  อน่ึงวิญญาณของเทพเจา้ชั้นสูงเป็นบุคคลในนิทาน ตาํนานนิยายอิง

พงศาวดาร หรือเป็นบุคคลในประวติัศาสตร์ก็ได ้วิญญาณเทพเจา้เหล่าน้ีไดแ้ก่ กวนอู เทพเจา้แห่ง
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ความซ่ือสัตย ์ฉินจูเป่า – ยูซีกัว๋ เทพเจา้แห่งความจงรักภกัดี เจา้แม่ทพัทิม เทพเจา้แห่งความเมตตา 

พระถงัซมัจัง๋ เทง้เจีย เจา้พอ่เสือ เทพเจา้ผูท้าํคุณประโยชน์ต่อพระพุทธศาสนา ปู่ ทวดเขาแดง ปู่ ทวด

เขาเขียว เทพเจา้ผูมี้เมตตาธรรม เป็นตน้ 

กลุ่มท่ี 4 เทพเจา้ชั้นสูง หมายถึงพระพุทธเจา้ พระโพธิสัตว ์เง็กเซียนฮ่องเต ้เทพสูงสุดของ

ศาสนาเต๋า เป็นตน้ 

1.2 ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณของบรรพบุรุษ 

ความเช่ือเก่ียวกบัวิญญาณบรรพบุรุษของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดั

สงขลา นั้นมีความสาํคญัและมีอิทธิพลต่อชีวิตประจาํวนัมาก พวกเขาเช่ือวา่หากวิญญาณของบรรพ

บุรุษไม่ไดรั้บการเคารพบูชา แลว้ลูกหลานท่ีมีชิวิตอยู่จะไดรั้บความเดือดร้อน ในทางตรงกนัขา้ม

หากลูกหลานเซ่นไหวบู้ชาอย่างเหมาะสมก็อาจจะปกป้องคุม้ครองญาติและลูกหลานให้ประสบ

ความสุข ประกอบกบัอิทธิพลคาํสอนของขงจ๊ือเก่ียวกบัความกตญั�ูกตเวทีโดยการปรนนิบติับิดา

มารดาทั้งท่ีเม่ือมีชีวิตอยูแ่ละการเซ่นไหวใ้นโอกาสต่าง  ๆ หลงัจากบิดามารดาถึงแก่กรรมไปแลว้

อยา่งเหมาะสม นบัไดว้า่ความเช่ือเก่ียวกบัการบูชาบรรพบุรุษของชาวไทยเช้ือสายจีนมีความสําคญั

ต่อสวสัดิภาพของครอบครัวและวงศต์ระกลูเป็นอยา่งมาก 

 การแสดงออกถึงความเช่ือเก่ียวกบัวิญญาณบรรพบุรุษของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอ

เมืองสงขลา จงัหวดัสงขลา นอกจากจะเซ่นไหวป้ระจาํวนัแลว้ยงัเซ่นไหวเ้ป็นกรณีพิเศษเน่ืองใน

เทศกาลสาํคญัในรอบปีและพิธีกรรมท่ีสาํคญัเก่ียวกบัชีวติ 

1.3 ความเช่ือเก่ียวกบัวญิญาณทัว่ไป   

เป็นความเช่ือเก่ียวกบัวิญญาณท่ีเร่ร่อนอยู่ตามสถานท่ีต่างๆ หรือเป็นวิญญาณจรจดัท่ีไม่

สามารถเขา้ไปแยง่ของเซ่นไหวท่ี้อุทิศให้บรรพบุรุษและเทพเจา้ และเป็นวิญญาณท่ีชาวจีนไม่ค่อย

เคารพนบัถือแต่ก็มิไดล้บหลู่ 

2.  ความเช่ือเกีย่วกบัชาติ  -  ภพ 

ชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดัสงขลามีความเช่ือเก่ียวกบัโลกหน้าและ

ชีวิตหลงัความตายคือโลกของวิญญาณ พวกเขาเช่ือว่าในโลกของวิญญาณก็มีความจาํเป็นตอ้งกิน

ตอ้งใชเ้หมือนโลกมนุษย ์ดงันั้นจึงพยายามอาํนวยความสุขแก่วญิญาณใหม้ากท่ีสุดดว้ยการ เซ่นไหว้

ในเทศกาลต่างๆ ตลอดทั้งโอกาสสําคญัในชีวิตเพื่อวา่วิญญาณเหล่านั้นจะไดอ้าํนวยความสุขแก่ตน

ดว้ย 

พิธีกรรมสาํคญัท่ีแสดงใหเ้ห็นความเช่ือเก่ียวกบัชีวิตหลงัความตาย คือการเซ่นไหวเ้จา้ และ

เซ่นไหวว้ญิญาณบรรพบุรุษดว้ยอาหารคาวหวาน ผลไม ้เคร่ืองด่ืม ส่ิงของเคร่ืองใช ้เงินทอง (ทาํดว้ย

กระดาษ ) เน่ืองในเทศกาลตรุษจีน หยวนเซียว เช็งเม็ง สารทขนมจา้ง สารทจีน ไหวพ้ระจนัทร์ กิน

เจ และไหวเ้จา้ประจาํปี รวมทั้งการบอกกล่าวและแสดงความขอบคุณเน่ืองในโอกาสสําคญัของชีวิต 

เช่น รับขวญัเด็ก ผา่นช่วงอาย ุแต่งงาน และแซยิด นอกจากนั้นในเทศกาลตรุษจีน สารทจีน ไหวเ้จา้
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ประจาํปีชาวไทยเช้ือสายจีนยงัอุทิศส่วนกุศลแก่วิญญาณทัว่ไปและวิญญาณจรจดัไม่ให้อดอยากอีก

ดว้ย 

ความเช่ือเก่ียวกบัชาติ – ภพ ของชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีแสดงออกทางพิธีกรรมเด่นชดัวิธี

หน่ึงคือ พิธีศพ เม่ือมีบุคคลในครอบครัวถึงแก่กรรมส่ิงแรกท่ีจะปฏิบติัต่อศพคือ การเช็ดตวัศพดว้ย

นํ้ าอุ่นหรือสุราขาวเพื่อให้ร่างกายของศพสะอาดบริสุทธ์ิ หลงัจากเช็ดตวัให้ศพแลว้ก็จะแต่งตวัโดย

ใชเ้ส้ือกางเกง ๙ตวั คือ เส้ือ ๕ ตวั กางเกง ๔ ตวั ชุดในสุดใชสี้ขาว ชุดถดัมาชุดอะไรก็ไดย้กเวน้สีดาํ 

เช่ือกนัวา่หากใชสี้ดาํ ชาติหนา้เกิดมาบุคคลนั้นจะมีชีวิตมืดมน และสีท่ีแสดงความร้อนแรง เช่น สี

แดง สีส้ม สีแสด เช่ือกนัวา่หากใชสี้เหล่าน้ีชาติหนา้เกิดมาชีวิตจะเร่าร้อนไม่เป็นสุข นอกจากนั้นจะ

หา้มใชผ้า้ขนสัตว ์เช่ือกนัวา่ชาติหนา้เกิดมาจะเป็นสัตว ์

เม่ือแต่งตวัให้ผูต้ายเรียบร้อยแล้วก็จะให้ผูต้ายถือพดัสีขาวห่อด้วยผา้ขาวมีพระนามของ

พระพุทธเจา้ ส่วนหนังสือท่ีเป็นบทสวดจะนาํไปไวก้ลางแจง้ เซ่นไหวด้ว้ยขนมถัว่ตดัแลว้เผาไฟ 

ทั้ งน้ีเพราะเช่ือกันว่า หนังสือท่ีเป็นบทสวดจะเป็นเคร่ืองนําทางให้ผูต้ายตอนเดินทางไปเฝ้า

พระพุทธเจา้ 

ก่อนท่ีจะยกศพใส่โลง ลูกชายคนแรกจะเซ่นไหวโ้ลงเปล่าเสียก่อนแลว้ใชก้ระดาษฟางปู 1 

ชั้น ชั้นถดัข้ึนมาปูดว้ยกระดาษเงินกระดาษทอง บางรายอาจจะใชเ้ส้ือผา้ของผูต้าย และใส่เคร่ืองใช้

ประจาํตวัของผูต้ายลงไปด้วย ต่อจากนั้นจึงยกศพใส่โลงแลว้คลุมด้วยกระดาษเงินกระดาษทอง

ทั้งตวั ยกเวน้ใบหนา้ การใส่กระดาษเงิน กระดาษทอง เส้ือผา้ ส่ิงของเคร่ืองใช ้ประจาํตวัของผูต้าย

เพื่อใหผู้ต้ายสามารถหยบิใชไ้ดส้ะดวกเม่ือมีความจาํเป็นในโลกของวญิญาณ 

การไวศ้พจะไว ้3 – 7 วนั นบัแต่คืนแรกท่ีตั้งศพ ทุกคืนจะมีการสวดอภิธรรมและในคืน

สุดทา้ยก่อนวนัส่งศพลูกหลานจะประกอบพิธีกงเต็กเพื่อประกอบกุศลกรรมแทนวิญญาณของผูต้าย

ให้วิญญาณของผูต้ายได้รับความสุข ความสงบในปรภพและช่วยให้วิญญาณของผูต้ายมีความ

บริสุทธ์ิ 

หลงัจากพิธีฝังศพเรียบร้อยแลว้ ลูกชายคนโตจะนาํกระถางธูป และรูปถ่ายของผูต้ายกลบั

บา้นและตลอดระยะเวลาหน่ึงร้อยวนันบัจากวนัตาย ลูกสะใภค้นโตหรือหลานสะใภค้นโตจะตอ้ง

เซ่นไหวทุ้กวนัทั้งตอนเชา้และตอนบ่าย 

3.  ความเช่ือเกีย่วกบัไสยศาสตร์ 

ไสยศาสตร์เป็นศาสตร์ท่ีวา่ดว้ยอิทธิปาฏิหาริย ์เวทยม์นตร์คาถา ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ หรือส่ิง

ลึกลับท่ีมีอาํนาจเหนือมนุษย์ และโชคลาง คติความเช่ือเก่ียวกับไสยศาสตร์มีวตัถุประสงค์ ๒ 

ประการคือ เพื่อให้นาํทางซ่ึงความโชคดี ความสําเร็จ ความสุข และความปลอดภยั และเพื่อทาํลาย

หรือขจดัปัดเป่าส่ิงอปัมงคลและภยัพิบติัทั้งปวง 

สําหรับความเช่ือเก่ียวกับไสยศาสตร์ของชาวไทยเช้ือสายจีนจะเก่ียวขอ้งกับความ

เป็นอยูท่ี่ไดรั้บการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษและนกับวช หรือผูรู้้ในลทัธิเต๋าสมยัใหม่ 
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ความเช่ือเก่ียวกับไสยศาสตร์ของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา จงัหวดั

สงขลาท่ีปรากฏในพิธีกรรมในรอบปีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวติมีดงัต่อไปน้ี 

 3.1 ความเช่ือเก่ียวกบัโชคลาง 

 โชค หมายถึง ส่ิงท่ีนาํผลมาใหโ้ดยคาดหมายไดย้าก ส่วนลาง หมายถึงเคร่ืองหมาย

ท่ีปรากฏให้เห็นโดยอาจจะบอกผลดีหรือผลร้าย ความเช่ือเก่ียวกบัโชคลางท่ีปรากฏในพิธีกรรมใน

รอบปีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวติมีดงัน้ี 

         1.  เทศกาลตรุษจีน ก่อนถึงวนัตรุษจีน 1 สัปดาห์ ชาวไทยเช้ือสายจีนจะปัด

กวาดบา้นเรือนเพื่อขจดัฝุ่ นละอองและส่ิงสกปรกให้หมดไป ถือกนัวา่การทาํความสะอาดในวนัน้ี

เป็นการขจดัส่ิงชัว่ร้ายในปีเก่าให้หมดไป เม่ือถึงวนัส้ินปีถือกนัวา่เป็นวนัไหวห้ลงัจากเสร็จพิธีแลว้ 

ตอนเยน็ผูใ้หญ่จะใช้เงินแต๊ะเอีย (เงินขวญัถุง) ถา้เป็นเด็กเล็กๆ ผูใ้หญ่จะใส่กระดาษสีแดง เรียกว่า 

อัง่เปา (ซองสีแดงท่ีแสดงความเจริญ) การใช้กระดาษสีแดงใส่เงินแต๊ะเอีย ถือว่าเป็นสิริมงคล

หมายถึงความย ัง่ยนื 

วนัข้ึนปีใหม่ซ่ึงชาวไทยเช้ือสายจีนถือว่าวนัน้ีเป็นวนัมงคล พวกเขาจะงดเวน้การ

ทาํงานทุกอยา่ง เช่น ไม่กวาดบา้นเช่ือวา่หากกวาดบา้นในวนัน้ีเป็นการกวาดโชคลาภออกจากบา้น 

ไม่ทาํภาชนะแตก เช่ือว่าจะทาํให้ปีสมาชิกในครอบครัวเกิดความแตกแยก ไม่ใชมี้ดหรือของมีคม

ทุกชนิดเช่ือว่าเป็นการตดัโชคลาภ ไม่ทาํงานใดๆ เช่ือว่าใครทาํงานในวนัน้ีจะตอ้งทาํงานหนกัไป

ตลอดปี ในวนัหยุดงานปีใหม่ชาวไทยเช้ือสายจีนจะไปอวยพรแก่กนัโดยใช้ส้มจีน  4 ผลส้มจีน

ภาษาจีนเรียกวา่ไตก๊ิ้กพอ้งความหมายกบัไต๊ก้ิกท่ีแปลวา่ดีมากดว้ย  ส่วนเลขส่ีเป็นเลขมงคลของจีน

เพราะพอ้งเสียงกบัคาํวา่ส่ีในภาษาจีนท่ีแปลวา่มงคล  นอกจากนั้นส้มจีนยงัเป็นสัญลกัษณ์ของความ

สามคัคีอีกดว้ย  ดงันั้นการใหส้้มจีนกนัในวนัปีใหม่จึงเท่ากบัการอวยพรในส่ิงท่ีเป็นสิริมงคลแก่กนั 

 หลงัจากหยุดงานในวนัปีใหม่วนัแรกท่ีเร่ิมทาํงานชาวไทยเช้ือสายจีนจะนาํตวัหนงัสือจีน

เขียนบนกระดาษสีแดง 4 ตวัติดสองขา้งประตูหนา้บา้น  ตวัหนงัสือของจีนส่ีตวัมีความหมายในทาง

ท่ีเป็นมงคล  เช่น  อยูเ่ยน็เป็นสุข  คา้ขายร่ํารวย  เป็นตน้  เช่ือกนัวา่จะทาํให้การประกอบอาชีพไดรั้บ

ความสาํเร็จ   ครอบครัวอยูเ่ยน็เป็นสุข  สุขภาพแขง็แรงสมบูรณ์  และเงินทองไหลมา 

เทมา 

                      2.  เทศกาลสารทขนมจา้ง  ในเทศกาลสารทขนมจา้งชาวไทยเช้ือสายจีนเช่ือวา่

หากไดรั้บประทานขนมจา้งท่ีใชใ้นการเซ่นไหวเ้จา้หรือบรรพบุรุษถือวา่เป็นสิริมงคล  ทาํให้ร่างกาย

แขง็แรงสมบูรณ์  ปราศจากโรคภยัไขเ้จบ็ 

                       3.  เทศกาลไหวพ้ระจนัทร์  ในเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ชาวไทยเช้ือสายจีน

เช่ือว่าส้มโอท่ีไหวพ้ระจนัทร์นั้นหากนาํมาผ่าปรากฏว่าภายในส้มแอแห้งถือว่าเป็นนิมิตหมายแห่ง

ความโชคดีหญิงสาวจะนาํเปลือกส้มโอมาถูหน้าเช่ือว่าจะทาํให้ผิวพรรณผุดผ่องข้ึน  นอกจากนั้น



 66 

เช่ือว่าการไดรั้บประทานเน้ือส้มโอหรืออาหารท่ีเซ่นไหวพ้ระจนัทร์จะทาํให้ผิวพรรณแปล่งปลัง่

ดวงตามีประกายสดใส 

                       4.  พิธีรับขวญัเด็ก  เม่ือครอบครัวของชาวไทยเช้ือสายจีนมีหลานคนแรกหาก

เป็นผูห้ญิงจะรับขวญัดว้ยกานํ้ าร้อน(แตเถา)  เช่ือกนัว่าหลานคนต่อไปจะเป็นผูช้ายเพราะลกัษณะ

ของกานํ้ าร้อนมีพวยเปรียบเสมือนอวยัวะเพศชาย  ทั้งน้ีเน่ืองจากชาวไทยเช้ือสายจีนถือว่าลูกชาย

เป็นผูสื้บสกุลจึงเห็นความสาํคญัของเพศชายมากกวา่เพศหญิง  นอกจากนั้นเม่ือมีหลานยายหากเป็น

ลูกสาวยายจะตอ้งรับขวญัทุกคร้ังจนกวา่จะมีหลานชายเม่ือใดมี หลานชายยายก็ไม่ตอ้งรับขวญัคน

ต่อไป  

                       5.  พิธีผ่านช่วงอายุ  การประกอบพิธีผ่านช่วงอายุเม่ือเด็กมีอายุครบ  15 ปี

บริบูรณ์  พอ่ แม่เด็กจะใหรั้บประทานเคร่ืองในหมูครบทุกส่วนทั้งน้ีเช่ือวาจะทาํให้เด็กเปล่ียนสภาพ

ร่างกายเป็นผูใ้หญ่ครบทุกส่วนของร่างกายจะไดเ้ป็นผูใ้หญ่ท่ีสมบูรณ์ 

                        6.  พิธีแต่งงาน  ส่ิงของต่าง ๆ  ท่ีใชใ้นพิธีแต่งงานนิยมใหมี้เป็นจาํนวนคู่ เช่น 

4  หรือให้มีจาํนวนลงทา้ยดว้ยเลขเก้า  เพราะชาวไทยเช้ือสายจีนถือว่าเลข  4  และเลข 9 เป็นเลข

มงคล  เทียนท่ีใช้ในพิธีแต่งงานจะใช้เทียนสีแดงขาไมไ้ผ่เพราะเช่ือว่าขาไมไ้ผ่นั้นเป็นสัญลกัษณ์

แทนเทวดาซ่ึงจะนาํแต่ส่ิงดีมาใหแ้ละการใชเ้ทียนสีแดงนั้นเพราะสีแดงหมายถึงความยินดี    ความดี

ใจ  ความมีชีวติชีวา 

 ในพิธีแต่งงานนิยมใช้ใบทบัทิมหรือ ใบเซียงฉ่าว  ทดัหูคู่บ่าวสาวหรือใส่ในหมอ้นํ้ ามนต์

เช่ือกนัวา่เป็นไมม้งคลช่วยขจดัส่ิงชัว่ร้ายทั้งปวงได ้

                     7. พิธีศพ ในพิธีศพทันทีท่ีสมาชิกในครอบครัวถึงแก่กรรมสมาชิกใน

ครอบครัวจะปลดเคร่ืองตกแต่งบา้นท่ีมีสีฉูดฉาดออกแลว้ แจง้ข่าวการถึงแก่กรรมแก่สมาคมท่ีผูต้าย

เป็นษมาชิกอยู่ต่อจากนั้นแจง้หน้าท่ีของสมาคมก็จะแจง้ข่าวแก่ลูกหลานของผูต้ายอ่ืน ๆ  รวมทั้ง

ญาติมิตรเพื่อทราบถึงการจากไป  การแจง้ข่าวการตายผูแ้จง้ข่าวจะนาํดา้ยสีแดงคู่หน่ึงผูกท่ีประตู

บ้านของผูรั้บข่าวและผูรั้บข่าวจะไม่เชิญเข้าบ้านเพราะถือว่าไม่เป็นสิริมงคล  ถ้าผูรั้บข่าวเป็น

ลูกหลานของผูต้ายผูรั้บข่าวก็จะใหผู้ส่้งข่าวด่ืมนํ้าเปล่าเพื่อแกเ้คล็ดและมอบอัง่เปาเป็นการตอบแทน 

 การตอกตะปูปิดฝาโลงศพผูต้อกจะกล่าวคาํท่ีเป็นมงคลแก่ผูต้ายและลูกหลานท่ีมีชีวิตอยู ่ 

เช่น ให้อยู่เยน็เป็นสุข  ให้มีโชคลาภ  ให้มีความเจริญรุ่งเรือง  เป็นตน้  และการตอกตาปูปิดฝาโลง

จะตอ้งเหลือตาปูไวส่้วนหน่ึงทุกตวั  เช่ือกนัวา่ส่วนท่ีเหลือนั้นเพื่อให้ลูกหลานเจริญรุ่งเรืองในภาย

หนา้ 

 ในการเซ่นไหวห้นา้โลงศพส่ิงท่ีขาดไม่ไดคื้อ  ขนมถว้ยฟู  หรือซาลาเปา หรือหม่านโถ  ถัว่

เขียว  เม็ดสาคู  ขา้วเปลือก  แป้งขา้วหมาก  ของเซ่นไหวด้งักล่าวเช่ือว่าจะทาํให้ลูกหลานมีความ

เจริญรุ่งเรืองและมีความกา้วหนา้ในหกนา้ท่ีการงานมีลูกหลานสืบสกุลมากมาย 
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 การประกอบพิธีกงเตก๊ใหผู้ต้ายและพิธีฝังศพลูกหลานจะมีถุงคนละ  5  ใบ และในถุงแต่ละ

ใบใส่ของ  5  อย่างคือ  เงินเหรียญ  งาดาํ  ถั่วเขียว  แป้งข้าวหมาก  เม็ดลาํไย  เช่ือว่าจะทาํให้

ลูกหลานร่ํารวย  มีลูกหลานสืบสกุลไม่มีท่ีส้ินสุด  การประกอบอาชีพมีแต่ความเจริญรุ่งเรืองเหมือน

เม็ดถัว่เขียว  ขา้วเปลือก  แมเ้พียงกาํมือเดียวสามารถขยายพนัธ์ไดม้ากมาย  เม็ดสาคูและแป้งขา้ว

หมากทาํใหเ้ฟ่ืองฟู 

 ชุดท่ีลูกหลานสวมใส่ในวนัประกอบพิธีกงเต๊กและวนัส่งศพจะไม่นาํกลบับา้นหลงัจากฝัง

ศพเรียบร้อยแลว้จะผลดัเปล่ียนทนัทีถือว่าไม่เป็นสิริมงคลสําหรับสมาชิกในครอบครัวเพราะชุด

ดงักล่าวเป็นสัญลกัษณ์ของการจากไป 

 ในช่วงระยะเวลาท่ีไวทุ้กขใ์ห้แก่บรรพบุรุษ ห้ามลูกหลานตดัผมตดัเล็บเพราะถา้ตดัผมตดั

เล็บในช่วงเวลาดงักล่าวจะทาํเล็บเขา้ตาบรรพบุรุษเช่ือวา่ชาติหนา้บรรพบุรุษจะเกิดมาตาบอด 

 3.2  ความเช่ือเก่ียวกบัเคร่ืองรางของขลงั 

  เคร่ืองรางหมายถึงของท่ีเกิดข้ึนเองตามธรรมชาติและสามารถป้องกนัอนัตรายจากอาํนาจ

เหนือธรรมชาติได้  ส่วนของขลังหมายถึงความศักด์ิของส่ิงของท่ีได้รับการปลุกเสกหรือลง

คาถาอาคมแลว้  คาํสองคาํน้ีมกัเรียกรวมกนัไปว่าเคร่ืองรางของขลงั  ความเช่ือเก่ียวกบัเคร่ืองราง

ของขลงัท่ีปรากฏในพิธีกรรมในรอบปีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิตของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอ

เมืองสงขลา จงัหวดัสงขลา  ส่วนใหญ่จะเก่ียวกบัเคร่ืองรางของขลงัท่ีใชป้้องกนัภูตผีปีศาจหรือส่ิง

ชัว่ร้ายต่าง ๆ  จากอาํนาจเหนือธรรมชาติดงัต่อไปน้ี 

 1.  พิธีไหวเ้จา้ประจาํปี  ในพิธีไหวเ้จา้ประจาํปีก่อนท่ีจะก่อกองไฟเพื่อประกอบพิธีลุยไฟ

สะเดาะเคราะห์เจา้ในร่างทรงจะร่ายมนต์เพื่อขบัไล่ส่ิงชั่วร้ายทั้งปวงให้หลีกหนีไปและจะฝังใบ

ทบัทิมหรือ ใบเซียงฉ่าวท่ีเสาภูมิไฟเพื่อป้องกนัไม่ใหส่ิ้งชัว่ร้ายกลบัมารบกวนในท่ีนั้นอีกเช่ือวา่การ

กระทาํดงักล่าวทาํใหก้องไฟท่ีก่อข้ึนมาบริสุทธ์ิ 

 ชายไทยเช้ือสายจีนมีความเช่ือวา่ส่ิงของท่ีประกอบพิธีของเจา้หรือเซียนในร่างทรงเป็นส่ิง

ศกัด์ิสิทธ์ิและเป็นสิริมงคลถา้หากนาํไปไวท่ี้บา้นถือวา่เป็นสิริมงคลแก่ตนเองและครอบครัวและยงั

สามารถป้องกันภูตผีปีศาจ  ตลอดทั้ งวิญญาณชั่วหลายทั้งหลายได้  ส่ิงของต่าง ๆ  ดังกล่าวมี

ดงัต่อไปน้ี 

 ในพิธีไหวเ้จา้ประจาํปีเจา้หรือเซียนในร่างทรงจะมอบยนัต์หรือฮูแ้ก่ผูส้นใจ  ลกัษณะของ

ยนัตห์รือฮูท้าํดว้ยกระดาษสีแดง  สีเหลือง หรือสีเขียวเป็นรูปส่ีเหล่ียมผืนผา้  เจา้หรือเซียนร่างทรง

จะเขียนหรือประทบัช่ือของเจา้ของภาษาจีนดว้ยหมึกจีนสีดาํหรือแดง  เช่ือกนัวา่สามารถใชป้้องกนั

ส่ิงชัว่ร้ายได ้ ชาวไทยเช้ือสายจีนนิยมนาํไปติดไวเ้หนือประตูหนา้บา้น 

 ธงประจาํศาลเจา้ท่ีใช้ประกอบพิธีไหวเ้จา้ประจาํซ่ึงประดบัท่ีเสาภูมิเทวดา  เสาภูมิไฟและ

คานหามของเจา้หรือเซียนเป็นส่ิงศกัด์ิสิทธ์และเป็นท่ีตอ้งการของชาวไทยช้ือสายจีนเพื่อนาํไปติดไว้

เหนือประตูบา้น   ลกัษณะของธงเป็นธงสามชายทาํดว้ยผา้สีเขียว  สีแดง  หรือสีเหลืองตรงกลางผืน
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ธงเขียนช่ือศาลเจา้หรือช่ือของเจา้  นอกจากนั้นอาจจะมีรูปหงส์หรือมงักรเป็นส่วนประกอบ  ธง

ดงักล่าวน้ีคณะกรรมการจดังานจะนาํออกประมูลราคาในวนัสุดทา้ยของงาน 

 เก้าอ้ีท่ีเสาภูมิเทวดาท่ีเป็นท่ีประทับของเจ้าใหญ่ในพิธีไหวเ้จ้าประจาํปีเช่ือว่ามีความ

ศกัด์ิสิทธ์ิใครไดไ้ปเป็นกรรมสิทธ์ิจะเป็นสิริมงคลแก่ครอบครัว  ดงันั้นเม่ือเสร็จพิธีจึงตอ้งประมูล

ราคาแข่งขนัดว้ยราคาแพง  หากใครไดไ้ปเป็นกรรมสิทธ์ิเท่ากบัไดอ้นัเชิญเทพเจา้ไปสถิตในบา้น

ของตน 

 เถ้าถ่านจากกองไฟท่ีประกอบพิธีลุยไฟสะเดาะเคราะห์ในพิธีไหวเ้จา้ประจาํปีเช่ือว่ามา

ความศกัด์ิสิทธ์ิสามารถป้องกนัส่ิงชัว่ร้ายไดเ้พราะผา่นการประกอบพิธีของเจา้หรือ เซียนมาแลว้จึง

นิยมนาํไปฝังไวร้อบบา้น 

 2.   พิธีแต่งงาน  ตน้ทบัทิมหรือตน้เซียงฉ่าวสามารถป้องกนัภูตผี ปีศาจและส่ิงชัว่ร้ายได้

ดงันั้นในพิธีแต่งงานจึงนิยมนาํยอดทบัทิมและเซียงฉ่าวใส่ในเซียท่ีใส่ของหมั้นทุกชั้นและในวนัท่ี

เจา้สาวเดินทางไปบา้นเจา้บ่าววนัแต่งงานก่อนรถจะเคล่ือนพ่อเจา้สาวจะพรมนํ้ ามนตใ์ห้เจา้สาว  ใน

นํ้ามนตจ์ะใส่ใบทบัทิมและใบเซียงฉ่าวเพื่อป้องกนัส่ิงอปัมงคล  นอกจากนั้นหลงัจากคู่บ่าวสาวไหว้

บรรพบุรุษแลว้พอ่แม่ของเจา้บ่าวจะนาํใบทบัทิมหรือใบเซียงฉ่าวทดัหูคู่บ่าวสาวเพื่อเป็นสิริมงคล 

 3.  พิธีศพ  ในพิธีศพนํ้าท่ีใชเ้ช็ดตวัผูต้ายก่อนจะแต่งกายให้ผูต้ายนั้นจะใส่ใบทบัทิมหรือใบ

เซียงฉ่าวเพื่อให้นํ้ านั้นบริสุทธ์ิปราศจากส่ิงชัว่ร้ายเม่ือนาํไปเช็ดตวัผูต้ายจะทาํให้ผูต้ายบริสุทธ์ิดว้ย  

นอกจากนั้นผูท่ี้ไปร่วมพิธีฝังศพเม่ือกลบัถึงบา้นจะตอ้งลา้งหนา้ท่ีแช่ดว้ยใบทบัทิมหรือใบเซียงฉ่าว

เพื่อขบัไล่วญิญาณร้ายท่ีอาจติดตามมา 

 4.  ความเช่ือเกีย่วกบัโหราศาสตร์ 

 ความเช่ือทางโหราศาสตร์เป็นความเช่ือเก่ียวกบัอนาคต  ทาํนายเหตุการณ์ท่ีจะเกิดข้ึนในวนั

ขา้งหน้า  ผูมี้บทบาทในเร่ืองน้ีคือโหร  คาํทาํนายของโหรจะเป็นท่ียอมรับของคนทัว่ไป  สําหรับ

พื้นฐานความเช่ือทางโหราศาสตร์ของชาวไทยเช้ือสายจีนนั้นไดรั้บการปลูกฝังมาจากบรรพบุรุ ษ  

นกับวชในศาสนาเต๋าสมยัใหม่  และผูรู้้ทางโหราศาสตร์  โดยเฉพาะอย่างยิ่งนกับวชในศาสนาเต๋า

สมยัใหม่และผูรู้้ทางโหราศาสตร์เป็นผูท่ี้มีบทบาทในการกาํหนดฤกษ์ยามมงคลในการประกอบ

พิธีกรรมต่าง ๆ  ทาํนายโชคชะตา  และประกอบพิธีกรรมสะเดาะเคราะห์  ในปัจจุบนัน้ีชาวไทยเช้ือ

สายจีนยอมรับคาํทาํนายของเจา้หรือเซียนในร่างทรงอีกทางหน่ึงทั้งน้ีเพราะเช่ือวา่เซียนหรือเจา้เป็น

ผูรู้้เหตุการณ์ในอดีต  ปัจจุบนั  และอนาคต 

 ความเช่ือเก่ียวกบัโหราศาสตร์ของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมืองสงขลา  จงัหวดัสงขลา

มีดงัต่อไปน้ี 

 4.1  ความเช่ือเก่ียวกบัฤกษ-์ ยาม 
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 ฤกษ์คือวนัท่ีเหมาะเป็นชยัมงคล  ส่วนยามคือส่วนของวนัท่ีดีหรือร้าย  ฤกษย์ามเป็นความ

เช่ือท่ีตอ้งอาศยัการคาํนวณทิศทางของดวงดาว  โดยเช่ือ ว่าทิศทางของดวงดาวมีผลต่อการดาํเนิน

ชีวติของมนุษย ์ การประกอบกิจกรรมหรือการเดินทางจึงนิยมดูฤกษย์ามเสียก่อนเพื่อเป็นสิริมงคล 

 ผูมี้บทบาทในการกาํหนดฤกษ์ยามท่ีเป็นมงคลของชาวไทยเช้ือสายจีนในอาํเภอเมือง

สงขลา จงัหวดัสงขลา  ไดแ้ก่ผูท่ี้มีความรู้ดา้นโหราศาสตร์  เจา้หรือเซียนในร่างทรง  นอกจากนั้น

พวกเขาจะปฏิบติัตามฤกษ์ยามท่ีผูรู้้ทางโหราศาสตร์ระบุไวใ้นปฏิทินจีนเก่ียวกับการประกอบ

พิธีกรรมต่าง ๆ  ในรอบปี 

 การแสดงออกทางความเช่ือเก่ียวกบัฤกษ์ยามของชาวจีนในอาํเภอเมืองสงขลา  ปรากฏให้

เห็นไดจ้ากวนัเวลาในการประกอบพิธีกรรมตามประเพณีความเช่ือต่างๆ เช่นเทศกาลตรุษจีนและ

เทศกาลสารทจีน  การเซ่นไหวบ้รรพบุรุษในเทศกาลตรุษจีนและเทศกาลสารทจีน ซ่ึงจะตอ้งปฏิบติั

ตามฤกษ์ยามท่ีเป็นสิริมงคลท่ีปฏิทินจีนระบุไวว้่าเป็นวนัใด  เวลาใด  ฤกษ์ยามของแต่ละปีจะไม่

ตรงกนั ซ่ึงรายละเอียดของการประกอบพิธีกรรมดงักล่าวน้ีจะไดก้ล่าวถึงในหัวขอ้ประเพณีและ

พิธีกรรมจีนซ่ึงเป็นการแสดงออกทางดา้นวฒันธรรมของชาวจีนทุกกลุ่มภาษาในเมืองสงขลา 

 

ประเพณแีละพธีิกรรมของชาวจีนเมอืงสงขลา 

ชาวจีนอพยพท่ีเข้ามาตั้ งถ่ินฐานในบริเวณเมืองสงขลาบ่อยางได้ดํารงและสืบทอด

วฒันธรรมความเป็นจีนของตนเองไวอ้ย่างเหนียวแน่นรวมทั้งร่วมกันประกอบกิจกรรมและ

ประเพณีตามความเช่ือของตนกระทัง่กลายเป็นวฒันธรรมของชุมชนท่ีสืบทอดมาถึงรุ่นลูกหลาน

ชาวไทยเช่ือสายจีนในปัจจุบนั โดยวฒันธรรมชุมชนท่ีชาวจีนทุกกลุ่มสําเนียงภาษาท่ีอาศยัอยู่ใน

เมืองสงขลาไดย้ึดถือปฏิบติัโดยเฉพาะการแสดงออกถึงความเช่ือวิญญาณเทพเจา้หรือเซียนคือการ

บวงสรวงเซ่นไหว ้ในเทศกาลสาํคญัในรอบปีและพิธีกรรมท่ีสาํคญัเก่ียวกบัชีวติเพื่อแสดงความขอบ

คุมท่ีใหก้ารคุม้ครองหรือเพื่อบอกกล่าว ดงัต่อไปน้ี  

พธีิกรรมในประเพณตีรุษจีน   

ประเพณีตรุษจีนจะมีช่วงระยะเวลาของการประกอบพิธีกรรมต่างๆ ตั้งแต่ช่วงส้ินปีไป

จนถึงวนัท่ี 15 เดือน 1 ขั้นตอนและวิธีปฏิบติัในประเพณีตรุษจีนแบ่งเป็น 2 ช่วง คือ 1. ช่วงก่อนถึง

วันตรุษจีน ชาวจีนมีขั้นตอนและวิธีปฏิบติั  3 ขั้นตอน  ไดแ้ก่ ขั้นตอนแรก คือ การเซ่นไหวเ้ทพเจา้

แห่งเตาไฟซ่ึงถือเป็นการเร่ิมตน้เทศกาลตรุษจีนโดยกาํหนดวนัในการเซ่นไหวป้ระมาณปลายเดือน

สุดทา้ยของปี ชาวจีนไดเ้คารพและตั้งป้ายบูชาเทพแห่งเตาไฟมาตั้งแต่สมยัโบราณโดยมีความเช่ือ

กนัว่าเง็กเซียนฮ่องเต ้บญัชาให้เทพแห่งเตาไฟ มาทาํหน้าท่ีพิทกัษ์ดูแลเตาไฟของบา้นพร้อมทั้ง

ปกป้องคุม้ครองใหบ้า้นเรือนไดรั้บความสวสัดี (พลิกม่านไมไ้ผ,่2549:93) นอกจากการบูชาเทพแห่ง

เตาไฟแลว้ ยงัมีการทาํความสะอาดและตกแต่งบา้นเรือน โดยก่อนถึงเทศกาลตรุษจีนทุกครอบครัว

จะตอ้งทาํความสะอาดและตกแต่งบา้นคร้ังใหญ่ ทุกซอกทุกมุมของบา้นตอ้งถูกทาํความสะอาดเพื่อ
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ตอ้นรับปีใหม่และมีการประดบัตกแต่งบา้นโดยติดภาพวาดและตวัอกัษรท่ีเป็นมงคลต่างๆเช่นภาพ

เทพเจา้ผูเ้ฝ้าประตูทั้งสองบาน เป็นตน้ และเม่ือถึงวนัสุดทา้ยก่อนปีใหม่จะตอ้งหยุดการทาํความ

สะอาดและนาํไมก้วาดไปซ่อนเก็บเอาไวอ้ย่างมิดชิด ทั้งน้ีเพราะมีความเช่ือกนัว่าเป็นการป้องกนั

ไม่ให้โชคลาภถูกปัดกวาดออกไป  ขั้นท่ีสอง คือ การจบัจ่ายซ้ือของใน “วนัจ่าย”โดยของท่ีจดัซ้ือ

ส่วนใหญ่เป็นอาหารและของท่ีใชใ้นพิธีเซ่นไหว ้ ขั้นตอนท่ีสาม คือ การเตรียมงานในคืนวนัก่อนถึง

ปีใหม่หรือวนัสุกดิบ โดยในคืนวนัก่อนปีใหม่น้ีสมาชิกทุกคนในครอบครัวจะมาชุมนุมและ

รับประทานอาหารเยน็ร่วมกนั เน่ืองจากชาวจีนให้ความสําคญักบัความเป็นครอบครัวมาก อาหาร

ม้ือเยน็ท่ีคนในครอบครัวกลบัมารับประทานร่วมกนัจึงถือว่าเป็นม้ืออาหารท่ีสําคญัท่ีสุดในรอบปี 

กระทัง่ลูกๆท่ีแต่งงานแลว้และอยูห่่างไกลต่างก็พากนักลบัมาบา้นให้ทนัเพื่อรับประทานอาหารเยน็

ม้ือน้ีร่วมกนั เม่ือรับประทานอาหารเยน็ร่วมกนัเสร็จแลว้ชาวจีนยงัมีธรรมเนียมการอยู่โตรุ่้งในคืน

ก่อนปีใหม่เพื่อตอ้นรับปีใหม่ เรียกว่า “โส่วซุ่ย” คาํว่า “โส่ว” แปลว่าป้องกนัหรือเฝ้า ส่วนคาํว่า 

“ซุ่ย” แปลว่า อายุดงันั้น “โส่วซุ่ย” จึงเป็นคาํท่ีมีนยัแฝงอยู่สองอย่างคือ ผูสู้งอายุจะทาํธรรมเนียม

โส่วซุ่ยเพื่อบอกลาอายเุก่าหรืออีกนยัวา่ใหรั้กทะนุถนอมวนัเวลาอนัมีค่า ส่วนคนหนุ่มรุ่นสาวจะร่วม

ธรรมเนียมโส่วซุ่ยเพื่ออวยพรใหพ้อ่แม่มีอายยุนืยาว การอยูโ่ตรุ่้งหรือโส่วซุ่นน้ีเป็นธรรมเนียมท่ีเปิด

โอกาสให้สมาชิกในครอบครัวไดมี้โอกาสพบปะสังสรรค์พูดคุยปรึกษาหารือกนั  2. วันประเพณ ี

ชาวจีนมีการประกอบพิธีกรรม “วนัไหว”้ หรือ “ซาจับ๊” โดยการเซ่นไหวเ้ทพเจา้  การเซ่นไหวศ้าล

เจา้ท่ี การเผากระดาษเงินกระดาษทองรวมถึงเคร่ืองใช้ต่างๆ และการจุดปะทดัให้มีเสียงอ้ืออึงช่วย

สร้างความมีชีวิตชีวาให้กบับรรยากาศแห่งการเฉลิมฉลอง  อาหารเซ่นไหวท่ี้ใช้ในการประกอบ

พิธีกรรมจะ เป็นอาหารท่ีมีความหมายท่ีเป็นมงคลทั้งส้ิน ประกอบดว้ย อาหารคาว  ไดแ้ก่ ไก่หรือ

เป็ดน่ึงสุกทั้งตวั  หมูน่ึงทั้งช้ินใหญ่  ปลาหมึกแห้งตวัใหญ่ เก๊ียว ขา้วสุก  อาหารหวาน ไดแ้ก่  ขนม

เข่ง   ขนมงา  ขนมเป๊ียะใหญ่  ขนมถ้วยฟู  ขนมซาลาเปา รวมทั้ง ผลไม ้และเคร่ืองด่ืม   ส้มจีน  

กลว้ยหอม แอปเป้ิล องุ่น นํ้ าชา  เหล้า ฯลฯ (อารีรัตน์ แซ่ค่ง,2539:30-38) ในวนัไหวซ่ึ้งเป็นวนั

ประกอบพิธียงัมีการมอบ “อัง่เปาหรือหงเปา” ภาษาแตจ๋ิ้วออกเสียงวา่ “แต๊ะเอีย” หรือซองแดงซ่ึง

บรรจุเงินอยูด่า้นใน โดยผูอ้าวุโสจะมอบอัง่เปาให้แก่ลูกหลาน รวมถึงลูกหลานท่ีมีครอบครัวหรือ

ประกอบอาชีพแลว้ก็จะมอบอัง่เปาให้แก่ผูอ้าวุโสเป็นการแสดงความกตญั�ูกตเวที นอกจากการ

ให้อัง่เปาแลว้ในบางพื้นท่ีของจีนเช่นในภาคเหนือไดมี้ธรรมเนียมการให้ของขวญัหรือส่ิงของ เช่น 

เส้ือผา้และอาหารแทนการให้เป็นเงินทองอีกดว้ย (ส.พลายนอ้ย,2542:11) ภายหลงัวนัประเพณีหรือ

วนัไหวแ้ลว้จะเป็นวนัท่ีครอบครัวชาวจีนจะหยุดงานเพื่อพกัผอ่นหรือท่องเท่ียว โดยจะหยุดงานทุก

ประเภทรวมถึงงานบา้นงานเรือนภายในบา้น การหยุดงานเพื่อพกัผอ่นและท่องเท่ียวยงัรวมถึงการ

ออกไปเยี่ยมเยียนญาติพี่น้องและเพื่อนฝูงรวมถึงบุคคลผูมี้อุปการคุณท่ีเคยช่วยเหลือเก้ือกูลกนัมา 

โดยชาวจีนจะนาํส้มผวิสวยงามท่ีผา่น    การคดัสรรนาํติดตวัไปเป็นของเยีย่มดว้ย 
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พธีิกรรมในประเพณง่ีวนเซียวโจ่ว  

การประกอบพิธีกรรมง่วนเซียวโจ่ว(หยวนเซียว)หรือการเซ่นไหวเ้ทพเจา้และส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ

ต่างๆ น้ี  จะเร่ิมพิธีเซ่นไหวต้อนเชา้ตรู่ โดยหวัหนา้ครอบครัวจะนาํของเซ่นไหวเ้ทพเจา้ ณ ศาลเจา้

พ่อหลกัเมือง อาหารท่ีใช้เซ่นไหว ้ประกอบดว้ยหมูน่ึงช้ินใหญ่ เป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั ปลาสุกทั้งตวั 

ผลไม ้ขนมซาลาเปา นํ้าตาลทราย สุรา นํ้าชา กระดาษเงินกระดาษทอง ธูป เทียน ดอกไม ้วธีิการเซ่น

ไหวเ้ม่ือจดัของเซ่นไหวห้น้าแท่นบูชาเรียบร้อยแลว้หัวหน้าครอบครัวจุดธูป 3 หรือ 5 ดอก นัง่คุก

เขาพนมมือถือธูปหน้าแท่นบูชาอนัเชิญเทพเจ้ามารับของเซ่นไหว้แล้วปักธูปในกระถางธูป 

ต่อจากนั้นก็เซ่นไหวเ้จา้องค์ท่ีสถิตในศาลเจา้แห่งนั้นฟ้าดินท่ีแท่นหน้าศาลเจา้ ของเซ่นไหวแ้ละ

วธีิการเซ่นไหวป้ฏิบติัเช่นเดียวกบัการเซ่นไหวใ้นตอนแรกหลงัจากเซ่นไหวช้ัว่ธูปหมดดอกก็จะนาํ

กระดาษเงินกระดาษทองเผาอุทิศไปให้เจ้าได้ใช้สอยและต่อด้วยการจุดประทดั ของเซ่นไหว้

ประเภทอาหารและผลไมก้็จะเก็บรวบรวมกลบั เม่ือกลบัถึงบา้นก็จะจดัเตรียมของสําหรับเซ่นไหว้

พระภูมิเจา้ท่ีบา้นโดยจดัของเซ่นไหวว้างหนา้ศาลพระภูมิเจา้ท่ีในบา้น ของเซ่นไหวเ้ช่นเดียวกบัการ

เซ่นไหวเ้จา้ ณ ศาลเจา้ในท่ีชุมชน คร้ันจดัของเซ่นไหวเ้รียบร้อยแลว้หวัหนา้ครอบครัวจะจุดเทียนสี

แดงหนา้ศาลเจา้และจุดธูป 3 หรือ 5 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปอญัเชิญเจา้มารับของเซ่นไหวแ้ลว้

ปักธูปในกระถางธูป(ทิษฏายา โภชนา,2548:49-52) 

 พธีิกรรมในประเพณเีช็งเม้ง  

 การประกอบพิธีกรรมเช็งเมง้(ชิงหมิง)หรือการไหวห้ลุมฝังศพบรรพบุรุษ เร่ิมตน้ข้ึนโดย

ลูกหลานชาวจีนจะเดินทางกลบับา้นก่อนวนัพิธีเพื่อเตรียมตวัทั้งในส่วนของการจดัของเซ่นไหว้

และการทาํความสะอาดหลุมศพ  โดยการทาํความสะอาดหลุมศพนั้นจะมีการถอนวชัพืชท่ีข้ึนบน

หลุมศพ มีการเติมดินใหพ้นูและนาํกระดาษ 5 สีมาวางโดยใชก้อ้นหินทบัไวร้วมถึงนาํก่ิงหลิวมาปัก

ไวบ้นเนินดินเพื่อแสดงว่าหลุมศพยงัมิได้ถูกทอดทิ้ง นอกจากน้ียงัมีการซ่อมแซมส่วนท่ีชาํรุดสึก

หรอและทาสีตกแต่งป้ายหลุมศพใหม่ เม่ือถึงวนัพิธีชาวจีนทั้งครอบครัวจะพากนัไปเซ่นไหวบ้รรพ

บุรุษในสุสาน(ฮวงซุย้)ของบรรพบุรุษ หวัหนา้ครอบครัวจะเซ่นไหวศ้าลเจา้ท่ีของฮวงซุ้ยก่อนโดยใช้

ผลไม้หรือของหวาน พร้อมด้วยกระดาษเงินกระดาษทอง จากนั้นจึงไหวแ้ป๊ะก๋งท่ีหน้าฮวงซุ้ย  

อาหารท่ีใชไ้ดแ้ก่ อาหารคาว  หมูสามชั้นน่ึง  เป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั ปลาหมึกแห้งตวัใหญ่ ผดัหม่ีสั่ว 

กะเพาะปลา ไข่ตม้ยอ้มสีแดง  พะโล ้ อาหารหวาน  ขนมถว้ยฟู ผลไมแ้ละเคร่ืองด่ืม  กลว้ยหอม ส้ม 

เเอปเป้ิล องุ่น ลูกแพร์ นํ้ าชา สุรา เม่ือจดัของเซ่นไหวเ้รียบร้อยแลว้หัวหน้าครอบครัวจะจุดธูป 3 

หรือ 5 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปอญัเชิญแป๊ะก๋งมารับของเซ่นไหวแ้ลว้ปักธูปบนพื้นดินหน้า

ฮวงซุย้ หลกัจากเซ่นไหวเ้วลาธูปหมดดอกจึงเผากระดาษเงินกระดาษทอง เงินกงเตก๊ และจุดประทดั

เพื่อบอกกล่าวแป๊ะก๋ง จากนั้นสมาชิกในครอบครัวจะร่วมกนัรับประทานอาหารท่ีใชเ้ซ่นไหวเ้พื่อ

ความเป็นสิริมงคล (ชะลอ บุญช่วย,2532:55-56) โดยท่ีวิโรจน์ แซ่ซ่ึง ลูกหลานรุ่นท่ีส่ีของชาวจีน



 72 

แต้จ๋ิวในลุ่มทะเลสาบสงขลา กล่าวว่าในอดีตนั้ นวนัท่ีทําพิธีไหวเ้ช็งเม้งนั้ น “...ลูกหลานใน

ครอบครัวตอ้งกลบัมาทาํพิธีร่วมกนัอยา่งพร้อมหนา้ เพื่อระลึกถึงบรรพบรุษ...” 

พธีิกรรมในวนัไหว้ขนมจ่าง   

พิธีกรรมไหวข้นมจ่างเร่ิมตน้ตั้งแต่ตอนเชา้โดยหวัหนา้ครอบครัวจะนาํเอาของเซ่นไหวไ้ป

เซ่นไหวเ้จา้ ณ ศาลเจา้หลกัเมือง อาหารและส่ิงของท่ีใชใ้นการเซ่นไหวป้ระกอบดว้ย ขนมจ่าง สุรา 

นํ้ าชา กระดาษเงิน กระดาษทอง  ในบางครอบครัวอาจจะเพิ่มหมูน่ึงช้ินใหญ่ เป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั 

ผลไม ้ วธีิการเซ่นไหวห้วัหนา้ครอบครัวจะจุดธูป 3 หรือ 5 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปอญัเชิญเจา้

มารับของ เซ่นไหวแ้ลว้ปักธูปในกระถางธูปหลงัจากเซ่นไหวช้ัว่เวลาธูปหมดดอกจึงนาํกระดาษเงิน

กระดาษทองไปเผาท่ีหนา้ศาลเจา้ แลว้จุดประทดัแลว้นาํของเซ่นไหวก้ลบับา้น เม่ือกลบัถึงบา้นจดั

ของเซ่นไหวศ้าลพระภูมิเจา้ท่ีในบา้นของเซ่นไหวเ้ช่นเดียวกบัท่ีเซ่นไหว ้ณ ศาลหลกัเมือง หวัหน้า

ครอบครัวจะเป็นผูท้าํหนา้ท่ีเซ่นไหวโ้ดยจุดธูป 3 หรือ 5 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปอญัเชิญเจา้มา

รับของเซ่นไหวแ้ลว้ปักธูปในกระถางธูปหลงัจากเซ่นไหวช้ัว่เวลาธูปหมดดอกจึงนาํกระดาษเงิน

กระดาษทองไปเผาท่ีหนา้บา้น(ศุภการ สิริไพศาล,2550:59) 

พธีิกรรมในประเพณสีารทจีน  

พิธีกรรมในประเพณีสารทจีนจะมีการเซ่นไหวเ้จา้ ศาลเจา้ในชุมชน และศาลเจา้ท่ีในบา้น 

วธีิการเซ่นไหวแ้ละของเซ่นไหวเ้ช่นเดียวกบัการเซ่นไหวใ้นเทศกาลตรุษจีนแต่ของเซ่นไหวอ้าจจะ

น้อยกว่าวนัตรุษจีนจากนั้นสมาชิกในครอบครัวจะร่วมกนัรับประทานอาหารท่ีใช้เซ่นไหวเ้พื่อ    

ความเป็นสิริมงคล สารทจีนเป็นเทศกาลไวเ้จา้ประจาํเดือน 7 วนัท่ี 15 เรียกการไหวใ้นเทศกาลน้ีวา่ 

“ตงงว้งโจ่ย” เป็นการไหวค้ร้ังท่ี 5 ของปี การไหวส้ารทจีนจะมีพิเศษกวา่การไหวค้ร้ังอ่ืนๆ วา่มีการ

ไหวข้นมเข่ง ขนมเทียน นอกจากจะเป็นการไหวเ้จา้ท่ีกบัไหวบ้รรพบุรุษแลว้ บางบา้นยงัถือโอกาส

น้ีไหวใ้หแ้ก่ชาวจีนท่ี เสียชีวิตโดยไม่มีลูกหลานสืบสกุลหรือ“ฮอ้เฮียต๋ี” (ผีไม่มีญาติ) การไหวส้ารท

จีนจะมี การเตรียมเคร่ืองเซ่นไหว ้3 ชุด  ชุดหน่ึงไหวเ้จา้ท่ี  ชุดหน่ึงไหวบ้รรพบุรุษ  ชุดหน่ึงไหวผ้ี

ไม่มีญาติ ในการไหวเ้จา้ท่ี ของไหวจ้ะมีของคาว ขนมเข่ง ขนมเทียน ผลไม ้ และกระดาษเงิน

กระดาษทองสาํหรับการไหวบ้รรพบุรุษ ถา้เป็นคนมีฐานะก็นิยมไหวโ้หงวแซ คือมี เป็ด ไก่ หมู ตบั 

ปลา พร้อมดว้ยกบัขา้วอีกหลายอยา่ง แลว้แต่วา่จะจดัท่ีบรรพบุรุษชอบ หรือจะจดัแบบท่ีลูกหลาน

คนท่ีไดกิ้นจริงชอบ แต่ตามธรรมเนียมการไหวบ้รรพบุรุษ ตอ้งมีของนํ้ าสําหรับซดให้คล่องคอ จะ

เป็นนํ้ าแกงก็ได ้ หรือเป็นขนม นํ้ าใส ๆ เช่น อ๊ี (คือขนมบวัลอย) ก็ได ้วางเคียงกบัชามขา้วสวยและ

นํ้ าชา ของหวาน มี ขนมเข่ง ขนมเทียน ผลไม ้และกระดาษเงินกระดาษทอง ส่วนการไหว ้ “ฮอ้

เฮียต๋ี” จะตั้งโตะ๊ไหวท่ี้หนา้บา้นของไหวจ้ะมีของคาว 1 อยา่ง เช่น ไก่หรือเป็ด มีขนมเข่ง ขนมเทียน 

ผลไม ้ขา้ว 1 ท่ีใส่หมอ้ไว ้และบางบา้นจะมีกระดาษเงินกระดาษทองแบบเฉพาะ ท่ีเรียกวา่ “อ่วงแซ

จิว” ไหวด้ว้ย  การไหวเ้จา้ท่ี จะไหวก่้อนในตอนเชา้ เผากระดาษเงินกระดาษทองจนเรียบร้อย สาย ๆ 

จึงตั้งโต๊ะไหวบ้รรพบุรุษและไหวฮ้อ้เฮียต๋ี บางบา้นนิยมไหวต้อนบ่าย ถา้ไหวพ้ร้อมกนั ให้ตั้งโต๊ะ
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แยกจากกนั แต่เผากระดาษเงินกระดาษทองร่วมกนัได้ สําหรับการไหวข้นมเข่งขนมเทียนใน

เทศกาลสารทจีนน้ีแต่เดิมท่ีเมืองจีนไม่มี แต่จะมี ขนมท่ีใชไ้หวท่ี้เมืองจีน เป็นขนม 5 อยา่ง เรียกวา่ 

“โหงวเป้ีย” หรือเรียกช่ือเป็นชุดวา่ “ปัง เป้ีย หม่ี มัว่ กี”  ปัง คือ ขนมทึงปัง เป็นขนมท่ีทาํจากนํ้ าตาล  

เป้ีย คือ ขนมหนึงเป้ีย คลา้ยขนมไข่  หม่ี คือ ขนมหม่ีเทา้ ทาํจากแป้งขา้วเจา้ ขา้งในไส้เตา้ซา  มัว่ คือ 

ขนมทึกก่ี เป็นขนมขา้วพองสีแดง ตรงกลางมีไส้เป็นแผน่บาง(จิตรา ก่อนนัทเกียรติ,254:72-77) ใน

เทศกาลสารทจีนน้ีนอกจากจะมีการประกอบพิธีกรรมเซ่นไหวต้ามความเช่ือแลว้ ชาวจีนโพน้ทะเล

ท่ีอยูใ่นเมืองไทยยงันิยมส่งเงินไปใหญ้าติพี่นอ้งของตนในเมืองจีนหรือท่ีรู้จกักนัดีวา่ “โพยก๊วน” ซ่ึง

นิยมส่งกนัมากในช่วงเทศกาลน้ี (วภิา จิรภาไพศาล,2551:96)  

พธีิกรรมในประเพณไีหว้พระจันทร์  

ในคืนวนัพระจนัทร์เต็มดวงและสวยท่ีสุดในรอบปี สมาชิกในครอบครัวจะมารวมตวักนัท่ี

บา้น  สมาชิกในครอบครัวคนใดท่ีทาํงานต่างถ่ิน ต่างหมู่บา้น หรือแยกครอบครัวอยูต่่างเมืองเม่ือถึง

วนัเทศกาลเพ็ญเดือนแปด ก็จะเดินทางกลบัมาท่ีบา้นเกิด ตามคาํกล่าวของนักปราชญ์จีนในสมยั

โบราณไดก้ล่าววา่ “ ดวงจนัทร์กลมเต็มดวงมากท่ีสุดสมาชิกในครอบครัวก็กลมเกลียวสามคัคีท่ีสุด 

ดัง่ความกลมของดวงจนัทร์ ” (โกห์ ไป กิ,2551:162) วธีิการเซ่นไหวใ้นประเพณีไหวพ้ระจนัทร์ชาว

จีนจะเร่ิมตน้ข้ึนในเวลากลางคืนโดยการจดัส่ิงของสําหรับการเซ่นไหวม้าวางบนโต๊ะบริเวณลาน

บา้นหรือบนดาดฟ้าหรือบริเวณท่ีสามารถเห็นพระจนัทร์ไดช้ดัเจนท่ีสุดในขณะท่ีพระจนัทร์เต็มดวง 

อาหารและส่ิงของสําหรับการเซ่นไหว ้ประกอบด้วย เคร่ืองสําอาง ส้มโอ กลว้ยหอมทั้งหวี ออ้ย 

ทบัทิม ขนมเป๊ียะไหวพ้ระจนัทร์ ขนมโก๋ ขนมถัว่ นํ้ าชา ธูป เทียน ดอกไม ้โคมไฟ กระดาษเงิน 

กระดาษทอง ทองแท่งทาํดว้ยกระดาษ คร้ันพระจนัทร์ข้ึนเต็มดวงสุภาพสตรีในครอบครัวจะจุดธูป 

3 หรือ 5 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปอญัเชิญเจา้มารับของ เซ่นไหวแ้ลว้ปักธูปในกระถางธูป (พณิ

ตา พุม่เอ่ียม,2538:52-59) ในการประกอบพิธีไหวพ้ระจนัทร์ ขนมไหวพ้ระจนัทร์หรือขนมเป๊ียะเป็น

ของสําคญัท่ีขาดไม่ได ้โดยขนมไหวพ้ระจนัทร์จะมีรูปร่างกลม เป็นสัญลกัษณ์ของการท่ีผูค้นได้

กลบัมาอยูร่่วมกนัและความสมบูรณ์ โดยในคืนวนัไหวพ้ระจนัทร์ยามเท่ียงคืนคาบเก่ียวกบัวนัใหม่

หลงัจากสมาชิกในครอบครัวทาํพิธีไหวด้วงจนัทร์เสร็จแล้ว ต่างก็ร่วมกนัรับประทานขนมไหว้

พระจนัทร์เพื่อแสดงถึงความสามคัคี ความกลมเกลียวระหว่างมวลสมาชิกในครอบครัว ขนมไหว้

พระจนัทร์จะตอ้งนาํมาหัน่แบ่งใหเ้ท่ากบัจาํนวนคนในครอบครัวอยา่งพอดีเกินหรือขาดก็ไม่ไดแ้ละ

แต่ละช้ินตอ้งมีขนาดท่ีเท่ากนัดว้ย ขนมไหวพ้ระจนัทร์จึงเป็นสัญลกัษณ์ของความสามคัคี ความ

กลมเกลียวในครอบครัวนั่นเอง ดงันั้นรูปลักษณะของขนมไหวพ้ระจนัทร์ จะต้องทาํเป็นก้อน

วงกลมเท่านั้นถึงจะให้ความหมายดงักล่าว ดว้ยเหตุน้ีการทานขนมไหวพ้ระจนัทร์ท่ีมีรสชาติหวาน

จึงหมายถึงการท่ีสมาชิกในครอบครัวไดอ้ยูพ่ร้อมหนา้พร้อมตาและรักใคร่ปรองดองกนั (โกห์ ไป กิ

,2551:162) 
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พธีิกรรมในประเพณถีือศีลกนิเจ  

พิธีกรรมในประเพณีถือศีลกินเจของชาวจีนมีขั้นตอนและการปฏิบติั โดยเร่ิมตน้ก่อนถึงวนั

พิธีกินเจชาวจีนจะทาํความสะอาดภาชนะอุปกรณ์ต่างๆ ท่ีใชป้ระกอบอาหารจนหมดกล่ินคาว หรือ

บางครอบครัวท่ีเคร่งครัดและมีฐานะดีอาจจะใชภ้าชนะสําหรับประกอบอาหารใหม่ทั้งชุด วนัแรก

ของการกินเจ คือ วนัข้ึน 1 คํ่าเดือน 9 ตามปฏิทินของจีน  ผูเ้ขา้ร่วมในพิธีน้ีจะไปพร้อมกนัท่ีศาลเจา้

หลกัเมืองแต่งกายดว้ยชุดขาวหรือชุดใหม่ทั้งชุด ต่อจากนั้นจะจดัโต๊ะวางกระถางธูปตกแต่งสถานท่ี

ด้วยดอกไม้ ธูป เทียน ตั้ งส่ิงของสําหรับการเซ่นไหวซ่ึ้งประกอบด้วยอาหารเจได้แก่ วุน้เส้น 

เห็ดหอม สาหร่ายทะเล ผลไม ้ขา้วสุก นํ้ าชา ต่อจากนั้นจุดโคมไฟ 9 ดวง  เม่ือจดัเตรียมสถานท่ี

พร้อมของเซ่นไหวเ้รียบร้อยผูเ้ขา้ร่วมพิธีนัง่พบัเพียบพนมมือถือธูป 3 หรือ 5 ดอก เพื่ออญัเชิญเจา้

เมืองเจา้เสด็จลงมาแลว้ก็มีการทรงเจา้ มา้ทรงอาจจะเป็นบุคคลใดบุคคลหน่ึงท่ีร่วมพิธี เจา้ท่ีเชิญมา

ทรงเจา้คือเจา้แม่กวนอิม เจา้ในร่างทรงจะให้โอวาทแก่ผูเ้ขา้ร่วมพิธีกินเจถึงอานิสงส์ของการกินเจ

และความเป็นไปของชีวิตในวนัขา้งหน้าของผูเ้ขา้ร่วมกินเจ นอกจากนั้นจะมีการตรวจดูดวงชะตา

การสะเดาะเคราะห์ ตลอดระยะเวลา 9 วนั ท่ีอยูใ่นช่วงเวลาถือศีลกินเจผูกิ้นเจจะรับประทานอาหาร

ประเภทผกั ประพฤติตนอยูใ่นศีลธรรม ละเวน้การฆ่าสัตวต์ดัชีวิต ไม่ทะเลาะวิวาท รักษากาย วาจา

ใจให้บริสุทธ์ิ แต่งกายดว้ยชุดขาวลว้น อดอาหารคาวสด อยา่งท่ีชาวจีนเรียกวา่“อาหารชอ” รวมทั้ง

ผกัท่ีมีกล่ินร้อนแรง เช่น หอม กระเทียม ผกัชี เป็นตน้ นอกจากนั้นตลอดระยะเวลาท่ีถือศีลกินเจทุก

คนจะสวดมนตทุ์กวนัๆ ละ 3 เวลา คือ เชา้ เท่ียง เยน็ การสวดมนตอ์าจจะปฏิบติัท่ีศาลเจา้หลกัเมือง

หรือท่ีบา้นแลว้แต่ความสะดวกของแต่ละคน และทุกวนัจะนาํอาหารเจไปเซ่นไหวเ้จา้แม่กวนอิมท่ี

ศาลเจา้สาํหรับการสวดมนตผ์ูท่ี้มีความรู้ในบดสวดตามคมัภีร์ ส่วนผูท่ี้ไม่มีความรู้เก่ียวกบับทสวดก็

จะเอ่ยพระนามของพระพุทธเจา้วา่ “หนํ่า โบ โอ่ โห้ ฮุก ” (แสงอรุณ กนกพงศ์ชยั,2550:147-148) 

คร้ันถึงวนัข้ึน 10 คํ่า เดือน 9 ตามปฏิทินจีนจะมีพิธีส่งพระ  พิธีสําคญัในวนัน้ีคือ พิธีลอยกระทงซ่ึง

ในกระทงจะมีดอกไมธู้ปเทียน เล็บ ผม ของผูเ้ขา้ร่วมกินเจ แลว้นาํกระทงไปลอยในแม่นํ้ าเป็นการ

สะเดาะเคราะห์ ต่อจากนั้นจะเขียนช่ือผูเ้ขา้ร่วมพิธีกินเจทั้งหมดในกระดาษแลว้เผาไฟ เช่ือกนัว่า

รายงานช่ือในกระดาษนั้นจะทราบถึงเทพเจา้ เสร็จแลว้จะทาํการสวดมนต์ร่วมกนัอีกคร้ังหน่ึงและ

ดบัโคมไฟทั้ง 9 ดวงท่ีจุดในวนัแรกเป็นสัญญาวา่เสร็จส้ินพิธีกินเจในปีนั้น 

พธีิกรรมในประเพณไีหว้ขนมอี ้  

การไหวข้นมอ้ีตามประเพณีจีนจะกระทาํปีละ 2 คร้ัง คือวนัท่ี 15 เดือน 6 เรียกวา่ “ป้ัวน๋ีอ้ี” 

และเดือน 11 (ประมาณเดือนธันวาคมนับจากส้ินปีคือ 31ธันวาคมไปอีก 22วนั)ของปฏิทินจีน 

เรียกว่า “ตั้งโจย้อ้ี” การไหวข้นมอ้ี 2 คร้ังใน 1 ปีนั้น มีเหตุผลมาจากการท่ีชาวจีนเช่ือกนัว่าในปี

หน่ึงๆควรมีการรายงานผลการดาํเนินชีวิตให้ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิไดท้ราบอย่างน้อย 2 คร้ังและยงัเป็น    

การระลึกให้ทุกคนในครอบครัวตั้งอยูบ่นความไม่ประมาทและเป็นการตอบสนองให้ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ

รับรู้ว่าเรายงัคงมีชีวิตอยู่และระลึกถึงส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิอยู่เสมอ ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิก็จะยงัคงให้ผลตอบแทน
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ความดีของเราเช่นเดิม การไหวข้นมอ้ีเป็นการไหวข้นมอย่างเดียวโดยไม่มีอาหารคาว ขนมอ้ีจะทาํ

จากแป้งขา้วเหนียวป้ันเป็นกอ้นกลมๆขนาดหัวแม่มือตม้สุกแลว้นาํไปใส่นํ้ าเช่ือม จดัแบ่งใส่ถว้ย

(ชะลอ     บุญช่วย,2532:82) พิธีกรรมการเซ่นไหวใ้นประเพณีไหวข้นมอ้ีจะกระทาํในช่วงเช้าผู ้

ประกอบพิธีจะจดัเคร่ืองเซ่นไหวซ่ึ้งประกอบดว้ย ชุดขนมอ้ี ดอกไม ้ธูป เทียน และนํ้ าชาพร้อมดว้ย

กระดาษเงินกระดาษทอง ต่อจากนั้นจึงจุดธูปเทียนบูชามีการเซ่นไหวเ้ทพเจา้ เจา้ท่ี และบรรพบุรุษ 

เม่ือเซ่นไหวพ้อสมควรแล้วก็ทาํการจุดกระดาษเงินกระดาษทอง จากนั้นสมาชิกในครอบครัวจะ

ร่วมกนัรับประทานอาหารเพื่อความเป็นสิริมงคล 

พธีิกรรมในพธีิแต่งงาน  

ขั้นตอนปฏิบติัในประเพณีแต่งงานเร่ิมขั้นตอนดว้ยการทาบทาม การสู่ขอ การหมั้น และพิธี

แต่งงานตามลาํดบั พิธีแต่งงานของคนจีนเร่ิมตน้ข้ึนโดยการพูดจาสู่ขอซ่ึงจะมีแม่ส่ือแม่ชักเป็นผู ้

เจรจา  โดยในสมยัโบราณชายหญิงจะไม่สามารถสมรสกนัไดห้ากปราศจากแม่ส่ือและหากมีงาน

แต่งงานท่ีมิไดมี้การสู่ขอกนัโดยผา่นแม่ส่ืองานแต่งงานนั้นจะเป็นงานท่ีถูกดูถูก  การสู่ขอดงักล่าว

เป็นไปโดยการจดัการของพ่อแม่และแม่ส่ือ  โดยผูแ้ต่งงานจะไม่ไดอ้อกความคิดเห็น  จากนั้นจึงมี

การนัดเพื่อให้ทั้งสองฝ่ายได้พบกนั  เม่ือเห็นว่าเขา้กนัได้จึงเตรียมการจดังานแต่งงานโดยพ่อแม่  

การแต่งงานท่ีเกิดข้ึนจึงข้ึนอยู่กับคาํพูดของแม่ส่ือ  โดยเจ้าสาวไม่มีสิทธ์ิตดัสินใจในเร่ืองการ

แต่งงานของตนเอง  เม่ือตกลงกันเป็นท่ีเรียบร้อยแล้วฝ่ายเจ้าบ่าวจะทาํการส่งของหมั้นให้กับ

ครอบครัวเจา้สาวเพื่อยนืยนัถึงการแต่งงาน  ของหมั้นน้ีนอกจากเงินทองของมีค่าแลว้  ยงัรวมถึงชุด

แต่งงานของเจา้สาวด้วย ซ่ึงเป็นการแสดงถึงการขอบคุณพ่อแม่เจา้สาวท่ียกลูกสาวให้ เม่ือถึงวนั

ก่อนแต่งงานจะมีธรรมเนียมให้ผูอ้าวุโสในบา้นของตนมาแต่งผมเจา้บ่าวหรือเจา้สาว ดว้ยความเช่ือ

ท่ีวา่จะทาํใหชี้วติสมรสยนืยาว มีความเป็นผูใ้หญ่และมีลูกหลานสืบสกุลมากมาย   

เม่ือถึงวนัทาํพิธี ในวนัแต่งงานเร่ิมตน้เม่ือเจา้บ่าวนาํเจา้สาวมาถึงบา้นก็จะประกอบพิธีไหว้

ฟ้าดินโดยจดัท่ีสาํหรับเซ่นไหวน้อกบา้นหรืออาจจะข้ึนไปเซ่นไหวบ้นดาดฟ้าก็ได ้การไหวฟ้้าดินน้ี

จะจดัข้ึนเฉพาะการแต่งลูกสะใภเ้ขา้บา้นฝ่ายชายโดยฝ่ายชายเป็นผูจ้ดัเตรียมของเซ่นไหวห้ากเป็น

การแต่งลูกสาวออกฝ่ายเจา้สาวไม่ตอ้งจดัพิธีเซ่นไหวฟ้้าดิน สําหรับเคร่ืองเซ่นไหวป้ระกอบดว้ย 

ดอกไม ้ธูป เทียนสีแดง ขนมเปียะ ผลไม ้เป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั หมูช้ินใหญ่ นํ้ าชา สุรา วิธีการหรือ

ขั้นตอนการไหว ้เร่ิมดว้ยเจา้บ่าวและเจา้สาวจุดธูป 3ดอกยืนพนมมือถือธูป คาํนบั 3 คร้ังแลว้ปักธูป

ในกระถาง การเซ่นไหวฟ้้าดินเป็นการบอกกล่าวใหว้ญิญาณของเจา้ท่ีทุกหนทุกแห่งรับทราบถึงการ

เร่ิมตน้ชีวิตคู่ของบ่าวสาว ต่อจากนั้นคู่บ่าวสาวจะเซ่นไหวพ้ระภูมิเจา้ท่ีท่ีในบา้นโดยจดัเคร่ืองเซ่น

ไหวป้ระกอบดว้ย ดอกไม ้ธูป เทียนสีแดง ขนมถว้ยฟู เป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั หมูน่ึงช้ินใหญ่ นํ้ าชา 

สุรา การเซ่นไหวคู้่บ่าวสาวจุดธูปเทียนสีแดงแลว้จุดธูปคนละ 3 ดอก นัง่คุกเข่าพนมมือถือธูปแลว้

ปักธูปลงในกระถางธูป เม่ือเสร็จพิธีไหวฟ้้าดินและไหวเ้จา้ท่ีแลว้ คู่บ่าวสาวเซ่นไหวบ้รรพบุรุษหนา้

ป้ายช่ือหรือรูปถ่ายของบรรพบุรุษ ของเซ่นไหวป้ระกอบดว้ยเป็ดหรือไก่น่ึงทั้งตวั ปลาสุกทั้งตวั ขา้ว
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สุก ส้มจีน ขนมถว้ยฟู นํ้ าชา สุรา ธูปเทียนสีแดง ในการจดัของเซ่นไหวจ้ะตอ้งจดัเท่ากบัจาํนวน

บรรพบุรุษ จุดธูป 1 หรือ 2 ดอกยืนถือธูปหน้าป้ายช่ือหรือรูปถ่ายแลว้คาํนบั 3 คร้ัง แลว้ปักธูปใน

กระถางธูปถัดมาพ่อเจ้าบ่าวจะรินนํ้ าชาและสุราลงในกระถางธูปเป็นสัญลักษณ์ว่าบรรพบุรุษ

รับทราบและรับของเซ่นไหวแ้ลว้ จากนั้นจะมีพิธียกนํ้ าชาโดยคู่บ่าวสาวจะนาํนํ้ าชาไปให้แก่ผูใ้หญ่

ฝ่ายเจา้บ่าว         หากผูใ้หญ่ด่ืมชาแลว้ก็จะแสดงถึงการยอมรับเจา้สาวเขา้เป็นสมาชิกในครอบครัว 

ซ่ึงการยกนํ้ าชาให้ผูใ้หญ่ในวนัแต่งงานน้ีจะทาํกบัญาติผูใ้หญ่ของฝ่ายเจา้สาวเม่ือเดินทางกลบัไป

เยีย่มบา้นเจา้สาวดว้ย   

หลงัจากเสร็จพิธีเจา้บ่าวนาํเจา้สาวกลบัไปเยี่ยมบา้น (หากบา้นเจา้บ่าวอยู่ไม่ไกลจากบา้น

เจา้สาวและสามารถไปกลบัไดใ้นวนัเดียว เจา้บ่าวนาํเจา้สาวไปเยี่ยมบา้นวนันั้นเลย แต่ถา้หากอยู่

ไกลกนัมากจนไม่สามารถไปกลบัไดใ้นวนัเดียว เจา้บ่าวก็จะพาไปหลงัจากแต่งงานแล้ว 3 วนั 1 

เดือน หรือ 4 เดือน) เม่ือคู่บ่าวสาวถึงบา้นเจา้สาวก็มีพิธีไหวฟ้้าดิน ไหวเ้จา้ท่ีและไหวบ้รรพบุรุษ

เช่นเดียวกบัวนัแต่งงาน(โสภาวรรณ รัตนดิลก  ณ ภูเก็ต,2542:30-31) 

พธีิกรรมในวนัแซยดิ  

การประกอบพิธีกรรมในวนัแซยิดของชาวจีน จะเร่ิมตน้ข้ึนโดยการจดัตกแต่งสถานท่ีจดั

งาน  โดยส่วนใหญ่มกัจะเป็นท่ีบา้นของเจา้ของงาน  โดยในบริเวณห้องโถงหรือสถานท่ีจดังานและ

รับรองแขกจะมีการติดกระดาษแผ่นใหญ่ท่ีเขียนด้วยคาํว่า “โซ่ว” แปลว่าอายุยืนยาวบนผนัง 

นอกจากน้ียงัมีการประดบัตกแต่งดว้ยผา้ม่านสีสันท่ีเป็นมงคล เช่น สีแดง สีชมพูรวมถึงการจุดเทียน

สีแดงดา้นหนา้ป้ายคาํขวญั  เม่ือถึงวนัจดังานแซยิด พิธีกรรมจะเร่ิมตน้โดยผูเ้ขา้ร่วมพิธีเซ่นไหวศ้าล

เจ้าท่ีในบ้านเรียบร้อย ต่อจากนั้ นเป็นการเซ่นไหวบ้รรพบุรุษเพื่อบอกกล่าวให้บรรพบุรุษได้

รับทราบ การเซ่นไหวท่ี้ใชใ้นการเซ่นไหวห้น้าป้ายช่ือหรือรูปถ่ายของบรรพบุรุษประกอบดว้ยไข่

เป็ดต้มยอ้มสีแดง ขาหมูน่ึง ขนมอ้ี ส้มจีน นํ้ าชา สุรา ดอกไม้ ธูป เทียนสีแดง วิธีการเซ่นไหว้

ผูเ้ขา้ร่วมพิธีจะจุดเทียนสีแดงและจุดธูป 1 ยืนถือธูป คาํนบั 3 คร้ังแลว้ปักธูปในกระถางธูปหนา้ป้าย

ช่ือหรือรูปถ่ายบรรพบุรุษ    ในวนัพิธีแซยดิผูเ้ขา้ร่วมพิธีและเจา้ของงานจะสวมใส่เส้ือผา้สีสันสดใส

โดยเฉพาะสีแดงท่ีเป็นสีแห่งความเป็นสิริมงคล และมีการจดัเตรียมของขวญัท่ีมีความหมายแห่ง

ความเป็นมงคล โดยเฉพาะสัญลกัษณ์แห่งการมีอายุยืนยาวเพื่อมอบให้แก่เจา้ของงาน  สัญลกัษณ์

มงคลท่ีมีความหมายถึงการมีอายุยืนยาว ไดแ้ก่  เหล้า  ซ่ึงเป็นท่ีนิยมกนัในหมู่ชาวจีน ทั้งน้ีเพราะ

เหลา้ในภาษาจีนออกเสียงพอ้งกบัคาํท่ีมีความหมายวา่อายุยืนยาว เม่ือให้เหลา้จึงเสมือนการอวยพร

ไปในตวั ไม่วา่จะเป็นเหลา้ชนิดใดก็ตามก็สามารถนาํมาเป็นของขวญัวนัแซยิดได ้ ทั้งน้ีเจา้ของงาน

อาจจะเป็นผูไ้ม่ด่ืมเหลา้ก็ตาม  นอกจากการมอบเหลา้เป็นของขวญัแลว้เส้นหม่ี(หม่ีสั่ว) ลูกทอ้ ผา้

แดงก็ล้วนแล้วแต่เป็นของขวญั   ท่ีคนจีนนิยมมอบให้แก่ผูอ้าวุโสในประเพณีแซยิดอีกด้วย (หล่ี 

เส่ียวเซียง,2551:115-117) 
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พธีิกรรมในประเพณงีานศพ  

ขั้นตอนการประกอบพิธีกรรมในพิธีศพของชาวจีนมีขั้นตอนดังน้ี ขั้นตอนแรก การ

จดัเตรียมโลงศพ โดยถา้เป็นผูมี้ฐานะ พอ่คา้ คหบดี ผูช้ายจะใชโ้ลงศพทรงจีนสีแดง ถา้เป็นผูห้ญิงจะ

ใชโ้ลงศพสีดาํทรงจีน หากเป็นผูย้ากไร้หรือศพอนาถาก็จะใชโ้ลงศพธรรมดาไม่มีสีสันหรือในสมยั

ท่ีแผ่นดินจีนเกิดภาวะความทุกข์ยากไม่สามารถจดัหาโลงศพได้ก็จะใช้เส่ือในการห่อศพแทน 

จากนั้นจะเป็นการเซ่นไหวศ้พหลงัจากประกอบพิธียกศพใส่ในโลงและตอกโลงเรียบร้อยแลว้จะมี

การเซ่นไหวศ้พ    หนา้โลง เคร่ืองเซ่นไหวป้ระกอบดว้ย ไก่ตม้ทั้งตวั ปลาสุก หมูน่ึงช้ินใหญ่ ขนม

ถว้ยฟู ขา้วสุก       ถัว่เขียว เม็ดสาคู ขา้วเปลือก แป้งขา้วหมาก ดอกไม ้ธูปเทียนสีแดง ตะเกียงหรือ

โคมไฟ สําหรับกระถางธูปจะตอ้งจุดธูปปักไวต้ลอดเวลาและตะเกียงหรือโคมไฟจะตอ้งติดไฟไว้

ตลอดงาน ขั้นท่ีสอง การประกอบพิธีก๋งเต๊กซ่ึงจะกระทาํในคืนวนัสุดทา้ยของพิธีศพ เพื่อประกอบ

กุศลกรรมแทนวิญญาณของผูต้ายเพื่อวิญญาณของผูต้ายจะไดรั้บความสุข ความสงบในปรภพและ

ช่วยให้วิญญาณของผูต้ายบริสุทธ์ิ ในขั้นตอนน้ีก็จะมีวิธีการต่างๆเร่ิมด้วยการชุมชนเทวดาและ

อญัเชิญพระพุทธเจา้   พระโพธิสัตวแ์ละเทพทั้งสิบทิศมาประทบัรับการบูชา ต่อมาคือพิธีไหวฟ้้าดิน

และไหวบ้รรพบุรุษ    ต่อดว้ยพิธีเชิญวิญญาณผูต้ายมายงัโรงพิธีและพิธีอาบนํ้ าดวงวิญญาณเพื่อให้

วญิญาณของผูต้ายสะอาดบริสุทธ์ิเบิกบานปราศจากความสะทกสะทา้นก่อนท่ีจะไปเฝ้าพระพุทธเจา้

เสร็จการอาบนํ้ า ดวงวิญญาณแลว้จึงเป็นขั้นตอนของพิธีเดินรอบเจดียแ์ละพิธีร้อยแหวะฟุ้ง(หาก

ผูต้ายเป็นชายบรรดาญาติพี่นอ้งก็จะทาํพิธีเดินรอบเจดีย ์และหากผูต้ายเป็นหญิงบรรดาญาติพี่นอ้งก็

จะทาํพิธีร้อยแหวะฟุ้ง)เม่ือเสร็จพิธีในขั้นน้ีแลว้ขั้นตอนต่อมาคือ พิธีขา้มสะพานท่ีเรียกวา่ “สะพาน

โอฆสงสาร”  ซ่ึงชาวจีนเช่ือวา่เป็นสะพานท่ีเช่ือมระหว่างโลกมนุษยก์บัโลกของวิญญาณ หลงัจาก

นั้นต่อดว้ยพิธีอญัเชิญสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ พร้อมดว้ยพระโพธิสัตวแ์ละทวยเทพทั้งสิบเสด็จ

กลบั ขั้นตอนสุดทา้ยของการประกอบพิธีกงเต๊ก คือพิธีส่งวิญญาณ ขั้นตอนท่ี 3 พิธีเคล่ือนศพไปยงั

สุสานหรือวนัออกศพ ภายหลงัประกอยพิธีกงเต็กในวนัรุ่งข้ึนเป็นวนัเคล่ือนศพไปยงัสุสานหรือวนั

ออกศพ      ก่อนการเคล่ือนย้ายศพบรรดาญาติจะต้องเซ่นไหว้หน้าศพด้วยเคร่ืองเซ่นไหว้

ประกอบดว้ย ผลไม ้ ซาลาเปา ขนมถว้ยฟู  หมูสดหรือแพะสดทั้งตวั ไก่น่ึงทั้งตวั  สุรา  นํ้ าชา และ

ทาํการคารวะศพ   หลงัเสร็จพิธีก็จะเคล่ือนศพไปยงัสุสานโดยการหามโลงศพข้ึนรถตามฤกษย์าม

กาํหนด ทั้งน้ีในขบวนเคล่ือนศพนั้นลูกชายคนโตจะถือกระถางธูปนาํหน้า ลูกชายคนถดัมาถือหัว

วิญญาณ และลูกสาวคนโตถือป้ายวิญญาณของผูต้าย ขั้นตอนท่ี 4 พิธีฝังศพ เม่ือขบวนแห่ศพไปถึง

สุสานญาติพี่นอ้งจะตอ้งทาํเซ่นไหวเ้จา้ท่ีและส่ิงศกัด์ิท่ีมีอยูใ่นสุสานเพื่อขออนุญาตให้ผูต้ายไดอ้ยูใ่น

สุสานดว้ย เม่ือเสร็จขบวนการเซ่นไหวเ้จา้ท่ีแลว้จึงนาํศพลงหลุม ในขั้นน้ีญาติพี่นอ้งผูต้ายจะทาํการ

เซ่นไหวศ้พอีกคร้ังแลว้จึงเร่ิมพิธีฝัง (จิตรา ก่อนนัทเกียรติ,2549:109-125)  

อยา่งไรก็ตาม การปฏิบติัเก่ียวกบัประเพณีศพยงัมีเร่ืองของการปฏิบติัต่อวิญญาณของผูต้าย

หลงัจากพิธีฝังศพดว้ย เช่น  การไวทุ้กข์ของลูกหลาน โดยสมาชิกของครอบครัวตอ้งสวมใส่ชุดไว้
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ทุกข์ ชุดไวทุ้กข์จะมีสีสันท่ีแตกต่างกนัไป บ่งบอกถึงสถานะและความใกลชิ้ดสนิทสนมกบัผูต้าย  

โดยลูกสะใภจ้ะสวมใส่ชุดสีดาํและสีขาว หลานชายและหลานสาวจะสวมใส่ชุดสีนํ้ าเงิน ในสมยั

โบราณการไวทุ้กขน้ี์จะใชเ้วลา 3  ปี โดยในช่วงระยะเวลาดงักล่าวห้ามมีการจดังานร่ืนเริงร้องรําทาํ

เพลง  หา้มจดังานแต่งงาน หา้มกินเน้ือและด่ืมเหลา้ และลูกชายคนโตจะตอ้งสร้างกระท่อมไวข้า้งๆ

หลุมศพ (ฮวงซุย้)และอาศยัอยูท่ี่นัน่จนส้ินสุดระยะเวลาการไวทุ้กข ์และจะมีพิธีใหญ่ท่ีจะทาํกนัเพื่อ

แสดงถึงการส้ินสุดของระยะเวลาการไวทุ้กขอี์กดว้ย อน่ึงในการประกอบพิธีกรรมหรือการเซ่นไหว้

ตามความเช่ือของชาวจีนในบริเวณลุ่มทะเลสาบสงขลาในประเพณีต่างๆทุกคร้ังจะตอ้งจุดประทดั

เพราะเช่ือว่าขบัไล่วิญญาณทัว่ไปหรือวิญญาณจรจดัไม่ให้เขา้ไปแย่งของเซ่นไหวท่ี้อุทิศให้บรรพ

บุรุษและเทพเจา้ต่างๆ สําหรับพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลานั้นในอดีตก็มีพิธีกรรมเก่ียวกบัศพตาม

ประเพณีจีน ดงัคาํบอกเล่าของ ไพริน เฉ้งเหา (2551) ลูกหลานชาวจีนฮกเก้ียนในพื้นท่ีอาํเภอควน

เนียง จงัหวดัสงขลาท่ีวา่ “...เดิมมีชุมชนชาวจีนแถบน้ีก็ยงัคงทาํพิธีฝังศพ และมีพิธีเก่ียวกบัการเซ่น

ไหวห้นา้ศพและป้ายช่ือของผูต้าย...” 

พิธีกรรมตามประเพณีความเช่ือของชาวจีนเหล่าน้ีเป็นพิธีกรรมหลกัท่ีชาวจีนทุกกลุ่มต่าง

ยดึถือปฏิบติัสืบต่อกนัมาหลายชัว่อายคุนและไดมี้การปรับเปล่ียนรายละเอียดตามความเหมาะสมใน

แต่ละยคุสมยั แต่คติความเช่ือหลกัซ่ึงเป็นกุศโลบายใหค้นจีนยดึถือปฏิบติัเพื่อความผาสุกของตนเอง

และจรรโลงสังคมให้ดาํรงอยู ่ถือเป็นความเช่ือหลกัท่ีไม่เคยเปล่ียนแปลงหรือแปรเปล่ียน นอกจาก

พิธีกรรมตามประเพณีท่ีกล่าวมาขา้งตน้แลว้คนจีนยงัมีพิธีกรรม ความเช่ือและประเพณีอีกมายมาย

บางประเพณีเป็นความเช่ือเฉพาะถ่ิน บางประเพณีเก่ียวขอ้งกบัการดาํเนินชีวิต อาทิ ประเพณี    การ

เกิด การตั้งช่ือและการเล้ียงดูลูก ประเพณีการแข่งเรือ ความเช่ือเก่ียวกบัสัตวน์าํโชคและเคร่ืองราง

ของขลงั ธรรมเนียมการไหวซุ้้ง ประเพณีหานสือ ประเพณีจงหยวน ประเพณีฉงหยาง ประเพณี

ตงจ้ือ (หล่ี เส่ียวเซียง,2551: 43-98) เป็นตน้  

ประเพณีตามความเช่ือแบบจีนดั้งเดิมเหล่าน้ีได้ถือปฏิบติักนัมาในกลุ่มชาวจีนโพน้ทะเล    

รุ่นแรกท่ีเขา้มาอาศยัอยูใ่นพื้นท่ีเมืองสงขลา ทั้งน้ีจากขอ้มูลเอกสารของสมาคมจีนและภาพถ่ายการ

ประกอบพิธีกรรมของชาวจีน เช่นการจดังานศพของตระกูลอ๋อง ตระกูลรัตนสาร ตระกูลรัตนเลิศ 

ตระกลู ณ สงขลา ตระกลูรัตนปราการ ฯลฯ พบวา่รูปแบบการประกอบพิธีกรรมตามความเช่ือยงัคง

ยึดถือตามแนวทางท่ีบรรพบุรุษชาวจีนถือปฏิบติัเหมือนเม่ือคร้ังอยู่ในเมืองจีน(สมาคมป้ันซันขกั

ประเทศไทย,2551:23)เช่นเดียวกบัขอ้มูลการสัมภาษณ์กลุ่มชาวไทยเช้ือสายจีนสูงอายุท่ีอาศยัอยูใ่น

เมืองสงขลา ซ่ึงได้ให้ภาพความทรงจาํถึงการปฏิบติัพิธีกรรมตามความเช่ือท่ีได้รับการปลูกฝัง

ถ่ายทอดสืบต่อกนัมาจากบรรพบุรุษ โดยถือเป็นส่วนสําคญัของการดาํเนินชีวิตและเป็นส่ิงท่ีมิอาจ

ละเลยหรือหลีกเล่ียงได(้กินฮอ้น แซ่ฉิน,2550) 
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ความเปลีย่นแปลงทางสังคมและวฒันธรรมของชุมชน 

 สังคมและวฒันธรรมของชาวจีนในเมืองสงขลาไดด้าํรงอยู่และดาํเนินไปในช่วงชีวิตของ

ชาวจีนโพน้ทะเลรุ่นแรกท่ีอพยพเข้ามาอยู่อาศยัในดินแดนแห่งน้ี ในช่วงเวลาดงักล่าวการดาํรง

เอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมในความเป็นจีนทางดา้นความเช่ือและการประกอบพิธีกรรมของชาวจีนได้

ดาํเนินไปควบคู่กบัการเรียนรู้วฒันธรรมและความเช่ือของทอ้งถ่ินโดยเฉพาะความเช่ือหลกัของคน

ไทยคือพุทธศาสนาแบบเถรวาทและความเช่ือแบบไสยศาสตร์พื้นบา้น ในขณะเดียวกนัเง่ือนไขทาง

การเมืองและการเปล่ียนแปลงสู่ความเป็นสังคมเมืองสมยัใหม่ของประเทศไทยท่ีชาวจีนไดเ้ขา้มาอยู่

อาศยัไดเ้ป็นเง่ือนไขบีบบงัคบัใหค้นจีนตอ้งปรับตวัในการเรียนรู้วฒันธรรม ประเพณี และกฎเกณฑ์

ใหม่ ซ่ึงจาํเป็นอยา่งมากสําหรับความเป็นผูพ้ลดัถ่ินท่ีไม่อาจปฏิเสธหรือหลีกเล่ียงเง่ือนไขดงักล่าว

ได้  ส่งผลให้ความเป็นจีนในทางวฒันธรรม ประเพณี และความเช่ือเกิดการผสมผสานและ

ปรับเปล่ียน ดงัปรากฏเห็นไดช้ดัในกลุ่มลูกจีนท่ีเกิดในประเทศไทยหรือชาวไทย   เช้ือสายจีน ใน

เน้ือหาบทน้ีจะไดก้ล่าวถึงปัจจยัและมูลเหตุสาํคญัท่ีส่งผลใหว้ฒันธรรมความเป็นจีนในทางพิธีกรรม

และความเช่ือเกิดการผสมผสานและปรับเปล่ียน  ปัจจยัสําคญัดงักล่าวไดแ้ก่ ความเช่ือของทอ้งถ่ิน  

นโยบายของรัฐบาลท่ีมีต่อชาวจีน  การปะทะสังสรรคท์างวฒันธรรมจีน-ไทยและความเป็นสังคม

เมืองสมยัใหม ่

ความเช่ือของท้องถิ่น 

พื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาเป็นหน่ึงในพื้นท่ีซ่ึงมีความอุดมสมบูรณ์และเอ้ือต่อการดาํรงชีวิต

ของส่ิงมีชีวิตมาอยา่งยาวนาน  ปัจจยัเช่นน้ีทาํให้มีชุมชนนอ้ยใหญ่จาํนวนมากไดก่้อตวัข้ึนในพื้นท่ี

ดงักล่าวมาอยา่งยาวนาน ขณะเดียวกนัความอุดมสมบูรณ์พื้นท่ีแห่งน้ีก็กลายเป็นแรงดึงดูดให้ผูค้น

ต่างถ่ินจาํนวนมากอพยพโยกยา้ยถ่ินฐานเขา้มาทาํมาหากินตั้งถ่ินฐานและกลายเป็นส่วนหน่ึงของ

พื้นท่ีแห่งน้ีไปในเวลาต่อมา  สภาพเง่ือนไขและบริบทของลุ่มทะเลสาบรวมถึงการดาํรงอยูร่่วมกนั

ของผูค้นท่ีมีความหลากหลายทางเช้ือชาติ ศาสนา วฒันธรรม ฯลฯ ทาํให้ผูค้นในพื้นท่ีแห่งน้ีได้

สร้างสรรคแ์ละสั่งสมความรู้  ความคิด  ความเช่ือ ประเพณี ค่านิยม ฯลฯ  อนัมีลกัษณะโดดเด่นของ

ตนเองข้ึน ปรากฏการณ์เช่นน้ีเป็นผลมาจากการผสมผสานบริบทและเง่ือนไขของพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบ

สงขลาเขา้ดว้ยกนักบัการ “ลอก รับ ปรับ เปล่ียน” ภูมิปัญญาจากแหล่งอารยธรรมอ่ืนๆ อย่างไรก็

ตามการรับเอาภูมิปัญญาจากดินแดนอ่ืนๆมาใช้ก็จะต้องมีกระบวนการปรับเปล่ียนให้มีความ

เหมาะสมและสามารถยดึถือปฏิบติัในพื้นท่ี ชุมชน และสังคมลุ่มทะเลสาบไดโ้ดยไม่ขดัแยง้กบัส่ิงท่ี

ยดึถือมาแต่เดิม 

จากเง่ือนไขแห่งความหลากหลายในพื้นท่ีบริเวณลุ่มทะเลสาบสงขลา ทาํใหผู้ค้นและชุมชน

ท่ีอาศยัในพื้นท่ีแห่งน้ีสร้างสรรค์และเปิดรับแนวคิดและความเช่ือต่างๆเป็นจาํนวนมาก นบัตั้งแต่ 

ความเช่ือดั้ งเดิมของพื้นท่ีแถบน้ี เช่น ความเช่ือเร่ืองการนับถือวิญญาณ  ผีสาง เทวดาอารักษ ์

จนกระทัง่เขา้สู่ยุคท่ีศาสนาต่างๆ แพร่หลายเขา้มาในพื้นท่ีแห่งน้ี เช่น ศาสนาพราหมณ์ – ฮินดู 
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ศาสนาพุทธและศาสนาอิสลาม   ซ่ึงในวนัเวลาท่ีผ่านมานั้นพิสูจน์ให้เห็นว่าทั้งความเช่ือเก่าแก่

ดั้งเดิมและแนวความคิดใหม่ท่ีเขา้มาจากต่างถ่ินสามารถผสมผสานเขา้ดว้ยกนัไดเ้ป็นอยา่งดี สภาพ

เช่นน้ีทําให้พื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลามีความหลากหลายทางวฒันธรรมสูง จากสภาพความ

หลากหลายทางความคิดและความเช่ือท่ีปรากฏในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลานั้นทาํให้นกัวิชาการ

จาํนวนมากพยายามศึกษาและอธิบายถึงความคิด ความเช่ือของผูค้นในภาคใตแ้ละลุ่มทะเลสาบ

สงขลา เช่น สุธิวงศ ์พงศไ์พบูลย ์(2542: 984-985) วิเคราะห์วา่ความเช่ือพื้นฐานของผูค้นในภาคใต้

สามารถแบ่งออกได้เป็น 4 ประเภท คือ  ความเช่ือเก่ียวกบัลทัธิศาสนา ความเช่ือทางไสยศาสตร์ 

ความเช่ือเก่ียวกบัจริยาวตัร และความเช่ือเก่ียวกบัยากลางบา้นและการปัดเป่ารักษาไข ้ซ่ึงความเช่ือ

เหล่าน้ีสามารถประสมประสานปนเปกันได้ ส่วน พรหมศักด์ิ เจิมสวสัด์ิและปรีชา นุ่นสุข 

(2535:110-127) วิเคราะห์ว่า ความเช่ือพื้นฐานของผูค้นในภาคใต้สามารถแบ่งออกได้เป็น  3 

ประเภท คือ ความเช่ือต่อมนุษย ์ความเช่ือต่อธรรมชาติและความเช่ือต่อส่ิงเหนือธรรมชาติ เป็นตน้  

 ภายใตค้วามหลากหลายนานาประการท่ีปรากฏในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลานั้น กลุ่มชาว

จีนถือเป็นหน่ึงในกลุ่มคนท่ีเพิ่มค่าความหลากหลายใหแ้ก่ดินแดนแห่งน้ีทั้งในแง่ชาติพนัธ์ุ ความเช่ือ 

ค่านิยม ฯลฯ ขณะเดียวกนัความคิดความเช่ือจาํนวนมากท่ีแพร่หลายอยูใ่นพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา

ก็มีผลใหค้วามคิด ความเช่ือ รวมถึงวฒันธรรมประเพณีดั้งเดิมของชาวจีนท่ีเขา้มาตั้งถ่ินฐานในพื้นท่ี

แห่งน้ีต้องเปล่ียนแปลงไปเช่นกัน โดยในท่ีน้ีพบว่ามีความคิดความเช่ือหลัก 2 ส่วนท่ีมีผลต่อ      

การเปล่ียนแปลงความคิด ความเช่ือ รวมถึงวฒันธรรมประเพณีดั้งเดิมของชาวจีน คือ ความเช่ือ

พื้นเมืองของลุ่มทะเลสาบสงขลาและแนวคิดทางศาสนาพุทธนิกายเถรวาท  

 โดยในประเด็นของความเช่ือพื้นเมืองของลุ่มทะเลสาบสงขลาซ่ึงมีอยู่เป็นจาํนวนมากนั้น 

พบว่ามีอยู่หลายแนวคิดท่ีเขา้ไปมีอิทธิพลต่อความคิดและความเช่ือของกลุ่มชาวจีนและลูกหลาน

ชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลา เช่น ความเช่ือในไสยศาสตร์เร่ืองวิญญาณของบรรพบุรุษ  ความเช่ือ

เร่ืองส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิท่ีให้ความคุม้ครองปกปักรักษาชีวิตและทรัพยสิ์น รวมถึงความเช่ือเร่ืองโชคลาง 

เป็นต้น ความเช่ือพื้นเมืองของของลุ่มทะเลสาบสงขลาน้ีโดยหลักแล้วถือเป็นความเช่ือหลัก

เฉพาะถ่ินของกลุ่มคนในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตต้ั้งแต่ก่อนการเขา้มาของศาสนาพราหมณ์ 

ศาสนาพุทธและศาสนาอิสลามซ่ึงภายหลงัจะไดเ้กิดการผสมผสานทางวฒันธรรมความเช่ือกระทัง่

กลายเป็นเอกลักษณ์ทางด้านวฒันธรรมของภูมิภาคแห่งน้ี ดังปรากฏความเช่ือแบบพุทธผสม

พราหมณ์และผี ในประเทศไทย ลาว เขมร ความเช่ือแบบอิสลามผสมฮินดูและผีในหมู่เกาะต่างๆ

ของอินโดนีเซีย ซ่ึงถือเป็นปรากฏการณ์ทางวฒันธรรมท่ียงัคงพบเห็นไดใ้นปัจจุบนั  

 วฒันธรรมจีนไดถู้กผสมผสานเขา้กบัวฒันธรรมและพิธีกรรมของทอ้งถ่ินภายใตเ้ง่ือนไข

และ กฎเกณฑใ์หม่ของทอ้งถ่ิน ดงัตวัอยา่งในอดีต เช่น เม่ือแรกเร่ิมยา้ยเมืองสงขลาจากแหลมสนมา

ท่ี บ่อยางพระบาทสมเด็จพระนัง่เกลา้เจา้อยู่หัวทรงมีพระบรมราชโองการให้ตั้งหลกัเมืองสงขลา

ตามคติแบบพราหมณ์ข้ึนในปีพ.ศ.2385 โดยทรงพระราชทานเทียนชัย หลกัชัยพฤกษ์ กบัเคร่ือง
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ไทยทานตลอดจนส่งพระราชครูพราหมณ์มาประกอบพิธีฝังหลักเมืองและประกอบโรงพิธี

พราหมณ์ส่ีมุมเมือง ณ เมืองสงขลา(ประชุมพงศาวดารเล่ม 3,2506:84)โดยมีพระยาวิเชียรคีรี(เถ้ีย

นส้ง)เจา้เมืองสงขลาจากตระกูล ณ สงขลา ผูท่ี้ได้ช่ือว่าเคร่งครัดและยึดถือปฏิบติัในธรรมเนียม

ประเพณีแบบจีนมากท่ีสุด(สงบ ส่งเมือง,2522:193)เป็นผูน้้อมรับพระบรมราชโองการและปฏิบติั

ตามหมายรับสั่งอยา่งเคร่งครัดทุกประการโดยปรากฏหลกัฐานไดว้่าการประกอบพิธีตั้งหลกัเมือง

ดังกล่าวได้เป็นไปตามพิธีพราหมณ์โดยสมบูรณ์ทุกประการในขณะเดียวกันพระยาวิเชียรคีรี       

(เถ้ียนส้ง)และบรรดาชาวจีนในเมืองสงขลาไดเ้พิ่มเติมพิธีกรรมและคติความเช่ือแบบจีนท่ีไม่ขดัแยง้

กบัพิธีพราหมณ์เขา้ไปดว้ย    ดงัปรากฏใหเ้ห็นไดใ้นปัจจุบนัภายในศาลหลกัเมืองสงขลาท่ีมีลกัษณะ

ของสถาปัตยกรรมเป็นแบบจีน มีศาลเจา้ท่ี(ปุนเถา้กง)รูปเคารพพระโพธิสัตวก์วนอิมและเทพเจา้จีน

ต่างๆ ตลอดจนจุดไหวฟ้้าดินตามความเช่ือลทัธิเต๋าตั้งอยูร่วมกนัภายในศาลหลกัเมืองสงขลาถือเป็น

ปรากฏการณ์การผสมผสานทางวฒันธรรมและความเช่ือระหวา่งความเช่ือของทอ้งถ่ินและความเช่ือ

แบบจีนของเมืองสงขลา 

 นอกจากน้ียงัมีตวัอยา่งท่ีน่าสนใจเก่ียวกบัแนวคิดเร่ืองบรรพบุรุษตามความเช่ือดั้งเดิมท่ีมีผล

ต่อความคิดความเช่ือของลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบ คือ แนวคิดเร่ือง “ทวด”ซ่ึงหมายรวมถึง

วิญญาณศกัด์ิสิทธ์ิของบรรพบุรุษในทอ้งถ่ินและส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิต่างๆซ่ึงอาจจะมีรูปแบบหรือลกัษณะ

ทางกายภาพเป็นมนุษย์หรือไม่ก็ได้  ความเช่ือเร่ือง “ทวด” น้ีน่าจะเป็นความเช่ือดั้งเดิมของลุ่ม

ทะเลสาบสงขลาก่อนท่ีศาสนาต่างๆจะเผยแพร่เขา้มาในพื้นท่ีแห่งน้ี  อยา่งไรก็ตามความเช่ือเหล่าน้ี

ยงัคงมีอิทธิพลต่อความคิดความเช่ือของผูค้นในหลายๆพื้นท่ีของลุ่มทะเลสาบมาจนกระทัง่ปัจจุบนั 

ซ่ึงพบวา่แทบทุกพื้นท่ีของลุ่มทะเลสาบสงขลามีความเช่ือหรือตาํนานเร่ืองทวดซ่ึงบางคร้ังเร่ืองราว

หรือตาํนานในพื้นท่ีหน่ึงก็อาจจะมีเร่ืองราวท่ีคลา้ยคลึงกนักบัตาํนานของอีกพื้นท่ีหน่ึง แต่ในหลายๆ

กรณีก็จะพบตาํนานท่ีมีเร่ืองราวและลักษณะเฉพาะตวัของพื้นท่ีเช่นกัน ความหลากหลายและ   

ความแพร่หลายของความเช่ือเร่ืองทวดในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาอาจเห็นไดจ้ากงานของเอมอร 

บุญช่วยท่ีพบวา่เฉพาะพื้นท่ีในคาบสมุทรสทิงพระก็มีความเช่ือหรือตาํนานเร่ืองทวดมากถึง 21 เร่ือง 

(เอมอร บุญช่วย,2544: 30-73) ตวัอยา่งเร่ือง “ทวด” ท่ีรู้จกักนัในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลามีอยูเ่ป็น

จาํนวนมาก  เช่น ความเช่ือของชาวบา้นในพื้นท่ีตาํบลบา้นพญาขนัธ์ อาํเภอเมือง จงัหวดัพทัลุง เร่ือง

“ทวดขนั” ซ่ึงเป็นงูจงอางท่ีคอยเฝ้าสมบติัอยูท่ี่สระนํ้ าของเมืองพทัลุงเก่า (ทิพวลัย ์พิยะกุล, 2542: 

3019)  ความเช่ือของผูค้นในบริเวณคลองนางเรียม ซ่ึงเช่ือมทะเลสาบสงขากบัทะเลนอ้ย ซ่ึงเช่ือเร่ือง 

“ทวดคลองนางเรียม” ซ่ึงเช่ือวา่เป็นจระเขข้นาดใหญ่ท่ีคอยดูแลรักษาความสงบเรียบร้อยของคอลง

ดงักล่าว (พว่ง บุษรารัตน์,2542:3019) ความเช่ือของผูค้นในพื้นท่ี หมู่ 4 ตาํบลสทิงหมอ้ เร่ือง “ทวด

ภควมั ทวดคาํแกว้และขุนโหร” ซ่ึงเช่ือวา่เป็นดวงวิญญาณของเจา้ท่ีซ่ึงคอยปกป้องคุม้ครองผูค้นใน

พื้นท่ี (สุภาคย ์อินทองคง,2542: “ทวดภควมั ทวดคาํแกว้และขุนโหร”) ความเช่ือของผูค้นในอาํเภอ

สทิงพระจงัหวดัสงขลาท่ีมีความเช่ือเร่ือง “ทวดสําลีหรือเจา้แม่อยูห่วั” ซ่ึงเป็น  “เจา้หญิง” ท่ีเป็นท่ี



 82 

เคารพบูชาของชาวบา้น (พิทยา บุษรารัตน์,มปป.89-209)และความเช่ือเร่ือง     “ปู่ ทวดเขาเขียว”ใน

ตาํบลหวัเขา อาํเภอสิงหนคร จงัหวดัสงขลา เป็นตน้ 

ในขณะท่ีชาวพื้นเมืองมีความเช่ือในเร่ืองวิญญาณบรรพบุรุษผ่านรูปแบบของ “ทวด” แต่

บรรดาชาวจีนและลูกหลานชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลาก็มีแนวคิดเร่ืองการบูชาวิญญาณบรรพ

บุรุษ ซ่ึงสะทอ้นผา่นพิธีกรรมตามความเช่ือต่างๆ เช่น การไหวบู้ชาดวงวิญาณบรรพบุรุษในเทศกาล

ต่างๆ  อยา่งไรก็ตามไม่วา่จะดว้ยเหตุผลท่ีวา่ความเช่ือเร่ืองวิญญาณบรรพบุรุษเป็นลกัษณะร่วมของ

หลายชนชาติในเอเชีย หรือ การท่ีชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลาไดรั้บการกล่อมเกลาทางความคิด     

ความเช่ือจากค่านิยมในพื้นท่ีก็ทาํให้บรรดาชาวจีนและลูกหลานชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลา

เปิดรับแนวคิดเร่ืองทวดในลุ่มทะเลสาบสงขลาเขา้มาเป็นส่วนหน่ึงในวิถีชีวิตเช่นกนั ดงัตวัอย่างท่ี

น่าสนใจ คือ คาํบอกเล่าของ หวอด  ฉุน้เขา (2551) ลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาซ่ึงมีถ่ินฐาน

อยูเ่กาะยอ สงขลา  ท่ีระบุวา่ลูกหลานชาวจีนในพื้นท่ีเกาะยอรู้ดีวา่ตนมีหนา้ท่ีตอ้ง “..ไหวเ้จา้ในพิธี

ตรุษจีน ทาํพิธีไหวก๋้งในเทศกาลเช็งเมง้และรับ -ส่งวิญญาณของบรรพบุรุษในเทศกาลรับ-ส่งตายาย

ในเทศกาลงานบุญเดือนสิบ..”  ขณะท่ีประจวบ  ทีประจิรังกูร  (2551) ลูกหลานจีนฮกเก้ียนแซ่ล้ิม 

ซ่ึงตั้งถ่ินฐานอยู่ในเกาะยอเช่นกนักล่าวว่า “...แมใ้นบางเทศกาลจะเป็นธรรมเนียมประเพณีและ

พิธีกรรมแบบจีนแต่จะตอ้งผสมผสานอาหารไทยเขา้ไปดว้ย เช่น ในบางพิธีไหวก้็จะมีทั้งขนมเข่ง

ของจีนและขนมใส่ไส้ของไทย...” อน่ึง สําหรับประเด็นเร่ืองพิธีกรรมการบูชาบรรพบุรุษของชาว

ไทยเช้ือสายจีนนั้น จากการลงพื้นท่ีภาคสนามพบว่าแมใ้นปัจจุบนับรรดาลูกหลานชาวจีนในพื้นท่ี

ลุ่มทะเลสาบสงขลาจะยงัคงทาํพิธีกรรมเซ่นไหวบ้รรพบุรุษผา่นพิธีกรรมแบบจีนในพิธีเช็งเมง้ แต่ก็

มีลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบอีกเป็นจาํนวนมากท่ีเลือกทาํพิธีเซ่นไหวบ้รรพบุรุษดว้ยพิธีกรรม

แบบพื้นเมืองของลุ่มทะเลสาบสงขลา คือ เทศกาลรับ-ส่งตายายหรือเทศกาลเดือนสิบนัน่เอง   

ตวัอยา่งท่ีน่าสนใจเก่ียวกบัแนวคิดเร่ือง “ทวด” ท่ีผสมผสานเขา้กบัแนวคิดเร่ืองบรรพบุรา

ของชาวจีนลุ่มทะเลสาบ คือ  ความเช่ือเร่ืองของชาวตาํบลหัวเขา อาํเภอสิงหนคร จงัหวดัสงขลา 

เร่ืองหลวงปู่ ทวดเขาเขียว ซ่ึงเช่ือวา่เดิมเป็นพ่อคา้ชาวจีนเซ่ียงไฮ ้ช่ือ กอเต็บ ต่อมาเดินทางเขา้มาตั้ง

รกรากท่ีพื้นท่ีดงักล่าว และไดเ้ล่าเรียนวิชาศิลปะวิทยาการและคาถาอาคมต่างๆ จนกระทัง่บรรลุ สู่

การเป็นเซียน และยงัคงคงทาํหน้าท่ีคุ ้มครองปกปักรักษาผูค้นให้พ้นจากภัยอนัตรายต่างๆมา

แมก้ระทัง่ในปัจจุบนั (เอมอร บุญช่วย,2544:21)โดยในปัจจุบนัมีการตั้งศาลเจา้หลวงปู่ ทวดเขาเขียว

ท่ีบริเวณพื้นท่ีหมู่ 7 ตาํบลหัวเขา อาํเภอสิงหนคร จงัหวดัสงขลา และภายในศาลเจา้ดงักล่าวจะมี

พิธีกรรมเขา้ทรงวญิญาณหลวงปู่ ทวดเขาเขียวเพื่อทาํนายทายทกัโชคชะตาหรือให้คาํปรึกษาแก่ผูท่ี้มี

ความเช่ือถือศรัทธาต่อ “ทวด”ท่ีประจาํอยู ่ณ ศาลเจา้แห่งน้ี 

ความเช่ือพื้นเมืองอีกประการหน่ึงท่ีมีผลต่อความคิดความเช่ือของชาวจีนลุ่มทะเลสาบ คือ 

ความเช่ือเร่ืองส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิท่ีให้ความคุม้ครองปกปักรักษาชีวิตและทรัพยสิ์น ความเช่ือในกลุ่มน้ีก็

เป็นอีกหน่ึงความเช่ือท่ีเป็นลักษณะร่วมของผูค้นในโลกตะวนัออก นั่นคือความเช่ือท่ีว่ามีส่ิง
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ศกัด์ิสิทธ์ิท่ีคอยปกป้องคุ้มครองและดลบนัดาลให้ชีวิตมีความสุข สุขภาพร่างกายแข็งแรงและ

สามารถประกอบอาชีพหรือดาํเนินชีวิตไดโ้ดยไม่มีอุปสรรคขดัขวาง  ความเช่ือพื้นเมืองของลุ่ม

ทะเลสาบสงขลาท่ีจดัอยู่ในกลุ่มความเช่ือประเภทน้ีก็มีอยู่เป็นจาํนวนมาก เช่น การบูชาพระแม่

โพสพเพื่อใหพ้ระแม่โพสพดลบนัดาลให้การเพาะปลูกไดผ้ลดี  ความเช่ือเร่ืองการบูชาสถานท่ีหรือ

ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิเพื่อใหคุ้ม้ครองในยามท่ีตอ้งเดินทางไกล  รวมถึงความเช่ือเร่ืองการรักษาโรคภยัไขเ้จ็บ

ดว้ยพิธีกรรมตามความเช่ือและคติทางไสยศาสตร์ ฯลฯ  ในขณะท่ีชาวจีนเองก็มีแนวคิดหรือความ

เช่ือท่ีใกลเ้คียงกนั เช่น   ความเช่ือเร่ืองเทพเจา้ “ฮก ลก ซ่ิว” (ตามสําเนียงจีนแตจ๋ิ้ว ในขณะท่ีสําเนียง

ภาษาจีนกลางจะออกเสียงว่า ฝู่  ลู่ โซ่ว) ซ่ึงมีรูปแบบของชายชรา 3 คนซ่ึงชาวจีนส่วนใหญ่เช่ือว่า

เทพเจา้ทั้งสามองค์น้ี   จะดลบนัดาลให้ผูท่ี้เคารพบูชามีความสุข ความเจริญรุ่งเรืองและมีสุขภาพ

แขง็แรง นอกจากน้ีแลว้ชาวจีนยงัเคารพบูชาเทพเจา้อีกหลายองค ์จากความเช่ือท่ีใกลเ้คียงกนัเหล่าน้ี

ทาํใหช้าวจีนและลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาผสมผสานแนวคิดเหล่าน้ีเขา้ดว้ยกนั เช่น ชาว

จีนจาํนวนมากท่ีเขา้มาทาํนาในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาก็จะทาํการสักการะบูชาพระแม่โพสพ  

ในขณะท่ีชาวจีนผูป้ระกอบการประมงก็จะทาํพิธีขอพรจากเจา้แม่ทบัทิมให้การเดินเรือแต่ละคร้ัง

ปลอดภยัและไม่มีอุปสรรครบกวน  และขณะเดียวกนัก็จะขอพรจากเทวดาอารักษ์เพื่อให้การออก

เรือคร้ังนั้นสามารถจบัปลาได้เป็นจาํนวนมาก ตวัอย่างท่ีน่าสนใจของกรณี คือ การตั้งศาลและ

พิธีกรรมเคารพบูชา   “เจา้พ่อปู่ ทวดหวัเขาแดง” ณ บริเวณ เชิงเขาแดง ปากทะเลสาบสงขลา ในเขต 

ตาํบลหวัเขา อาํเภอสิงหนคร จงัหวดัสงขลา โดยมีการตั้งศาลแบบจีนและขณะเดียวกนัก็จะมีการตั้ง

ศาล “ทวดจระเข”้  ซ่ึงเป็นความเช่ือดั้งเดิมของทอ้งถ่ินลุ่มทะเลสาบสงขลาไวใ้นบริเวณใกลเ้คียงกนั 

ซ่ึงบรรดาเรือประมงและเรือขนส่งสินคา้ทุกลาํท่ีเดินทางเขา้-ออกระหวา่งทะเลสาบสงขลากบัทะเล

ฝ่ังอ่าวไทยก็จะจุดประทดัทุกคร้ังเม่ือล่องเรือมาถึงบริเวณดงักล่าวทั้งน้ีก็เพื่อแสดงการสักการบูชา

ต่อศาลเจา้และ  ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิต่างๆดงักล่าว ในปัจจุบนัศาลเจ้าปู่ ทวดหัวเขาแดงยงัคงได้รับการ

สนับสนุนจากกลุ่ม  ชาวไทยเช้ือสายจีนเป็นอย่างดี เห็นได้จากการท่ีทุกๆปีก็จะมีการร่วมมือ

ระหว่างสมาคมชาวจีนในสงขลาและหน่วยงานต่างๆจดังานเฉลิมฉลองเพื่อบวงสรวงศาลเจ้า

ดงักล่าว ซ่ึงงานจะจดัข้ึนในราวเดือนพฤษภาคมของทุกปี ซ่ึงสอดคลอ้งกบัคาํกล่าวของนางแวม  

รวบแกว้ (2551) ผูท้าํหนา้ท่ีดูแลศาลเจา้ปู่ ทวดหวัเขาแดง กล่าววา่ “ผูส้นบัสนุนทางการเงินท่ีสําคญั

ต่อการดาํเนินงานของศาลเจา้ คือ กลุ่มเถา้แก่เจา้ของเรือประมงในฝ่ังเมืองสงขลา...” 

  ปรากฏการณ์ทางสังคมอีกประการหน่ึงท่ีสะทอ้นให้เห็นการผสมผสานความเช่ือทอ้งถ่ิน

เขา้กบัแนวคิดและความเช่ือของชาวจีนไดเ้ป็นอยา่งดี คือ ปรากฏการณ์ “จตุคามรามเทพ” ท่ีโดดเด่น

อย่างยิ่งในช่วงระยะเวลาระหว่างปีพ.ศ.2549-2550 ซ่ึงในระยะเวลาดงักล่าวมีวดัและกลุ่มบุคคล

ต่างๆได้ดาํเนินการจดัสร้างวตัถุมงคลท่ีเรียกว่าจตุคามรามเทพออกมาเพื่อจาํหน่ายจ่ายแจกเป็น

จาํนวนมาก และแมว้า่จะยงัไม่มีขอ้สรุปท่ีแน่ชดัวา่วตัถุมงคลประเภทน้ี คือ วตัถุมงคลท่ีมีรากฐานมา

จากแนวคิดใด เพราะมีร่องรอยของการผสมผสานแนวคิดและความเช่ือมากมายไวใ้นวตัถุมงคล
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ดังกล่าวตั้ งแต่  แนวคิดการบูชาบรรพบุรุษผ่านภาพจําลองขององค์กษัตริย์ผู ้ครองเมือง

นครศรีธรรมราชในอดีต รวมถึงแนวคิดเทวาภิเษกตามแนวคิดศาสนาพราหมณ์ – ฮินดู แนวคิด

พุทธาภิเษกตามคติศาสนาพุทธ และท่ีน่าสนใจ คือ มีการผสมผสานแนวคิดเร่ืองส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิแบบ

จีนเขา้ในการจดัสร้างจตุคามรามเทพในหลายๆรุ่นท่ีผลิตออกมา เช่น บางรุ่นมีการนาํเจา้แม่กวนอิม  

ซ่ึงถือเป็นพระโพธิสัตวต์ามแนวคิดพุทธศาสนานิกายมหายานเขา้มาผสมผสานและในบางรุ่นก็

นาํเอา “มงักร” ซ่ึงเป็นสัตวใ์นตาํนานท่ีศกัด์ิสิทธ์ิตามความเช่ือของชาวจีนเขา้มาผสมผสานเอาไว้

ดว้ย 

การท่ีชาวจีนและลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบเปิดรับคติความเช่ือพื้นเมืองเขา้มาน้ีเป็น

ปรากฏการณ์ท่ีเกิดข้ึนอย่างแพร่หลายในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบและสําหรับลูกหลานชาวจีนลุ่ม

ทะเลสาบแลว้ปรากฏการณ์เช่นน้ีไม่ใช่เร่ืองแปลกประหลาดแต่อย่างใด ซ่ึงกระบวนการเหล่าน้ี

สะทอ้นให้เห็นการสร้างสรรค์ การถ่ายทอดและผสมผสานทางความเช่ือและวฒันธรรมระหว่าง

ผูค้นท่ีมีความหลากหลายทางเช้ือชาติ ศาสนาและวฒันธรรมในพื้นท่ีแห่งน้ีไดเ้ป็นอยา่งดี  

 ความเช่ือความศรัทธาท่ีสําคญัอีกประการหน่ึงท่ีมีผลต่อการดาํเนินชีวิตของผูค้นในลุ่ม

ทะเลสาบสงขลา คือ แนวคิดตามหลกัศาสนาต่างๆ ซ่ึงถึงแมว้่าในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาจะมี

หลกัฐานบ่งช้ีถึงการหลัง่ไหลเขา้มาของศาสนาต่างๆ เช่น ศาสนาพราหมณ์-ฮินดู  ศาสนาพุทธ  

ศาสนาอิสลาม แต่ศาสนาท่ีบรรดาชาวจีนและผูค้นส่วนใหญ่ในลุ่มทะเลสาบให้การนับถือ คือ 

ศาสนาพุทธ  ทั้งน้ีประเด็นท่ีน่าสนใจ คือ ศาสนาพุทธท่ีแพร่หลายในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา คือ 

ศาสนาพุทธนิกายเถรวาท ในขณะท่ีชาวจีนส่วนใหญ่ในแผ่นดินจีนนั้นเล่ือมใสศาสนาพุทธนิกาย

มหายาน  อย่างไรก็ตามสําหรับชาวจีนท่ีอพยพเขา้มาตั้งถ่ินฐานในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลานั้น

พบวา่แทบทั้งหมดก็หนัมาให้การนบัถือศาสนาพุทธนิกายเถรวาทซ่ึงอาจเป็นไปไดว้า่เป็นเพราะว่า

ศาสนาพุทธนิกายเถรวาทคือนิกายหลกัท่ีไดรั้บการยอมรับและสนบัสนุนจากศูนยก์ลางอาํนาจของ

รัฐไทยมาในทุกยุคทุกสมยั ดงันั้นศาสนาพุทธนิกายเถรวาทจึงแพร่หลายไปทัว่และเม่ือชาวจีน

อพยพเขา้มาตั้งถ่ินฐานในรัฐไทยจึงไดรั้บอิทธิพลจากการขยายตวัของศาสนาพุทธนิกายเถรวาท

ดงักล่าวไปดว้ย หรือในอีกมุมหน่ึงก็อาจเป็นไดว้า่การท่ีชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาเลือกท่ีจะนบัถือ

ศาสนาพุทธนิกายเถรวาทตามแบบผูค้นในท้องถ่ิน มีเหตุผลมาจากความสะดวกสบายในการ

แสวงหาศาสนสถานเพื่อประกอบพิธีกรรมทางศาสนา และขณะเดียวกนัการปรับเปล่ียนคติความ

เช่ือของชาวจีนเหล่าน้ีก็เพื่อมิให้ตัวเองต้องกลายเป็นผูท่ี้แปลกแยกจากผูค้นและสังคมในลุ่ม

ทะเลสาบสงขลา รวมถึงความตอ้งการของรัฐไทยก็เป็นได ้ตวัอยา่งสําคญัท่ีแสดงให้เห็นวา่บรรดา

ชาวจีนท่ีอพยพเข้ามาในลุ่มทะเลสาบสงขลาได้เลือกท่ีจะปวารณาเข้าเป็นผูอุ้ปถัมภ์กิจการของ

ศาสนาพุทธเถรวาท คือ  การท่ีเจา้เมืองในสกุล ณ สงขลา ซ่ึงเป็นตระกูลชาวจีนไดมี้บทบาทสําคญั

ในการสร้างวดัสุวรรณคีรีซ่ึงเป็นวดัในนิกายเถรวาทให้เป็นวดัประจาํตระกูล ซ่ึงวดัสุวรรณคีรีน้ี

สร้างข้ึนในสมยัท่ีเมืองสงขลายงัตั้งอยู ่ณ บริเวณแหลมสน ในฝ่ังอาํเภอสิงหนครในปัจจุบนั และแม้



 85 

เม่ือมีการยา้ยเมืองสงขลามาอยูใ่นบริเวณบา้น   บ่อยางแลว้บรรดาลูกหลานชาวจีนเมืองสงขลาก็ได้

ร่วมสร้างและบูรณะวดัในศาสนาพุทธเถรวาท  อีกหลายวดั ซ่ึงวดัท่ีมีช่ือเสียงมากวดัหน่ึงคือวดั

มชัฌิมาวาส หรือวดักลาง ทั้งน้ียงัไม่รวมถึงวดัอีกจาํนวนมากท่ีไดรั้บการอุปถมัภ์ในการก่อสร้าง

และกิจกรรมทางศาสนาโดยลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลา เช่น วดั นางเหลา้ เขตอาํเภอสทิง

พระ จงัหวดัสงขลา วดัโคกเป้ียว วดัแหลมพอ้ วดัทา้ยยอ ในพื้นท่ีตาํบลเกาะยอ สงขลา เป็นตน้ ซ่ึง

หลกัฐานท่ีแสดงถึงการท่ีชาวจีนและลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาไดเ้ขา้มาเป็นอุปถมัภ์ศา

สนสถานของศาสนาพุทธนิกายเถรวาทเหล่าน้ี  คือ รูปแบบศิลปกรรมและส่ิงปลูกสร้างจาํนวนมาก

ในวดัเหล่าน้ีท่ีสะทอ้นให้เห็นถึงความเป็นจีนท่ีผสมผสานอยู ่เช่น ในวดัสุวรรณคีรีและวดัมชัฌิมา

วาส ซ่ึงมีเจดียจี์นหรือ “ถะ”ประดิษฐานอยูร่วมทั้งมีการประดบัตกแต่งภายในวดัดว้ยศิลปะแบบจีน 

เช่น ประติมากรรมปูนป้ันและภาพวาดฝาผนงับางส่วนท่ีเป็นลวดลายแบบจีน เป็นตน้ ในขณะท่ีวดั

อ่ืนๆซ่ึงชาวจีนและลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลามีบทบาทในการสนับสนุนก็จะมีการ

ก่อสร้างศาสนสถานข้ึนมาด้วยการผสมผสานโครงสร้างและศิลปะแบบพื้นเมืองและแบบจีนเขา้

ดว้ยกนั รวมถึงมีการประดิษฐานพระโพธิสัตวต์ามความเช่ือของศาสนาพุทธนิกายมหายานไว ้ณ วดั

เหล่าน้ีอีกดว้ย เป็นตน้  ทั้งน้ียงัรวมไปถึงการท่ีชาวจีนและลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาให้

การอุปถมัภกิ์จการต่างๆ ของพระสงฆ์ในศาสนาพุทธนิกายเถรวาทซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีสะทอ้นให้เห็นถึง

การท่ีชาวจีนและลูกหลานชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลาได้รับอิทธิพลของความเช่ือและความ

ศรัทธาของศาสนาในทอ้งถ่ินเขา้มาเป็นส่วนหน่ึงในวถีิชีวติไดเ้ป็นอยา่งดี 

 อยา่งไรก็ตามชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลาก็ยงัคงมีการสืบสานความศรัทธาในความเช่ือ

และความศรัทธาต่อศาสนาพุทธนิกายมหายาน คือ การท่ีลูกหลานชาวจีนในลุ่มทะเลสาบสงขลา

ยงัคงให้การเคารพบูชาต่อพระโพธิสัตวต์ามแนวคิดของศาสนาพุทธนิกายมหายาน เช่น ยงัคงมี

ลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบเป็นจาํนวนมากท่ีประกอบพิธีกรรมบูชาเจา้แม่กวนอิมซ่ึงถือเป็นพระ

โพธิสัตวพ์ระองคห์น่ึงตามความเช่ือของฝ่ายมหายาน ขณะเดียวกนัก็ยงัมีการสร้างศาสนาสถานหรือ

รูปเคารพตามหลักศาสนาพุทธนิกายมหายานในบางพื้นท่ีของลุ่มทะเลสาบสงขลา เช่น ศาสนา

สถานบนเขาคอหงส์ อาํเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา และแมก้ระทัง่วดัพุทธนิกายเถรวาทบางแห่งก็

เร่ิมมีการก่อสร้างรูปเคารพบูชาเจา้แม่กวนอิม เช่น  องค์เจา้แม่กวนอิม  วดันางเหลา้  ตาํบลชุมพล 

อาํเภอสทิงพระ จงัหวดัสงลา  วดัแหลมพอ้  ตาํบลเกาะยอ อาํเภอเมือง จงัหวดัสงขลา วดัโคกสมาน

คุณ  อาํเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา  เจา้แม่กวนอิม  วดัคูหาสวรรค์  อาํเภอเมือง จงัหวดัพทัลุง  

สํานักวิปัสสนาวงัสันติบรรพต  อาํเภอเมือง จงัหวดัพทัลุง เป็นต้น กระบวนการเช่นน้ีเป็นการ

ผสมผสานระหว่างพุทธศาสนาเถรวาทกับศาสนาพุทธนิกายมหายานเข้าด้วยกัน ขณะเดียวกัน

กระบวนเหล่าน้ีก็อาจสะทอ้นใหเ้ห็นถึงการเช่ือมโยงทั้งในดา้นสายสัมพนัธ์และเงินทุนระหวา่งกลุ่ม

ชาวไทยเช้ือสายจีนและกลุ่มชาวจีนในประเทศอ่ืนๆ เช่น มาเลเซีย สิงคโปร์ อินโดนีเซีย ฯลฯ      เขา้
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ดว้ยกนั เพราะมกัจะพบวา่การก่อสร้างศาสนสถานเหล่าน้ีมกัจะไดรั้บการสนบัสนุนดา้นเงินทุนจาก

กลุ่มชาวจีนในต่างประเทศเป็นจาํนวนมากเช่นกนั 

นโยบายของรัฐบาลทีม่ีต่อชาวจีน  

  การท่ีมีคนจีนอพยพเขา้มาหางานทาํและพกัอาศยัอยูใ่นเมืองไทยน้ีเป็นผลให้จาํนวนคนจีน

ในเมืองไทยเพิ่มข้ึนอยา่งรวดเร็วถึงประมาณ 1,200,000 คน จากจาํนวนประชากรทั้งประเทศท่ีมีอยู่

ประมาณ  8,350,000 คน (จี.วิลเลียม,สกินเนอร์,2529:69) ดว้ยเหตุท่ีคนจีนอพยพเขา้มาเป็นจาํนวน

มาน้ี เป็นผลให้เกิดการรวมตวัข้ึนเป็นกลุ่มในลกัษณะของสมาคม เพื่อดาํเนินการหางานให้จีน

อพยพท่ีเขา้ใหม่และกลายเป็นท่ีมาของ”สมาคมลบัอั้งยี”่ หรือ “ตั้วเห่ีย”ข้ึน อั้งยี่ของพวกชาวจีนน้ีได้

กลายเป็นปัญหาของทางการไทยอย่างมาก โดยเฉพาะในรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวและรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หัว อั้งยี่ไดก้ลายเป็นท่ี

ซ่องสุมผูค้นในการตั้งบ่อนการพนนัเป็นแหล่งมัว่สุมของผูก่้อการร้ายมีการเรียกเก็บค่าคุม้ครองจาก

พวกจีนด้วยกัน เช่น ซ่อง โรงง้ิว โรงฝ่ิน รวมทั้งถือสิทธิในการคุมท่าเรือขนส่งสินค้าท่ีมาจาก

ต่างประเทศ (พวงร้อย กล่อมเอ้ียง,2516: 24)  

นอกเหนือจากการควบคุมเศรษฐกิจหลกัท่ีสาํคญั และการซ่องสุมกาํลงัผูค้นในลกัษณะของ

อั้งยี่แลว้  ชาวจีนอพยพยงัมีบทบาทและไดเ้ก่ียวขอ้งกบัปัญหาทางการเมืองทั้งภายในประเทศและ

ในเมืองจีนอีกด้วย โดยเฉพาะในหัวเมืองทางภาคใตข้องไทย คนจีนได้ก้าวเขา้สู่ระบบการเมือง   

การปกครองโดยมีตาํแหน่งเป็นถึงเจา้เมือง อาทิ เมืองระนอง สงขลา  นครศรีธรรมราช กระบุรี   

หลงัสวน ตรัง ฯลฯ เจา้เมืองคนจีนซ่ึงไดรั้บบรรดาศกัด์ิและราชทินนามตามอยา่งศกัดินาไทยเหล่าน้ี

บางส่วนเป็นคนจีนท่ีอยูใ่นเมืองไทยและมีมารดาเป็นคนไทย  ในขณะท่ีบางส่วนก็เป็นคนจีนอพยพ

หรือชาวจีนโพน้ทะเล  เช่น  เจา้เมืองสงขลา คือ จีนเหยียง แซ่เฮาชาวจีนอพยพจากหมู่บา้นซนัถ่อง  

อาํเภอไฮแต่ง ตน้ตระกูล ณ สงขลา ไดรั้บบรรดาศกัด์ิเป็นหลวงสุวรรณคีรีสมบติั ตาํแหน่งเจา้เมือง

สงขลาในปี พ.ศ. 2318 และมีบุตรหลานสืบตระกูลต่อกนัมาในตาํแหน่งเจา้เมืองสงขลาอีกหลาย    

ชัว่อายคุน(ศรีสุพร ช่วงสกุล,2547:35-39) 

สาํหรับบทบาทของชาวจีนในประเทศไทยในการเคล่ือนไหวทางการเมืองภายนอกประเทศ 

ปรากฏเด่นชัดนับตั้ งแต่ในรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นต้นมา  

โดยเฉพาะการเขา้มาในประเทศไทยของดร.ซุนยดัเซ็น ซ่ึงเดินทางเขา้มาในกรุงเทพถึง 2 คร้ัง โดย

ไดรั้บการสนบัสนุนจากกลุ่มชาวจีนโพน้ทะเลในประเทศไทยในปี พ.ศ.2446 และปี พ.ศ.2451 เพื่อ

เขา้มาระดมทุนและหาเสียงสนบัสนุนจากกลุ่มชาวจีนโพน้ทะเลในการโค่นลม้ระบอบศกัดินาใน

ประเทศจีนและเตรียมการจดัตั้งสาธารณรัฐ ซ่ึงทาํให้ราชสํานกัและทางการไทยจบัตามองกิจกรรม

เหล่าน้ีอย่างใกล้ชิด เน่ืองจากอาจจะกระทบกบัความมัน่คงของสถาบนักษตัริยใ์นประเทศไทย 

รวมทั้งเป็นการเผยแพร่แนวความคิดประชาธิปไตยและการมีส่วนร่วมทางการเมือง ซ่ึงราชสํานกัใน

สมยัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมองว่าเป็นการทาํลายความมัน่คงและความเป็น



 87 

อัน ห น่ึ ง อัน เ ดี ย ว กั น ข อ ง ช า ติ โ ด ย เ ฉ พ า ะ ส ถ า น ะ ข อ ง พ ร ะ ม ห า ก ษัต ริ ย์ ใ น ร ะ บ อ บ

สมบูรณาญาสิทธิราชย ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมองปัญหาเก่ียวกบัชาวจีนใน

ประเทศไทยว่าเป็นปัญหาสําคญัและทรงต่อตา้นชาวจีนอย่างเห็นไดช้ดั ดงัปรากฏในวรรณกรรม

หลายเร่ืองท่ีทรงนิพนธ์ข้ึน อาทิ พวกยวิแห่งบูรพาทิศ  เมืองไทยจงต่ืนเถิด ความเป็นชาติโดยแทจ้ริง 

ตวัอยา่งสาํหรับนกัพดูชาวองักฤษช่างพดูจนตอ้งติดคุกสองเดือน  ไทยผสมเป็นคนท่ีไม่พึงปรารถนา  

ไทยผสมถูกบงัคบัใหเ้ป็นชาวจีน  ว ัง่ต่ีองคใ์หม่  การเมืองภายหนา้ในเมืองจีน ฯลฯ (สิริรัตน์ พุ่มเกิด, 

2538: 85)  

ตวัอย่างพระราชนิพนธ์บางส่วนของรัชกาลท่ี 6 ซ่ึงสะทอ้นให้เห็นถึงการต่อตา้นชาวจีน

อยา่งชดัเจน  ไดแ้ก่เร่ือง พวกยวิแห่งบูรพาทิศ ท่ีเน้ือหาบางส่วนพูดถึงคนจีนไวว้า่ “...ลกัษณะท่ีสอง

ซ่ึงเห็นไดใ้นพวกยิวก็มีอยู่ในจีนโดยบริบูรณ์ คือ จีนเหมือนยิว  เป็นชาติเก่าท่ีรุ่งเรืองมาแลว้ก่อน

เวลาท่ีบรรพบุรุษของเราไดแ้ปลงเพศจากคนป่า  ตั้งแต่โบราณกาลมา จีนไดรั้บคาํสั่งสอนให้แบ่ง

มนุษยอ์อกเป็นสองจาํพวก กล่าวคือจีนและฮวน  (คนป่า) ตามความเห็นแห่งจีน ชาวยุโรปก็เป็นฮวน

ไม่ผดิกบัชาวเอเชียหรือคนดาํ เพราะฉะนั้นขา้พเจา้ไม่จาํเป็นตอ้งกล่าววา่พวกจีนไม่ไดนึ้กฝันท่ีจะทาํ

กิจการอนัเก่ียวขอ้งกบัเราดว้ยความสัตยซ่ื์อตรงเลย เขายอ่มคิดเห็นวา่พวกเรามีอยูส่ําหรับประโยชน์

ท่ีเขาจะโกงและเอาเปรียบเท่านั้น…”(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจา้อยู่หัว,2527:16)“…ใน

กรุงเทพฯก็ดี  ในหัวเมืองมณฑลก็ดี  ไม่ว่าจีนจะอยู่แห่งใดๆ มีลกัษณะอนัหน่ึงท่ีจะเห็นไดว้่าเป็น

สามญัแก่จีนทัว่ไป กล่าวคือจีนทุกคนคิดท่ีจะกลบัเมืองจีน ขอ้น้ีขา้พเจา้ทา้ให้ใครๆ ทั้งส้ินปฏิเสธ” 

(สิริรัตน์ พุ่มเกิด, 2538:35)   หรือในพระราชนิพนธ์เร่ือง ตวัอยา่งสําหรับนกัพูดชาวองักฤษช่างพูด

จนตอ้งติดคุกสองเดือน! ไดก้ล่าวถึงคนจีนไวว้า่ “…ในกรุงสยามและในกรุงเทพฯยิ่งกวา่แห่งอ่ืน มี

ชาวต่างชาติเข้ามาพึ่ งพระบรมโพธิสมภารอยู่มาก เช่น พวกจีน เป็นต้น ซ่ึงอาไศรยเหตุท่ีไม่รู้

ภาษาไทยจึงจาํเป็นเสวนาอยูแ่ต่ในหมู่ชนชาติเดียวกนัเองเป็นอนัมาก  อนัเป็นผลให้ไม่สามารถรู้ฟัง

ความคิดเห็นของไทย  เราผูเ้ป็นเจา้ของบา้น  มกัเช่ือถือแต่ในถอ้ยคาํของผูท่ี้สมมติตนเป็นหวัหนา้ใน

หมู่ชนชาตินั้น…” (ไสว วฒันเศรษฐ,2506: 65 – 66) และพระราชนิพนธ์เร่ือง  การเมืองภายหนา้ใน

เมืองจีน  ไดก้ล่าวถึงลกัษณะนิสัยของชาวจีนไวว้่า  “…การท่ีจีนคบคิดกนัทาํร้ายนั้นเป็นกิจอย่าง

เดียวท่ีเขามีความสามารถพอท่ีจะทาํได ้ และใช่แต่เท่านั้น  เป็นการประกอบอาชีวะโดยปรกติของ

เขาดว้ย…”(จม่ืน อมรดรุณารักษ,์2496:29-30) และการกล่าววิจารณ์โจมตีกลุ่มชาวจีนในประเทศ

ไทยท่ียแุหยก่่อความเดือดร้อนใหท้างการไทยไวว้า่ “ในโลกน้ีมีคนอยูบ่างจาํพวกท่ีทุรยศโดยอาชีวะ 

คือ หากินโดยก่อการกาํเริบหรือยุแหย่ให้คนคิดการกาํเริบต่ออาํนาจการปกครองอยู่มิไดข้าด  คน

ชาติน้ีมีอยู่ในประเทศต่างๆ หลายแห่ง  แต่ในชาติใดก็ไม่มีมากในชาติซ่ึงเราเรียกกนัอยู่ว่าจีน…” 

(ไสว วฒันเศรษฐ, 2506:42)   

ปัญหาชาวจีนในประเทศไทยกลายเป็นเร่ืองสาํคญัท่ีรัฐบาลสมยัสมบูรณาญาสิทธิราชยต์อ้ง

กาํหนดเป็นนโยบายในการจาํกดับทบาทของคนจีนในหลายดา้น  โรงเรียนจีนท่ีตั้งอยูใ่นเมืองไทย
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ไดถู้กมองวา่เป็นแหล่งเพาะบ่มทางความคิดและเผยแพร่อุดมการณ์ทางการเมืองจนทางการไทยตอ้ง

ออกมาตรการควบคุมโรงเรียนจีน  โดยเจา้พระยาธรรมศกัด์ิมนตรี (สนั่น เทพหัสดิน ณ อยุธยา) 

เสนาบดีกระทรวงธรรมการไดก้ล่าว ถึงการสอนของโรงเรียนจีน ไวว้่า  “...ครูในโรงเรียนจีนเป็น

จีนสมยัใหม่ โดยมากไม่รู้ภาษาไทยเลย  การสั่งสอนเป็นไปตามลทัธิของเขาซ่ึงผิดแก่นิติธรรม

บา้นเมืองเราและเป็นภยัแก่บา้นเมืองเราแทจ้ริง…ดงันั้นจึงตอ้งแกโ้ดยการปลูกฝังบุตรหลานจีนให้

เป็นไพร่ฟ้าขา้แผน่ดิน” ผลท่ีตามมาก็คือการออกพระราชบญัญติัโรงเรียนราษฎร์ พ.ศ. 2461ข้ึน โดย

มีการบังคับ  ควบคุมและตรวจสอบโรงเรียนราษฎร์ให้สอนวิชาภาษาไทย ภูมิศาสตร์และ

ประวติัศาสตร์ไทย โดยเนน้การบงัคบัใชก้บัโรงเรียนจีนอยา่งเขม้งวด  แมว้า่ในระยะแรกจะมีปัญหา

และอุปสรรคอยู่บา้ง เน่ืองจากการขดัขืนของกลุ่มชาวจีนเจา้ของโรงเรียน แต่ในท่ีสุดก็สามารถ

บงัคบัใหป้ฏิบติัตามพระราชบญัญติัน้ีได ้ต่อมาไดมี้ความพยายามท่ีจะให้เกิดการผสมกลมกลืนบุตร

หลานของชาวจีนกบัชาวไทย มีการเรียนรู้ภาษาไทยและมีความรู้สึกนึกคิดในการนิยมวฒันธรรม

ไทยเพื่อใหก้ลายเป็นคนไทยในท่ีสุด(ศุภการ สิริไพศาล,2547:171-172) 

ในช่วงเวลาก่อนและหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 1 คนจีนในประเทศไทยถูกเพ่งเล็งและจบัตาม

องอยา่งใกลชิ้ด โดยเฉพาะนโยบายของราชสํานกัท่ีมองวา่คนจีนเป็นกลุ่มคนท่ีเอารัดเอาเปรียบและ

ท่ีสําคญัคือเป็นภยัคุกคามความมัน่คง หาดใหญ่ในฐานะท่ีเป็นเมืองของคนจีนอพยพและมีชาวจีน

อาศยัอยู่รวมกนัเป็นจาํนวนมาก มีการรวมตวัเป็นกลุ่มในลกัษณะของสมาคม มีวฒันธรรมและ

ประเพณีเป็นแบบจีน รวมทั้งใชภ้าษาจีนในการติดต่อส่ือสารระหวา่งกนั มีโรงเรียนจีนยุคเร่ิมแรก 

คือ โรงเรียนจงฮวายิฉวินซ่ึงตั้งข้ึนตั้งแต่ปีพ.ศ.2467 ก็ถูกทางการไทยใช้พระราชบญัญติัโรงเรียน

ราษฎร์ฉบบั พ.ศ.2464 เขา้ควบคุมโดยเน้นการใช้ภาษาไทยเป็นภาษาหลกัในการเรียนการสอน

เช่นกนั การเขา้ควบคุมโรงเรียนจีนในหาดใหญ่น้ีสะทอ้นให้เห็นถึงความไม่ไวว้างใจของชนชั้น

ปกครองท่ีระแวงความเป็นคนจีน   

จากคาํสัมภาษณ์นายเน่ียม  รัศมีพฒันานุกูล (แซ่เห้ง)ชาวจีนโพน้ทะเลจากมณฑลกวางตุง้  

ซ่ึงเดินทางเขา้มาอยูอ่าศยัในอาํเภอสิงหนคร ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2469 ไดเ้ล่าให้ลูกหลานฟังวา่ “…ไดต้าม

พี่ชายคนโตมาจากเมืองจีนเม่ืออายุได ้9 ขวบ เม่ือมาอยูท่ี่สงขลา ฟัง พูดภาษาไทยไม่ไดเ้ลย ใชแ้ต่

ภาษาจีน (แตจ๋ิ้ว)อยา่งเดียว เม่ือไดเ้ขา้เรียนท่ีจงฮวายิฉวิน ช่วงแรกเรียนเป็นภาษาจีนโดยใชท้ั้งภาษา

แต้จ๋ิวและหัดภาษาจีนกลางด้วย เพื่อนและครูทั้งหมดก็เป็นคนจีน ต่อมาโรงเรียนได้เร่ิมสอน

ภาษาไทยและใชแ้บบเรียนภาษาไทย โดยมีวิชาท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเทศไทย  เช่น ประวติัศาสตร์และ

ภูมิศาสตร์ไทยรวมอยูด่ว้ย แต่ก็ไม่ไดใ้ชภ้าษาไทยมากนกั เพราะเม่ือกลบับา้นหรืออยูน่อกโรงเรียนก็

พดูกนัเป็นภาษาจีน เพิ่งมาหดัภาษาไทยอยา่งจริงๆ จงัๆ หลงัจากไม่ไดเ้รียนในโรงเรียนแลว้  และมา

รู้ในภายหลงัวา่ทางการบงัคบัให้โรงเรียนตอ้งสอนวิชาภาษาไทย…” จากการสัมภาษณ์ดงักล่าวทาํ

ให้ทราบว่านโยบายของรัฐบาลไดเ้ขม้งวดกบักลุ่มชาวจีนและชุมชนจีน ทาํให้การดาํเนินงานต่างๆ

ทั้ งในลักษณะส่วนบุคคล กลุ่ม หรือสมาคมของชาวจีนในหาดใหญ่ต้องดําเนินการไปแบบ
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ระมดัระวงัภายใตก้ารควบคุมดูแลอยา่งเขม้งวด แมก้ระทัง่การรวมกลุ่มเพื่อสงเคราะห์คนอนาถาใน

หมู่ชาวจีนก็มิไดถู้กละเวน้ ดงัปรากฏวา่ไดมี้การตรวจคน้มูลนิธิจงฮัว่ เม่ือปี พ.ศ.2471-2472และอีก

คร้ังในช่วงปี พ.ศ.2483 ซ่ึงเป็นช่วงก่อนท่ีจะมีการจดทะเบียนจดัตั้งมูลนิธิอย่างเป็นทางการ โดย

มูลนิธิจงฮัว่ถูกสงสัยว่าเป็นสมาคมลับอั้งยี่ กระทัง่ในช่วงหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง 

พ.ศ.2475 ชาวจีนทัว่ประเทศรวมทั้งในบริเวณลุ่มทะเลสาบสงขลาต่างถูกเขม้งวดอย่างมากจาก

ทางการไทย โดยโรงเรียนจงฮวายิฉวินได้ถูกสั่งปิดในปีพ.ศ.2481 (ศุลีมาน นฤมล วงศ์สุภาพ

,2547:275) รวมทั้งโรงเรียนจีนอ่ืนๆในประเทศไทยต่างก็ถูกราชการสั่งปิดหรือถูกควบคุมอย่าง

เขม้งวดดว้ยเหตุผลทางการเมืองและความมัน่คง 

ในบรรดาชนชั้ นสูงของไทยนั้ นสมเด็จฯกรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงเป็นชนชั้ น

ปกครองไทยท่ีแบ่งแยกความเป็นไทย เป็นจีนอยา่งชดัเจน แต่ก็ทรงมีวิธีการอนัฉลาดแยบยลในการ

ประสานความร่วมมือจากชาวจีนไดเ้ป็นอยา่งดี  อาทิ การขอเร่ียไรเงินจากชาวจีนเพื่อใชใ้นกิจการท่ี

รัฐไม่มีงบประมาณ  เช่น การปรับปรุงวงัหนา้เป็นพิพิธภณัฑ์ในปี  พ.ศ. 2470 ซ่ึงก็ไดเ้งินบริจาคจาก

กลุ่มพ่อค้าชาวจีน หรือความพยายามท่ีจะให้คนไทยรู้สึกว่าจีนไทยใช่อ่ืนไกลแต่เป็นพี่น้องกัน

ทั้งนั้น  โดยเฉพาะการเสด็จเยอืนโรงเรียนจีนของสมเด็จพระปกเกลา้เจา้อยูห่วัในปี พ.ศ. 2470  และ

ทรงมีพระราชดาํรัสตอนหน่ึงวา่  “…อนัท่ีจริงไทยกบัจีนนั้นตอ้งถือวา่เป็นชาติท่ีเป็นพี่นอ้งกนัโดย

แท้  นอกจากน้ีเลือดไทยกับจีนได้ผะสมอนัเป็นอนัหน่ึงอันเดียวกันจนต้องนับว่าแยกไม่ออก  

ขา้ราชการชั้นสูงๆ ท่ีเคยรับราชการหรือรับราชการอยูใ่นเวลาน้ี  ท่ีเป็นเช้ือจีนก็มีอยูเ่ป็นอนัมาก  แม้

ตวัขา้พเจา้เองก็มีเลือดจีนปนอยูด่ว้ย…ขา้พเจา้หวงัว่าท่านจะสอนให้รักเมืองไทยดว้ย  เพราะท่าน

ทั้งหลายไดม้าตั้งเคหสถานอาศยัอยูป่ระเทศสยาม  ไดรั้บความคุม้ครองร่มเยน็เป็นอยา่งดีจากรัฐบาล

สยาม มีสิทธิทุกอย่างเหมือนคนไทย…”พระราชดํารัสน้ี สายชล  สัตยานุรักษ์ (2546:299-

300)สันนิษฐานวา่ร่างโดยสมเด็จฯกรมพระยาดาํรงราชานุภาพ รวมทั้งพระราชดาํรัสตอบพ่อคา้จีน

ในคราวท่ีเสด็จเลียบมณฑลภูเก็ตระหวา่งปี พ.ศ. 2471 – 2472 ก็มีเน้ือความท่ีตอ้งการให้ชาวจีน

คาํนึงถึงประเทศไทยเช่นเดียวกนั อตัลกัษณ์ความเป็นจีนในเมืองไทยท่ีสมเด็จฯกรมพระยาดาํรงรา

ชานุภาพพยายามสร้างข้ึนดงักล่าวมีจุดมุ่งหมายเพื่อใหค้นไทยรู้สึกวา่คนจีนในประเทศไทยเป็นกลุ่ม

คนท่ีไม่มีอนัตรายต่อคนไทยและรัฐบาลไทย ตรงกนัขา้มกลบัจะเป็นกลุ่มคนท่ีคอยช่วยเหลือคน

อ่ืนๆและเป็นกลุ่มคนท่ีไดรั้บความเมตตากรุณาและความโปรดปรานจากคนชั้นนาํของไทย  

 ขอ้มูลดงักล่าวสอดคลอ้งกบัสถานการณ์และนโยบายของรัฐบาลท่ีมีต่อชาวจีนดงัท่ีไดก้ล่าว

ไปแล้ว  สมเด็จฯกรมพระยาดาํรงราชานุภาพผูท้รงมีบทบาทสําคญัต่อการกาํหนดนโยบายของ

รัฐบาลในขณะนั้นไดพ้ยายามท่ีจะประสานความร่วมมือและหลอมรวมให้คนไทยและคนจีนเป็น

พวกเดียวกนั เพราะคงปฏิเสธไม่ได้ถึงความแตกต่างท่ีมีอยู่จริงซ่ึงเกิดข้ึน  อย่างไรก็ตามความ

พยายามดังกล่าวของสมเด็จฯกรมพระยาดาํรงราชานุภาพก็ตั้ งอยู่บนพื้นฐานของการแสวงหา

ประโยชน์จากลุ่มคนจีน  ดงัท่ีไดก้ล่าวไวแ้ลว้เพราะโดยลึกๆ แลว้ ความรู้สึกท่ีพระองค์มีอยูต่่อคน
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จีนอย่างแทจ้ริงนั้นก็ไม่พน้ “ความเป็นคนอ่ืน” ซ่ึงไม่ใช่คนไทย ดงัปรากฏในลายพระหัตถ์ส่วน

พระองคห์ลายฉบบัท่ีทรงเขียนข้ึนภายหลงัการเปล่ียนแปลงการปกครอง ไดท้รงกล่าวถึงคนจีนใน

เชิงเปรียบเทียบกบัคนไทยในหลายดา้น รวมทั้งการท่ีทรงเรียกคนจีนวา่ “เจ๊ก”อนัเป็นคาํเรียกซ่ึงมี

นยัยะของการดูถูกอยู่ดว้ย  โดยทรงใชค้าํน้ีในลายพระหัตถ์ส่วนพระองค์เท่านั้น  ไม่ปรากฏว่าทรง

ใช้กับการส่ือสารกับสาธารณชนแต่อย่างใด และเป็นท่ีน่าสังเกตด้วยว่าแม้แต่ปัญญาชนท่ีเน้น

หลกัการประสานประโยชน์อยา่งสมเด็จฯกรมพระยาดาํรงราชานุภาพก็ยงัทรงสร้าง“ความเป็นจีนท่ี

เป็นคนอ่ืน”เพียงแต่วา่เม่ือเปรียบเทียบกบัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หวัและหลวงวิจิตร

วาทการแลว้  ภาพลกัษณ์ชาวจีนท่ีทรงสร้างข้ึนลดความเกลียดชงัและมีความเป็นผูร้้ายนอ้ยกวา่อยา่ง

เทียบกนัไม่ได ้ทั้งน้ีเพราะมิไดท้รงละทิ้งหลกัการประสานผลประโยชน์แต่อยา่งใด(สายชล สัตยานุ

รักษ,์2546:301-304) 

 ช่วงเวลาภายหลงัการเปล่ียนแปลงการปกครองพ.ศ.2475ถึงปีพ.ศ.2500 อาํนาจการปกครอง

ประเทศไดเ้ปล่ียนแปลงไปจากกลุ่มเจา้นายตามระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยม์าสู่ การปกครองตาม

ระบอบประชาธิปไตย แต่อาํนาจการปกครองท่ีแทจ้ริงไดผู้กขาดอยู่กบับุคคลเพียงไม่ก่ีกลุ่ม อาทิ 

กลุ่มคณะราษฎร์ และกลุ่มทหาร อย่างไรก็ตามนโยบายของรัฐบาลท่ีมีต่อชาวจีนในประเทศไทย

ในช่วงสมยัน้ีไดมี้ผลต่อวิถีชีวิตและความเป็นอยู่ของชาวจีนอย่างมากจนนาํมาสู่การเปล่ียนแปลง

และปรับตวัคร้ังใหญ่ในหมู่ชาวจีนทัว่ประเทศรวมทั้งในหาดใหญ่ กลุ่มผูน้าํในการเปล่ียนแปลงการ

ปกครองซ่ึงเรียกตวัเองวา่ “คณะราษฎร์” อาทิ หลวงประดิษฐม์นูธรรม พระยาพหลพลพยุหเสนาต่าง

ก็มีบิดาเป็นคนจีน หรือแมก้ระทัง่ผูท่ี้มีบทบาททางความคิดคนสําคญัให้กบัรัฐบาลสมยัชาตินิยมท่ี

พยายามสร้างอตัลกัษณ์ความเป็นไทยให้เกิดข้ึน คือ หลวงวิจิตรวาทการก็เป็นคนไทยเช้ือสายจีน

เช่นกัน(จี.วิลเลียม,สกินเนอร์,2529:247) จึงเป็นท่ีน่าสังเกตว่าบุคคลซ่ึงเป็นผูน้ําในการสร้าง

ความรู้สึกเป็นปฏิปักษต่์อคนจีนหลายคนลว้นแลว้แต่สืบสายมาจากคนจีนทั้งส้ิน  

รัฐไทยภายใตก้ารปกครองของรัฐบาลคณะราษฎร ตั้งแต่ปี พ.ศ.2475-2481ต่างก็ดาํเนิน

นโยบายอยา่งเขม้งวดต่อชาวจีนทั้งในการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ดงัคาํประกาศของคณะราษฎร

ฉบบัท่ี 1 ขอ้ท่ี 1 ในหลกั 6 ประการซ่ึงเป็นนโยบายสําคญัของคณะราษฎรท่ีจะใชใ้นการปกครอง

ประเทศ ไดก้ล่าวไวว้า่ “จะตอ้งรักษาความเป็นเอกราชทั้งหลาย เช่น เอกราชในทางการเมือง ในทาง

ศาล ในทางเศรษฐกิจของประเทศไวใ้ห้มัน่คง” นโยบายของคณะราษฎรดงักล่าว การเป็นเอกราช

ทางเศรษฐกิจท่ีว่ามีความหมายมุ่งให้คนไทยเขา้ไปมีบทบาททางเศรษฐกิจ เป็นเจา้ของการผลิตใน

วงจรเศรษฐกิจทุกภาคส่วน จากเดิมท่ีบทบาทในดา้นดงักล่าวไดผ้กูขาดอยูใ่นกลุ่มคนเพียงไม่ก่ีกลุ่ม 

โดยหน่ึงในนั้น คือ กลุ่มชาวจีนท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทย ซ่ึงสะสมทุนและแสวงหาโอกาส กระทัง่

สามารถผนัตวัเองกลายเป็นพอ่คา้นายทุน ท่ีควบคุมเศรษฐกิจของประเทศไวไ้ดร่้วมกบักลุ่มคนอ่ืนๆ 

อาทิ เจา้นาย ขนุนาง และนายทุนตะวนัตก สาํหรับในทางการเมือง รัฐบาลคณะราษฎรไดส้นใจกลุ่ม

ชาวจีนเป็นพิเศษซ่ึงเป็นมาตั้งแต่สมยัรัฐบาลสมบูรณาญาสิทธิราชย ์ซ่ึงชาวจีนทั้งในเมืองจีนและ
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เมืองไทยไดเ้ขา้ไปยุง่เก่ียวกบัการเคล่ือนไหวและการเปล่ียนแปลงทางการเมือง รวมทั้งการเผยแพร่

อุดมการณ์ทางการเมืองโดยเฉพาะอยา่งยิง่การขยายตวัของลทัธิคอมมิวนิสตใ์นประเทศจีน ซ่ึงกาํลงั

แย่งชิงอาํนาจกับพวกก๊กมินตั๋ง และกระบวนการคอมมิวนิสต์ท่ีกําลังเคล่ือนไหวอยู่ในเอเชีย

ตะวนัออกเฉียงใต้ซ่ึงผูน้าํคอมมิวนิสต์บางคนได้เคยเขา้มาพาํนักอยู่ในประเทศไทยในช่วงก่อน

สงครามโลกคร้ังท่ี 2  อาทิ โฮจิมินห์และตนัมาลากาทาํให้ชาวจีนในประเทศไทยถูกจบัตามอง   

อยา่งใกลชิ้ด เน่ืองจากทางการไทยเช่ือวา่เป็นกลุ่มคนท่ีสนบัสนุนเขา้ร่วม รวมทั้งเป็นเป้าหมายของ

ขบวนการคอมมิวนิสต์ เบนจามิน เอ บทัสัน ศาสตราจารยด์้านประวติัศาสตร์ ณ มหาวิทยาลัย

แห่งชาติสิงคโปร์ไดค้น้ควา้ในงานวจิยัระดบัปริญญาเอกเร่ืองThe End of the Absolute Monarchy in 

Siam (2543:242)กล่าวถึงความหวาดระแวงของคนไทยและรัฐบาลไทยท่ีมีต่อกลุ่มชาวจีนใน

ช่วงเวลาดงักล่าวไวว้า่ “มีรายงานตั้งแต่ก่อนหนา้ปี 2475 ไวแ้ลว้วา่ชาวจีนอพยพในกรุงเทพฯกาํลงั

เผยแพร่การโฆษณาชวนเช่ือเป็นภาษาจีน ภาษาไทย และภาษาองักฤษ เรียกร้องให้มีการจดัตั้ ง

ระบอบสาธารณรัฐข้ึนในประเทศสยาม” 

  นโยบายท่ีส่งผลกระทบต่อวิถีชีวิตของชาวจีนในประเทศไทยโดยตรงเกิดข้ึนตั้งแต่ปี พ.ศ. 

2481 สมยัรัฐบาลจอมพล ป.พิบูลสงครามเป็นตน้มา ทั้งชาวไทย ชาวจีนและกลุ่มคนเช้ือชาติอ่ืนๆ 

ท่ีอาศยัอยูป่ระเทศไทยต่างตกอยูใ่นยคุ “การปฏิวติัทางวฒันธรรม” ตามแผนการสร้างชาติท่ีรัฐบาล

จอมพล ป. พิบูลสงคราม ดาํเนินการอยา่งรวดเร็วโดยเฉพาะคาํสั่ง “รัฐนิยม”ท่ีประชาชนตอ้งพร้อม

ใจกนัยึดถือปฏิบติั (แถมสุข นุ่มนนท,์2544:60-61)โดยมีหลกัฐานยืนยนัในภายหลงัไดว้า่ แผนการ

สร้างชาติและรัฐนิยมทั้ง 12 ฉบบั ท่ีประกาศใชน้ั้นมาจากแนวคิดของหลวงวิจิตรวาทการ ลูกจีนท่ี

เกิดข้ึนในเมืองไทย (นามเดิมกิมเหลียง วฒันปฤดา)ซ่ึงเป็น“มนัสมอง”ให้กับจอมพลป.พิบูล

สงครามตลอดระยะเวลาท่ีดาํรงตาํแหน่งนายกรัฐมนตรี  

นโยบายรัฐนิยมมิไดส่้งผลกระทบเฉพาะกลุ่มชาวจีนเท่านั้น แต่ชาวไทยและกลุ่มเช้ือชาติ

อ่ืนๆ อาทิ ชาวไทยพื้นเมืองในภาคใต ้ภาคเหนือ อีสาน และชาวไทยมุสลิมต่างก็ไดรั้บผลกระทบ

และตอ้งปรับเปล่ียนวถีิชีวติดว้ยกนัทั้งหมด ในช่วงเวลาดงักล่าว รัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงครามได้

ใช้อาํนาจรัฐเพื่อส่งเสริมและสนับสนุนให้คนไทยเข้ามามีบทบาททางเศรษฐกิจโดยการตรา

พระราชบัญญัติการทาํสวนครัวและเล้ียงสัตว์เพื่อประโยชน์แห่งครัวเรือนพ.ศ.2482และตรา

พระราชบญัญติัช่วยอาชีพและวิชาชีพสําหรับคนไทย โดยมีจุดมุ่งหมายสงวนอาชีพ 27 ชนิด ไวใ้ห้

เฉพาะคนไทยเท่านั้น(แถมสุข นุ่มนนท์,2544:65) รวมทั้งใชน้โยบายท่ีเป็นปฏิปักษ์ต่อชาวต่างชาติ 

เช่น การยึดและโอนกิจการของชาวต่างชาติมาดาํเนินการเอง เป็นตน้ นโยบายดงักล่าวจึงส่งผลต่อ

กลุ่มชาวจีนโดยตรง เพราะปรากฏวา่มีโรงสีขา้วของชาวจีนเป็นจาํนวนมากถูกโอนมาเป็นของรัฐใน

รูปของบริษทัขา้วไทย การออกกฎหมายสงวนการให้สัมปทานรังนก กฎหมายการประมง กฎหมาย

การเดินเรือ ซ่ึงคนจีนเคยมีบทบาทรวมทั้งกิจการธุรกิจขนาดใหญ่ท่ีชาวจีนร่วมทุนดาํเนินการกบั

ชาวต่างชาติ เช่น สัมปทานป่าไมแ้ละเหมืองแร่ โรงงานยาสูบ โรงงานฟอกหนงั โรงงานกลัน่นํ้ ามนั 
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โรงงานสบู่ โรงงานมวนบุหร่ี ฯลฯ ถูกบังคบัโอนมาเป็นของรัฐ การจาํกัดสิทธิในกิจการทาง

เศรษฐกิจโดยรัฐบาล  

สถานการณ์ขา้งตน้ทาํให้ชาวจีนต่างพากนัต่ืนตระหนก แมจ้ะมีชาวจีนบางกลุ่มไดพ้ยายาม

คดัคา้น และพากนัวางเฉยต่อการกระทาํดงักล่าวของรัฐบาลไทย นอกจากเร่ืองเศรษฐกิจแลว้ใน

กิจกรรมดา้นอ่ืนๆ ทั้งทางการเมืองและสังคมแต่รัฐบาลสมยัชาตินิยมไดพ้ยายามเขม้งวดใน        การ

ตรวจสอบและจบักุม เช่น การกวาดลา้งและจบักุมกลุ่มชาวจีนท่ีเคล่ือนไหวทางการเมืองโดยใช้

ความรุนแรง การตรวจค้นสมาคมจีนซ่ึงเป็นท่ีต้องสงสัย การสั่งกวดขันเข้มงวดและสั่งปิด

หนงัสือพิมพแ์ละโรงเรียนจีน การเก็บเงินภาษี ค่าทะเบียนคนต่างด้าวซ่ึงถา้ฝ่าฝืนไม่ยอมจ่ายตอ้ง

เส่ียงต่อการถูกจบั ตลอดจนการใชต้าํรวจคุกคามโรงพยาบาล สมาคม และธนาคารของชาวจีน   

การควบคุมและคุกคามชาวจีนท่ีเกิดข้ึนในสมยัจอมพล ป.พิบูลสงคราม ส่งผลให้รัฐบาลจีน

ตอ้งส่งรัฐมนตรีต่างประเทศเขา้มาเจรจากบัรัฐบาลไทย  โดยมีเป้าหมายเพื่อฟ้ืนฟูสัมพนัธไมตรีและ

เพื่อคุ้มครองชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย และถึงแม้ว่าจะมีความพยายามท่ีจะผ่อนคลาย    

ความเขม้งวดต่อกลุ่มชาวจีนในประเทศไทยลงในระดบัหน่ึงแต่นโยบายท่ีมีต่อชาวจีนของรัฐบาล

ไทยยงัคงเดิมมิไดเ้ปล่ียนแปลง โดยในช่วงก่อนสงครามโลกคร้ังท่ี 2 จะเกิดข้ึนไม่นาน (พ.ศ.2484) 

ไดมี้การประกาศเขตหวงห้าม 6 เขตสําหรับชาวต่างดา้ว ได้แก่ ลพบุรี ปราจีนบุรี สัตหีบ โคราช 

อุบลราชธานี และวารินชาํราบ ซ่ึงสร้างความเดือดร้อนอย่างหนกัให้แก่ชาวจีนท่ีอาศยัอยู่ในพื้นท่ี

หรือตอ้งทาํธุรกิจติดต่อกับพื้นท่ีดังกล่าว ความแตกต่างทางเช้ือชาติอนัมีมูลเหตุมาจากนโยบาย

ชาตินิยมของรัฐบาล   ไดน้าํไปสู่ความเกลียดชงั และรู้สึกไม่ดีต่อชาวจีนซ่ึงแผข่ยายอยา่งรวดเร็วจาก

ชนชั้นนาํไปยงัสามญัชน เม่ือถึงปีพ.ศ. 2483 มีรายงานการปะทะกนัอยา่งรุนระหวา่งชาวจีนกบัชาว

ไทยเกิดข้ึนในกรุงเทพหลายคร้ังเน่ืองจากความเกลียดชงัในเร่ืองเช้ือชาติ (จี. วิลเลียม, สกินเนอร์, 

2529:272-276) 

ความขดัแยง้ทางเช้ือชาติในช่วงก่อนสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ไดลุ้กลามออกไปยงัจงัหวดัต่างๆ 

ท่ีมีชาวจีนอาศยัอยู ่ชาวจีนในเมืองสงขลาต่างไดรั้บผลกระทบโดยตรงจากนโยบายและความขดัแยง้

ดงักล่าว โรงเรียนและสมาคมจีนหลายแห่ง อาทิ จุงฝาเยี้ยเส้ียวไดถู้กสั่งปิดรวมทั้งมีการตรวจคน้

สมาคมของชาวจีนซ่ึงตั้งข้ึนอย่างไม่เป็นทางการ (ยงัไม่ไดจ้ดทะเบียน) อาทิ สมาคมของชาวแตจ๋ิ้ว 

ชาวไหหลาํ ฮกเก้ียน ฮากกา รวมทั้งมูลนิธิเพื่อการกุศลต่างๆก็มิไดถู้กละเวน้  

  จากความหวาดระแวงซ่ึงกนัและกนัดงักล่าว ทาํให้ชาวจีนในสงขลาต่างส่งบุตรหลานไป

เรียนหนังสือในต่างประเทศ โดยเฉพาะปีนัง  สิงคโปร์ ไตห้วนั และฮ่องกง หรือถา้ทาํไดก้็จะส่ง

ลูกหลานของตนโดยเฉพาะลูกชายกลบัไปศึกษาท่ีถ่ินฐานบา้นเกิดเดิมท่ีประเทศจีน การส่งบุตร

หลานไปเรียนต่อต่างประเทศในช่วงเวลาดงักล่าวเป็นผลโดยตรงจากนโยบายของรัฐบาลโดยเฉพาะ

โรงเรียนจีนในประเทศไทยซ่ึงถูกสั่งปิดทั้ งหมด(ศุลีมาน นฤมล วงศ์สุภาพ ,2547:276-277)        

ความยากลาํบากในการดาํเนินชีวิตของชาวจีนในช่วงเวลาดังกล่าวได้ครอบคลุมทุกด้านทั้งใน



 93 

การเมืองและสังคมโดยเฉพาะเม่ือถูกกล่าวหาว่ามีความคิดฝักใฝ่คอมมิวนิสต์และล้มลา้งรัฐบาล 

รวมทั้งกระทาํตวัเป็นกลุ่มสมาคมลบั อั้งยี่ ซ่องโจร โรงเรียนจีนถูกกล่าวหาว่าเผยแพร่ลทัธิและ

อุดมการณ์ทางการเมือง และสอนลูกหลานจีนไม่ใหเ้ป็นคนไทย  

อย่างไรก็ตาม เม่ือเกิดสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ข้ึน ภาวะสงครามไดน้าํมาสู่ความยากลาํบาก  

ในการดาํเนินชีวิตโดยเฉพาะการทาํมาหากินท่ีเกิดความขดัสนอย่างหนัก ประกอบกบัความไม่

ไวว้างใจคนจีนของรัฐบาลไทยส่งผลให้  ชาวจีนตอ้งปรับตวัให้เขา้กบักบัสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน     

ชาวจีนและสมาคมจีนท่ียงัคงมีอยู่ได้ปรับบทบาทของตนเองในการช่วยเหลือกิจการสังคม

สงเคราะห์ในชุมชนในช่วงระหว่างการยึดครองของญ่ีปุ่น จากสงครามท่ีเกิดข้ึนมีผลทําให้

ความรู้สึกแตกต่างระหวา่งคนจีนและคนไทยหายไป เพราะส่วนใหญ่ไดรั้บความทุกขย์ากเดือดร้อน

เหมือนกนัหมด     ปีสุดทา้ยของสงครามและการยึดครองโดยญ่ีปุ่น รัฐบาลไทยไดมี้ท่าทีผอ่นคลาย

ในนโยบายท่ีมีต่อชาวจีนลงอยา่งมาก ความรู้สึกเกลียดชงัชาวจีนไดล้ดลงอยา่งเห็นไดช้ดัพร้อมๆกบั

การหมดอาํนาจลงของ จอมพล ป.พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรี ในปี พ.ศ. 2487 

ภายหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ยติุลง สภาพสังคมและเศรษฐกิจอยูใ่นภาวะตกตํ่า ค่าครองชีพ

เพิ่มสูงข้ึน  ในขณะท่ีเงินบาทไม่มีค่าอนัเป็นผลมาจากภาวะเงินเฟ้ออย่างหนักในช่วงปลายของ

สงคราม  ความบอบชํ้ าและเสียหายจากสงครามส่งผลต่อเสถียรภาพและความมัน่คงของรัฐบาลใน

ระบอบประชาธิปไตยท่ีมีความอ่อนแออย่างมาก  รัฐบาลพลเรือนไดผ้ลดัเปล่ียนบา้นเขา้มาบริหาร

ประเทศหลายชุดในช่วงเวลาสั้นๆ  ในช่วงเวลาดงักล่าวการขยายตวัของคอมมิวนิสตก์าํลงัเป็นท่ีจบั

ตามองจากคนทั้งโลก  ในประเทศจีนพรรคคอมมิวนิสตไ์ดรั้บการช่ืนชมจากประชาชนพร้อมๆกบั

ความตกตํ่าของรัฐบาลพรรคก๊กมินตัง๋ ท่ีเต็มไปดว้ยการทุจริตคอร์รัปชั่น  ในส่วนท่ีใกล้เขตแดน

หาดใหญ่และประเทศไทยพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายาซ่ึงสมาชิกส่วนใหญ่เป็นชาวจีนกลายเป็น

องค์กรทางการเมืองท่ีมีบทบาทสูงสุดในมลายาด้วยบทบาทสําคญัในการต่อตา้นญ่ีปุ่น (อภิเชษฐ 

กาญจนดิฐ,2548:74) ในช่วงเวลาหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ดงักล่าวน้ีเป็นเวลาท่ีความรู้สึกของ    

ชาวจีนโพน้ทะเลกาํลังช่ืนชมกับจีนคอมมิวนิสต์อย่างเต็มท่ี จากช่วงปลายปี พ.ศ.2491ถึงต้นปี 

พ.ศ.2493  ช่ือเสียงและอาํนาจขององค์กรจีนคอมมิวนิสตใ์นหมู่ชาวจีนในประเทศไทยไดเ้พิ่มข้ึน

อยา่งมาก กระทัง่ถึงสมยัการกลบัมาของจอมพลป.พิบูลสงครามเป็นนายกรัฐมนตรี คร้ังท่ี 2 ชาวจีน

ในประเทศไทยได้ถูกจบัตามองโดยเฉพาะในเร่ืองการเคล่ือนไหวทางการเมืองท่ีเก่ียวข้องกับ

คอมมิวนิสต์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งชยัชนะของพรรคคอมมิวนิสต์ท่ีนาํมาสู่การสถาปนาสาธารณรัฐ

ประชาชนจีนในปี พ.ศ. 2492 อยา่งไรก็ตามนโยบายของรัฐบาลจอมพล ป.พิบูลสงคราม ในยุคหลงั

สงครามน้ี ได้ผ่อนคลายความเขม้งวดในเร่ืองชาตินิยมลง ในทางเศรษฐกิจได้เปิดกวา้งอีกคร้ัง

สําหรับคนจีนซ่ึงมีความจาํเป็นอย่างมากท่ีรัฐบาลตอ้งอาศยัคนจีนในการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจช่วงหลงั

สงคราม โดยในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา คนจีนไดมี้ส่วนสําคญัอย่างมากในระบบเศรษฐกิจของ

ทอ้งถ่ินตวัอยา่งเช่น ในตาํบลเกาะยอ จงัหวดัสงขลาท่ีมีชาวจีน 2 คน คือ อาจารยย์ี่หลุนและอาจารย์
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ฟุดด้ิน ชาวจีนโพน้ทะเลจากเซ้ียงไฮไ้ดเ้ขา้มาสอนชาวบา้นให้ใช้ก่ีกระตุกในการทอผา้กระทัง่ใน

ปัจจุบนั     ท่ีหตัถกรรมทอผา้ของเกาะยอมีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จกักนัทัว่ไป โดยมีหลกัฐานในภายหลงัวา่

อาจารย ์   ยี่หลุนและอาจารยฟุ์ดด้ินไดย้า้ยไปตั้งถ่ินฐานท่ีบา้นพรุ อาํเภอหาดใหญ่ (สมหมาย พงศ์

พฤกษ,์2548:8) ส่วนในทางการเมืองและสังคมคนจีนทั้งท่ีเป็นชาวไทยเช้ือสายจีนและชาวจีนโพน้

ทะเลต่างถูกเหมารวมว่าเป็นพวกเดียวกบัพรรคคอมมิวนิสต์ ทั้งท่ีในความเป็นจริง คนจีนจาํนวน

มากไม่เขา้ใจดว้ยซํ้ าวา่คอมมิวนิสตคื์ออะไร   

ชาวจีนในเมืองสงขลาทุกกลุ่มภาษาทั้งฮกเก้ียน แตจ๋ิ้ว กวางตุง้  ไหหลาํ ฯลฯ ทั้งท่ีเป็นคน

จีนอพยพหรือลูกจีนท่ีเกิดในไทยต่างก็ประคบัประคองตนเองให้สามารถอยู่ร่วมกบันโยบายของ

รัฐบาลในทุกยคุทุกสมยัได ้มีคนจีนจาํนวนมากท่ียอมเปล่ียนสกุลแซ่ของตนเองมาใชน้ามสกุลแบบ

คนไทยเพียงเพื่อทาํให้คนไทยไม่รู้สึกวา่เป็นคนแปลกแยก รวมถึงเป็นโอกาสในการเขา้ถึงสิทธิอนั

พึงมีตามท่ีคนไทยจะไดรั้บตามกฎหมาย คนจีนในสงขลาอาจไดเ้ปรียบกว่าคนจีนในภูมิภาคอ่ืนๆ 

ของประเทศไทย เพราะนอกจากการปรับตวัและยืดหยุ่นรวมทั้งประสานผลประโยชน์กบัทางการ

ไทยแลว้ สงขลายงัเป็นเส้นทางผ่านของทุนจีนจากภายนอกประเทศทั้งจากปีนงั มลายา สิงคโปร์

และ อินโดนีเซียซ่ึงกาํลงัสะสมทุนอยา่งมัง่คัง่และเร่ิมขยายทุนสู่ภายนอก คนจีนในสงขลารวมทั้งใน

หาดใหญ่ จึงมีสายสัมพนัธ์ท่ีดีกบัเครือข่ายจีนภายนอกประเทศ ยุคสมยัแห่งการเปล่ียนผา่นท่ีเกิดข้ึน

อาจจะมีผลบา้งต่อการดาํเนินชีวิตแต่ก็มิไดเ้ป็นอุปสรรคสําคญัต่อวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมท่ีเคยมีมา ดงั

ปรากฏได้ว่าช่วงหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 2 เป็นตน้มา เอกลักษณ์ความเป็นจีนของชาวจีนเมือง

สงขลาจึงยงัคงปรากฏใหเ้ห็นไดท้ั้งในทางสังคม  วฒันธรรม ประเพณี วิถีชีวิตและในทางเศรษฐกิจ

ซ่ึงยงัคงมีบทบาทสืบเน่ืองมาและเป็นส่วนสาํคญัของประวติัศาสตร์จีนโพน้ทะเลในประเทศไทย 

การปะทะสังสรรค์ทางวฒันธรรมจีน-ไทย 

 ชุมชนชาวจีนไดเ้กิดและขยายตวัข้ึนเป็นลาํดบันบัตั้งแต่คนจีนไดอ้พยพเขา้มาอยูอ่าศยัใน

พื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา การหยัง่รากลึกทางสังคมและวฒันธรรมแบบจีนไดเ้กิดข้ึนพร้อมกบัการ

เร่ิมตน้ชีวิต การสร้างตวั และการพฒันาชีวิตดว้ยความมุ่งมัน่และเป็นระบบ สุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย ์ 

ผูเ้ช่ียวชาญดา้นวฒันธรรมศึกษาไดนิ้ยามวิถีของชาวจีนไวว้า่ “ ความมุ่งมัน่ในการสร้างตวัของคน

จีนไดม้าพร้อมกบัอุดมคติท่ีไม่เพียงแต่เพื่อชีวิตท่ีดีกว่าเดิม แต่ยงัหมายมัน่ท่ีจะไดเ้ป็นเจา้สัวหรือ   

อย่างน้อยถ้าจะตอ้งกลบัไปก็จะตอ้งทาํให้ญาติมิตรและบุพการีได้ช่ืนชมกบัฐานะและอนาคตท่ี

สดใสมัน่คงไม่ใช่กลบัไปในสภาพไร้ทรัพย ์อตัคดั ซ่ึงค่านิยมอนัน้ีเป็นคติอย่างหน่ึงของเต๋า”(สุธิ

วงศ ์   พงศไ์พบูลย,์2544:102) จากความมุ่งมัน่ดงักล่าวของชาวจีนอพยพ นบัเป็นจุดเร่ิมตน้ของการ

สู้ชีวิตและไม่เลือกงาน จากกุลีลากรถ กรรมกรก่อสร้างรางรถไฟไปจนถึงการเร่ิมตน้คา้ขาย สะสม

ทุน กระทัง่เปล่ียนฐานะจากเจา้ของร้านโชห่วยขนาดเล็กไปเป็นเจา้สัวธุรกิจขนาดใหญ่  วิธีคิดของ

ชาวจีนส่วนใหญ่ท่ีประสบความสําเร็จในการสะสมทุนน้ีเกือบทั้งหมดมีแนวทางท่ีคลา้ยคลึงกนั  

ตั้ งแต่การผนึกกาํลังกันภายในครอบครัวด้วยการนําระบบ“กงสี”มาใช้เพื่อไม่ให้กองมรดกถูก
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แบ่งแยกอนัเป็นการร่วมทุนในบรรดาญาติผูใ้กลชิ้ด เม่ือเขม้แข็งมัน่คงมากพอแลว้ก็จะขยายกิจการ

โดยการสร้างเครือข่ายร่วมกนั  ทั้งในลกัษณะถือหุ้น  เครือข่ายสาขาหรือกิจการในเครืออุปถมัภเ์พื่อ

กา้วไปสู่จุดสูงสุดของธุรกิจ คือการผูกขาดซ่ึงอาจผูกขาดโดยกลุ่มหรือผูกขาดเด่ียว (สุธิวงศ์  พงศ์

ไพบูลย,์2544:110)   

 จากความมุ่งมัน่ในการสร้างฐานะทางครอบครัวดังกล่าว คนจีนอพยพรุ่นแรกในเมือง

สงขลาต่างตั้ งใจท่ีจะตั้ งรกรากและสร้างครอบครัวข้ึน ณ ดินแดนแห่งน้ีแต่ในเวลาเดียวกันมี

ขอ้เท็จจริงบางอย่างเกิดข้ึน นัน่คือการขาดแคลนผูห้ญิงชาวจีนในสังคมจีนโพน้ทะเลในประเทศ

ไทย  ทั้งน้ีเพราะในช่วงการอพยพของชาวจีนรุ่นแรกๆผูห้ญิงจีนแทบจะไม่ไดอ้พยพออกจากเมือง

จีนด้วยเลย(จี. วิลเลียม สกินเนอร์,2529:129) กลุ่มชาวจีนอพยพส่วนใหญ่ท่ีมาตั้งชุมชนจีนโพน้

ทะเลยงัต่างแดนลว้นแลว้แต่เป็นผูช้ายเกือบทั้งส้ิน แมว้า่บางคนจะแต่งงานและมีครอบครัวอยู่ใน

เมืองจีนแลว้ก็ตาม แต่เม่ือถึงคราวเดินทางไปหางานทาํยงัต่างแดนชายชาวจีนส่วนใหญ่มกัท่ีจะไม่

นาํครอบครัวตามติดตวัไปดว้ยสะทอ้นให้เห็นถึงความคิดของชาวจีนอพยพท่ียงัคงมีเป้าหมายจะ

เดินทางกลบับา้นเกิดหลงัจากท่ีสร้างฐานะไดแ้ลว้  ปรากฏการณ์ดงักล่าวในภายหลงัจะเป็นท่ีมาของ

เร่ืองราวการรับ “แม่ใหญ่” หรือเมียคนแรกจากเมืองจีนมาอยูร่่วมกนักบัครอบครัวใหม่ท่ีเมืองไทย

ของกลุ่มครอบครัวจีนโพน้ทะเล  ดว้ยเง่ือนไขจาํกดัในการสร้างครอบครัวดงักล่าว ชาวจีนรุ่นแรกๆ

ในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาจึงจาํเป็นท่ีจะตอ้งดาํรงความเป็นโสดหรือไม่ก็ตอ้งแต่งงานกบัผูห้ญิง

ไทยหรือหญิงไทยเช้ือสายจีนท่ีเกิดในเมืองไทย จากการสัมภาษณ์นางฉู้  สุ้นอิน ชาวไทยเช้ือสายจีน

ท่ีเกิดในประเทศไทยไดเ้ล่าให้ฟังวา่ “ตนเองเป็นลูกจีนท่ีเกิดในเมืองไทย เต่ียกบัแม่เล้ียงแบบจีนมา

ตั้งแต่เด็กจึงทาํใหรู้้ภาษาและธรรมเนียมจีน ต่อมามีคนแนะนาํให้รู้จกักบันายเอ็กงว้น  แซ่โงว้ หนุ่ม

ซินต้ึง ซ่ึงเป็นชาวจีนอพยพไดจึ้งแต่งงานกนัและร่วมกนัสร้างครอบครัวมาจนถึงปัจจุบนั” (นางฉู ้

สุ้นอิน:2551)  เช่นเดียวกบัคาํบอกเล่าของ นายศิริศกัด์ิ  วงศธ์รรมเลิศ ชาวไทยเช้ือสายจีนแตจ๋ิ้ว(แซ่

วอ่ง)ท่ีให้ขอ้มูลวา่ “เต่ียเป็นชาวจีนอพยพมาจากเมืองเต้ียอนั ตาํบลอาํโปว  ส่วนแม่เป็นลูกจีนท่ีเกิด

ในเมืองไทย เต่ียกบัแม่ได้พบและแต่งงานกนัหลงัจากท่ีเต่ียเขามาอยู่ในสงขลาได้ประมาณ 3 ปี” 

(นายศิริศกัด์ิ วงศธ์รรมะเลิศ,2550)  

การแต่งงานกับคนไทยหรือลูกจีนในไทยของชาวจีนอพยพดังกล่าว นํามาสู่การสร้าง

ครอบครัวของกลุ่มชาวจีนอพยพ ซ่ึงในช่วงชีวิตของชาวจีนสงขลารุ่นโพน้ทะเลน้ียงัคงเอกลกัษณ์

ทางวฒันธรรมและสังคมแบบจีนดงัเดิมไวอ้ยา่งเหนียวแน่น ธรรมเนียมจีนต่างๆยงัคงปรากฏให้เห็น

ในครอบครัวและสังคมของชาวจีนเมืองสงขลา ตั้ งแต่ภาษาจีนตามสําเนียงเดิมซ่ึงใช้พุดคุยกัน

ภายในครอบครัวและกลุ่มคนจีนดว้ยกนั การไหวเ้จา้และไหวบ้รรพบุรุษตามความเช่ือซ่ึงมีตลอดทั้ง

ปี  โดยประเพณีสาํคญัสาํหรับคนจีนทุกกลุ่มสาํเนียงภาษาในพื้นท่ีแห่งน้ีไดแ้ก่  ประเพณีตรุษจีน เช็ง

เมง้ สารทจีน ไหวพ้ระจนัทร์  ถือศีลกินเจ  นอกจากน้ียงัมีการไหวส่ิ้งศกัด์ิสิทธ์ิตาม ความเช่ือและ

ศรัทธาของชาวจีนกลุ่มต่างๆเช่น การบูชาเจา้แม่กวนอิม เจา้แม่ทบัทิม เทพกวนอู  หลวงปู่ ไตฮ้งกง 
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ตลอดจนเซียนต่างๆอีกจาํนวนมาก ซ่ึงการไหวเ้จา้และส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิต่างๆของชาวจีนน้ีได้มีธรรม

เนียมปฏิบติัท่ีถ่ายทอดสืบต่อกนัมาอยา่งเป็นแบบแผน มีการกาํหนดวนัเวลา พิธีการและเคร่ืองเส้น

ไหวไ้วอ้ย่างชดัเจน ธรรมเนียมปฏิบติัตามความเช่ือแบบจีนยงัไดค้รอบคลุมถึงวิถีชีวิตของชาวจีน

ตั้งแต่เกิดไปจนถึงตายอีกดว้ย(จิตรา ก่อนนัทเกียรติ,2547:150-151) วฒันธรรมทางความเช่ือของ

กลุ่มชาวจีนดงักล่าว เป็นการผสมผสานกนัของความเช่ือแบบพุทธศาสนานิกายมหายานกบัลทัธิเต๋า

และขงจ้ือ ซ่ึงความเช่ือทั้งสามส่วนสามารถหลอมรวมเขา้ดว้ยกนัเป็นอยา่งดีและเป็นความเช่ือหลกั

ของชาวจีนมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนัทั้งในหมู่ชาวจีนท่ีอยูใ่นประเทศและในหมู่ชาวจีนโพน้ทะเล 

การดาํรงสังคมและวฒันธรรมแบบจีนของชุมชนจีนเมืองสงขลาได้ดาํเนินไปท่ามกลาง  

การผสมผสานทางวฒันธรรมผ่านการแต่งงานกบัคนทอ้งถ่ิน ปรากฏการณ์ท่ีเกิดข้ึนไดน้าํมาสู่การ

แลกเปล่ียนทางวฒันธรรมระหว่างกันแม้ว่าส่วนใหญ่ผูช้ายชาวจีนมีความต้องการให้เรียนรู้ใน

วฒันธรรมจีนของตนมากกว่าท่ีฝ่ายชายจะเรียนรู้ในวฒันธรรมไทยดงัปรากฏว่าครอบครัวจีนใน

พื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลาบางบา้นฝ่ายชายซ่ึงเป็นชาวชาวจีนอพยพไม่ยอมหัดพูดภาษาไทยเลย 

อย่างไร ก็ตาม ลกัษณะดงักล่าวมิได้เป็นอุปสรรคต่อการเรียนรู้วฒันธรรมทอ้งถ่ินของไทย โดย

บรรดาชาวจีนต่างเร่ิมมองเห็นข้อดีของการปรับตวัให้เขา้กบัสังคมไทยโดยเฉพาะในยุคสมยัท่ี

รัฐบาลต่อตา้นชาวจีนและความเกียจชงัชาวจีนไดท้วีความรุนแรงข้ึน นาํมาสู่การแบ่งแยก “ความ

เป็นไทยเป็นจีน” ดงัท่ีไดก้ล่าวไวแ้ลว้ คนจีนหลายคนไดใ้ชช่้องทางการแต่งงานกบัคนไทยในการ

ผสมกลืนกลายความเป็นไทยให้เกิดข้ึนแมว้่าจะเป็นการกระทาํเพื่อปรับตวัตามสถานการณ์ก็ตาม

(สถาพร ศรีสัจจงั,2548:205-208) นายเต็กเชียง แซ่ล้ิมชาวจีนโพน้ทะเลอายุ 82 ปีได้เล่าให้ฟังถึง

เหตุผลท่ีเปล่ียนสัญชาติมาเป็นคนไทยวา่ “ความเป็นคนจีนไดถู้กเขม้งวดจากเจา้หนา้ท่ีไทยจะทาํมา

หากินอะไรตอ้งหลบๆ ซ่อนๆ โดยเฉพาะในช่วงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ดงันั้นเม่ือไดแ้ต่งงานกบัคน

ไทยและกฎหมายได้อนุญาตให้เปล่ียนสัญชาติได้จึงขอเปล่ียนมาใช้สัญชาติไทยโดยใช้ความ

พยายามอยู่หลายคร้ังเพื่อให้ไม่รู้สึกถึงความแตกต่างและไม่เป็นอุปสรรค์ต่อการดาํเนินชีวิตใน

ขณะท่ีภรรยาก็ไม่ขดัขอ้งท่ีจะตอ้งเรียนรู้ประเพณีจีน ส่วนตวัคุณเต็กเชียงเองก็ซึมซับและเรียนรู้

วฒันธรรมไทยได้กระทัง่ฟังและพูดภาษาไทยได้แต่เขียนและอ่านไม่ได้เพราะไม่ได้เรียนอย่าง

จริงๆจงัๆ”เม่ือถามถึงความรู้สึกในปัจจุบนัไดรั้บคาํตอบว่า“ความเป็นจีนยงัคงอยู่ โดยธรรมเนียม

และประเพณีจีนต่างๆท่ีเคยไดรั้บการปลูกฝังมายงัคงดาํเนินอยูใ่นครอบครัวรวมทั้งความคิดถึงบา้น

เกิดในประเทศจีนซ่ึงได้กลบัไปเยี่ยมหลายคร้ังรวมทั้งไดติ้ดต่อกบัญาติพี่น้องทางเมืองจีนอยู่เป็น

ประจาํ”(นายเตก็เซียง แซ่ล้ิม,2550) 

 ความเป็นจีนและไทยได้เกิดการผสมผสานข้ึนผ่านการแต่งงานมีผลให้เกิดการเรียนรู้

วฒันธรรมและสังคมระหวา่งกนั  ในขณะเดียวกนัชาวจีนก็ฉลาดพอท่ีจะพยายามปรับตวัให้เขา้กบั

คนไทยในทุกๆ  ดา้นรวมทั้งสร้างสายสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูมี้บทบาททางสังคมทุกกลุ่ม  ดงัปรากฏไดถึ้ง

การพยายามเอาใจคนไทยดว้ยการรวมกนัเป็นกลุ่มใหญ่เขา้ร่วมในพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระ
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บรมศพพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัและพระราชพิธีข้ึนครองราชยข์องพระบาทสมเด็จ

พระปกเกลา้เจา้อยูห่ัวในปี พ.ศ.2468 (จี. วิลเลียม สกินเนอร์,2529:255) เพื่อแสดงให้เห็นถึงความ

จงรักภกัดีของชาวจีนท่ีไม่แตกต่างไปจากคนไทย  ตวัอย่างรูปธรรมท่ีเห็นไดช้ดัถึงการปรับเปล่ียน

จากความเป็นจีนสู่ความเป็นไทย คือบรรดาลูกจีนท่ีเกิดในสงขลาต่างซึมซับและเรียนรู้ใน

วฒันธรรมทั้งแบบจีนและแบบไทยผสมผสานควบคู่กนัไปภายในครอบครัว ลูกจีนต่างไดรั้บการ

เล้ียงดูและเรียนรู้ในวฒันธรรมประเพณีและธรรมเนียมแบบจีนรวมทั้งมีโอกาสติดตามไปเขา้ร่วม

สังคมกบัสมาคมและกลุ่มชาวจีนต่างๆซ่ึงจดัข้ึนเป็นประจาํ ในขณะเดียวกนัวิถีชีวิตได้ดาํเนินไป

พร้อมๆกบัการเรียนรู้สังคมและวฒันธรรมแบบไทยในทุกๆดา้น ทั้งการใชภ้าษาไทยเป็นภาษาหลกั

ในชีวติประจาํวนั การพบปะสังสรรคก์บัเพื่อนคนไทยการศึกษาเล่าเรียนในโรงเรียนไทยรวมทั้งการ   

รับเอาประเพณีความเช่ือแบบไทย เสาวรี พสุนธราธรรม(2551) ลูกจีนท่ีเกิดและโตในเมืองสงขลา 

ปัจจุบนัทาํงานเป็นเจา้หนา้ท่ีของรัฐไดเ้ล่าใหฟั้งวา่  

 

 “ถูกเล้ียงดูมาแบบไทยและจีนผสมกนัธรรมเนียมจีนบางอยา่งก็ถูก

สอนมาตลอดรวมทั้งการไหวเ้จา้แบบบรรพบุรุษความเช่ือแบบจีนท่ียงัคง

ยึดถือปฏิบติักนัอยู่ภายในครอบครัวแต่ความเป็นไทยก็ซึมซับและเรียนรู้

ควบคู่มาเหมือนกนัโดยเป็นวิถีชีวิตประจาํวนัท่ีเติบโตมาพร้อมๆ กนัถูกสั่ง

สอนมาตั้งแต่เด็กวา่เราเป็นคนไทยและสงขลาในความทรงจาํตั้งแต่สมยัเด็ก

ก็ไม่ไดแ้ตกต่างไปจากเมืองอ่ืนๆในประเทศไทย”  

 

ความเป็นสังคมเมืองสมัยใหม่ 

 วฒันธรรมความเป็นจีนซ่ึงปรากฏเด่นชดัในช่วงท่ีชาวจีนมีบทบาทในทางการเมืองซ่ึงเป็น

ยุคแรกของชาวจีนโพน้ทะเลกระทัง่เม่ือวฒันธรรมสมยัใหม่ตามแบบตะวนัตกแพร่เขา้มาทางปีนงั

และสิงคโปร์ตั้งแต่สมยัก่อนสงครามโลกคร้ังท่ี 2 วฒันธรรมความเป็นจีนจึงผสมผสานวฒันธรรม

ตะวนัตกมากข้ึนดังปรากฏได้จากการก่อสร้างบ้านเมืองในเมืองสงขลาท่ีมีลักษณะเป็นแบบ

ตะวนัตกซ่ึงยงัคงปรากฏให้เห็นไดใ้นปัจจุบนั(สงบ ส่งเมือง,2536:220)วฒันธรรมและสังคมแบบ

จีนดั้งเดิมไดเ้ร่ิมเปล่ียนแปลงไปอยา่งชดัเจนโดยปรากฏใหเ้ห็นไดใ้นกลุ่มลูกหลานจีนรุ่นท่ี 3 ซ่ึงเกิด

และเติบโตในเมืองไทยจนถูกเรียกขานเพื่อไม่ให้เกิดความแตกต่างแปลกแยกว่า“คนไทยเช้ือสาย

จีน” ลูกหลานชาวจีนลุ่มทะเลสาบสงขลาในรุ่นดังกล่าวได้เกิดและเติบโตข้ึนพร้อมๆกับการ

เปล่ียนแปลงของพื้นท่ีบริเวณลุ่มทะเลสาบสงขลาจากเดิมในช่วงก่อน พ.ศ.2500 วิถีชีวิตของชาวจีน

และชาวไทยไดด้าํรงอยูด่ว้ยความเรียบง่ายโดยยดึถืออาชีพการเกษตรและการคา้ขนาดเล็กเป็นหลกั  
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ตารางที ่1 สถิติข้อมูลการประกอบอาชีพของชาวจังหวดัสงขาและพทัลุงก่อนปี พ.ศ.2500 
 

 

จังหวดั 2492 2496 2498 

ภาค 

เกษตร 

ค้ า ข า ย แ ล ะ

อืน่ๆ 

ภาค 

เกษตร 

ค้ า ข า ย แ ล ะ

อืน่ๆ 

ภาค 

เกษตร 

ค้ า ข า ย แ ล ะ

อืน่ๆ 

สงขลา 

พทัลุง 

87.5 

95.7 

 

12.5 

4.3 

85.2 

93.5 

 

14.8 

6.5 

81.6 

91.8 

 

18.4 

8.2 

 

ท่ีมา :สมุดสถิตริายปีของประเทศไทย พ.ศ.2488-2498.สาํนกังานสภาพฒันาเศรษฐกิจแห่งชาติ,2501 

 

ต่อมาเม่ือมีการขยายตวัของเส้นทางคมนาคมขนส่งทาํใหเ้กิดการพฒันาเมืองในหลายๆดา้น  

เช่น การเกิดข้ึนของโรงแรมทั้งในลกัษณะของโรงเต๊ียมในยุคแรกและโรงแรมทนัสมยัในยุคต่อมา 

การปรับเปล่ียนบา้นไมเ้ดิมกลายเป็นอาคารพาณิชยแ์บบตึกแถว รวมทั้งราคาท่ีดินสูงข้ึนจากการซ้ือ

ขายเปล่ียนมือกนัอย่างรวดเร็ว รวมทั้งมีหลกัฐานท่ียืนยนัไดว้่ามีการเปิดสถานบนัเทิงข้ึนในเมือง

หาดใหญ่และสงขลา โดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อดึงดูดนกัท่องเท่ียวให้เขา้มาใชบ้ริการและเป็นจุดขายท่ี

เด่นชัด โดยมีคาสิโนขนาดใหญ่ตั้งอยู่บริเวณสถานีรถไฟหาดใหญ่ มีโรงภาพยนตร์และโรงแรม

เกิดข้ึนในเมืองสงขลา นอกจากน้ียงัมีการสร้างโรงภาพยนตร์แห่งแรกข้ึนในเมืองหาดใหญ่ช่ือ

โรงหนงัคิงส์ซ่ึงมีนายซีกิมหยง เป็นเจา้ของจากนั้นก็มีการสร้างโรงภาพยนตร์ตามมาอีกหลายโรง

ไดแ้ก่ โรงภาพยนตร์สุคนธหงส์ของคุณพระเสน่หามนตรี ตั้งข้ึนในปี พ.ศ.2480 โรงภาพยนตร์เฉลิม

ยนต์ของขุนนิพทัธ์จีนนครตั้งข้ึนในช่วงปีพ.ศ.2482-2483 จากนั้ นสถานบนัเทิงอ่ืนๆได้เกิดข้ึน

ตามมาเป็นลาํดบัเช่นโรงภาพยนตร์สยา รวมทั้งไนต์คลบัแห่งแรกซ่ึงตั้งข้ึนประมาณปีพ.ศ.2505-

2506 อยู่บริเวณหลงัร้านอาหารแม่ทิพยใ์นปัจจุบนัและเป็นจุดเร่ิมตน้ของการสร้างความเป็นสังคม

เมืองสมยัใหม่และไดก้ลายเป็นศูนยก์ลางความเจริญเติบโตท่ีสําคญัท่ีสุดของภาคใต ้นอกจากน้ีผล

พวงของการเดินทางและการติดต่อคา้ขายท่ีสะดวกข้ึนได้ทาํให้โรงแรมขนาดเล็กหรือท่ีเรียกว่า

โรงเต๊ียมไดพ้ฒันาไปเป็นโรงแรมสมยัใหม่มีลกัษณะเป็นอาคารคอนกรีตหลายชั้นและมีห้องนํ้ าใน

ตวั        โดยโรงแรมในยุคเร่ิมแรกท่ียงัปรากฏให้เห็นไดใ้นปัจจุบนั คือ โรงแรมชินอา โรงแรมซา

วอย โรงแรมหอฟ้าโรงแรมรักไทยและโรงแรมอานน(ศุลีมาน นฤมล วงศสุ์ภาพ,2547:193-196) 

ภายหลงัการประกาศใช้แผนพฒันาเศรษฐกิจแห่งชาติ ฉบบัท่ี1 ปีพ.ศ.2504 พื้นท่ีบริเวณ

รอบลุ่มทะเลสาบสงขลาได้เป็นหน่ึงในเป้าหมายหลักของการพฒันาตามแนวทางการพฒันา

ประเทศภายใตร้ะบบทุนนิยม  โดยรัฐบาลได้มีนโยบายพฒันาระบบสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐาน

ส่งเสริมการลงทุนในภาคอุตสาหกรรมและเร่ิมตน้พฒันาการท่องเท่ียวอย่างกวา้งขวาง หาดใหญ่-
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สงขลาไดถู้กกาํหนดใหเ้ป็นเมืองแห่งศูนยก์ลางธุรกิจการคา้ของภาคใต ้ จากนโยบายดงักล่าวส่งผล

ให้เกิดความเปล่ียนแปลงในเมืองหาดใหญ่และสงขลาอย่างมาก โรงแรมทนัสมยัหลายแห่งไดถู้ก

สร้างและพฒันาข้ึนมาอาทิ โรงแรมคิงส์  เมโทร แหลมทอง  ยงดี เปรสิเดนท์  หาดใหญ่โมเต็ล 

โรงแรมชาญโฮเต็ลสงขลา กระทัง่ในปี พ.ศ.2514 เศรษฐกิจ การคา้และการลงทุนไดข้ยายตวัข้ึน

อย่างกวา้งขวางจากการเป็นเมืองท่ีได้รับการพฒันาและเป็นท่ีตั้งของศูนยก์ลางธุรกิจขา้มชาติท่ี

สาํคญัคือ ยางพารา โรงแรมทนัสมยัขนาดใหญ่ไดถู้กสร้างข้ึนรองรับกบัการขยายตวัของเมืองไดแ้ก่ 

โรงแรมสมิหลา สงขลา โรงแรมสุคนธาซ่ึงมีบริการความบันเทิงอย่างครบวงจรทั้ งไนท์คลับ 

ห้องอาหาร  อาบอบนวด และสนุกเกอร์คลบั  นอกจากน้ียงัมีโรงแรมขนาดใหญ่อีกหลายแห่งถูก

สร้างข้ึนตามมาไดแ้ก่โรงแรมโฆษิต โนรา  เอเช่ียน  อินทรา ลีการ์เดนท์  เอมบาสเดอร์  สกาล่า รี

เจนท ์กระทัง่ถึงปัจจุบนัหาดใหญ่และสงขลาไดก้ลายเป็นเมืองแห่งการท่องเท่ียวและพกัผอ่นหยอ่น

ใจโดยมีโรงแรมขนาดใหญ่และศูนยก์ารคา้ต่างๆ เกิดข้ึนรองรับอาทิ  โรงแรมเจบี  ไดมอนด์พลาซ่า  

เซ็นทรัลสุคนธา  โรงแรมและหา้งสรรพสินคา้  ลีการ์เดนทพ์ลาซ่า  ห้างสรรพสินคา้โอเดียน  โรบิน

สัน  ไดอาน่า ฯลฯ  และท่ีสําคญัหาดใหญ่ซ่ึงตั้งอยู่ในพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา  ยงัไดช่ื้อว่าเป็น

สวรรคข์องผูท่ี้ช่ืนชอบ การท่องเท่ียวยามราตรี เพราะมีทั้งไนทค์ลบั บาร์  ผบั เธค อาบอบนวด คารา

โอเกะ  ร้านอาหาร  และสถานบนัเทิงกลางคืนต่างๆ อีกเป็นจาํนวนมาก  ดงันั้นเม่ือกล่าวถึงภาคใต้

ผูค้นส่วนใหญ่มกัจะนึกถึงเมืองหาดใหญ่และสงขลา 

     ความเป็นเมืองไดส่้งผลให้เกิดความเป็นศูนยก์ลางทางธุรกิจการคา้ท่ีสําคญั รวมถึงธุรกิจ

ขา้มชาติขนาดใหญ่ ทั้งการเป็นคลงัสินคา้และส่งออกยางพาราโดยกลุ่มบริษทัยางไทยปักษใ์ตห้รือ

เตก็บีหา้งซ่ึงตั้งอยูใ่นหาดใหญ่  นอกจากน้ียงัมีบริษทัและผูป้ระกอบการธุรกิจการคา้ขนาดกลางและ

ขนาดใหญ่อีกเป็นจาํนวนมากท่ีใชห้าดใหญ่เป็นศูนยก์ลางในการดาํเนินธุรกิจการคา้เช่นกลุ่มพิธาน

พาณิชย ์กลุ่มบริษทัในเครืองานทั้งพี่นอ้งกลุ่มพีซี กลุ่มบริษทัในเครือชาญอิสระ กลุ่มบริษทัยิบอิน

ซอย ฯลฯ (ภูวดล ทรงประเสริฐ,2546:151-188) โดยกลุ่มต่างๆเหล่าน้ีเป็นท่ีมาของเงินทุนหมุนเวียน

ส่งผลต่อการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจและดว้ยความเป็นเมืองศูนยก์ลางทางเศรษฐกิจดงักล่าวส่งผล

ใหห้าดใหญ่กลายเป็นเมืองท่ีมีอตัราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจสูงเป็นลาํดบัตน้ๆ ของประเทศ 

 นอกจากการพฒันาสู่ความเป็นสังคมเมืองแลว้ สถานท่ีสาํคญัตามความเช่ือของชาวจีน อาทิ 

วดัและศาลเจา้จีนหลายแห่งไดถู้กพฒันาให้เป็นแหล่งท่องเท่ียวทางวฒันธรรมเช่น ศาลหลกัเมือง

สงขลา วดัฉือฉาง มหาปัญญาวิทยาลยั  โรงเจฮกเต็กติ้ง  ท่งเซียเซ่ียงต้ึง  พุทธสถานพระโพธิสัตว์

กวนอิม  เขาคอหงส์  ศาลเจา้นาจา  ศาลเจา้กวนอู  ศาลเจา้พ่อเสือ ฯลฯ  ซ่ึงศาลเจา้และวดัจีนต่าง ๆ 

เหล่าน้ีไดก้ลายเป็นสถานท่ีท่ีมีนกัท่องเท่ียวชาวไทยและชาวต่างชาติโดยเฉพาะชาวจีนจากมาเลเซีย

และสิงคโปร์  เดินทางเขา้มาสักการะไหวพ้ระไหวเ้จา้เป็นประจาํเป็นจาํนวนมากในทุก ๆ ปี  ความ

เจริญท่ีเกิดข้ึนอย่างต่อเน่ืองน้ีไดก้ลายเป็นปัจจยัหน่ึงของการอพยพเคล่ือนยา้ยประชากรเขา้มาอยู่

อาศยัในพื้นท่ีแห่งน้ี  นอกจากน้ีพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลายงัไดรั้บการพฒันาระบบสาธารณูปโภค
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ขั้นพื้นฐาน หลายดา้น อาทิ ถนนหนทาง ไฟฟ้า นํ้ าประปา โทรศพัท ์ฯลฯ นาํมาสู่เส้นทางคมนาคม

ขนส่งสายสําคญัๆ เช่น สะพานติณสูลานนท ์ ถนนสายเอเชีย (ทางหลวงแผน่ดินหมายเลข 4) ถนน

ลพบุรีราเมศว ์และการขยายถนนเพิ่มช่องทางเป็น 4 ช่องทางของถนนสงขลาหาดใหญ่(สายเก่านํ้ า

กระจาย) ถนนสงขลาสทิงพระ-ระโนด(พ.ศ.2548-2551) ความเจริญต่างๆท่ีเกิดข้ึนในพื้นท่ีลุ่ม

ทะเลสาบสงขลา ไดมี้ผลต่อการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวฒันธรรมของชาวจีนเป็นอยา่งมาก จาก

เดิมท่ีความเป็นจีนไดเ้จือจางลงอยา่งมากจาก  รุ่นท่ี 2 ถึงจีนรุ่นท่ี 3 ประกอบกบัสภาวะแวดลอ้มของ

ชุมชนเมืองท่ีเปล่ียนแปลงไปภายใตก้ระแสแห่งความทนัสมยัและระบบทุนนิยมส่งผลให้ค่านิยม 

ประเพณีและวฒันธรรม แบบจีนดั้งเดิมไดถู้กผสมผสานดว้ยความเช่ือแบบไทย ดงัจะพบเห็นไดจ้าก

ในปัจจุบนัท่ีชาวไทยเช้ือสายจีนในพื้นท่ี     ลุ่มทะเลสาบสงขลาต่างก็เคารพบูชาทั้งเทพเจา้แบบจีน 

ความเช่ือแบบพุทธมหายานและความเช่ือแบบพุทธเถรวาทเหมือนกบัคนไทยผสมผสานกนัไป ใน

บา้นชาวไทยเช้ือสายจีนเกือบทุกหลงัจะพบห้ิงบูชาส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิท่ีมีทั้งเทพเจา้จีนเจา้แม่กวนอิม 

พระพุทธรูปรวมทั้งศาลเจา้ท่ีแบบจีนท่ีตั้งอยูก่บัพื้น(ต่ีจู๋เอ้ีย) ลกัษณะดงักล่าวแตกต่างอยา่งเห็นไดช้ดั

จากสังคมจีนในสิงคโปร์และปีนงัท่ีความเด่นชดัในเร่ืองของชาติพนัธ์ุและความเช่ือแยกออกจากกนั

อย่างชดัเจนระหวา่งชาวมลาย ูชาวอินเดียและชาวจีนท่ีไม่มีการปะปนกนัไม่ว่าในทางหน่ึงทางใด 

(อภิเชษฐ กาญจนดิฐ,2548:38-39,73) ชาวจีนในปีนงัและสิงคโปร์ต่างดาํรงความเป็นจีนของตนไว้

อย่างเหนียวแน่นเหมือนเม่ือคร้ังบรรพบุรุษในรุ่นโพน้ทะเลแต่ลกัษณะดงักล่าวสามารถอธิบายได้

จากเหตุผลความแตกต่างทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคมท่ีมีบริบทต่างไปจากประเทศไทย 

จากการสอบถามความคิดเห็นของชาวไทยเช้ือสายจีนต่างให้ความเห็นท่ีตรงกันว่าใน

ปัจจุบนัขนบธรรมเนียม ประเพณีและความเช่ือแบบจีนไดแ้ปรเปล่ียนและผสมผสานไปตามยุคสมยั

และกาลเวลา  ชาวไทยเช้ือสายจีนทุกคนต่างก็ศรัทธาและเคารพในเทพเจา้เซียนและพระโพธิสัตว์

ของจีนพร้อมๆ กบัศรัทธาในพระสงฆแ์ละพุทธศาสนาแบบเถรวาทของไทย พิธีกรรมและประเพณี

จีนบางอยา่งไดป้รับเปล่ียนไปตามยคุสมยัเช่นในงานศพของคุณพอ่ไทเ้ชียง แซ่จูซ่ึงเป็นชาวจีน    ได้

จดัพิธีศพแบบจีนโดยการตั้งศพทาํกงเตก็และนิมนตพ์ระจีนมาสวดสลบักบัพระสงฆไ์ทยและ     ทาํ

การฌาปนกิจศพแทนการฝังตามแบบจีน ในขณะท่ีวนัเซ่นไหวบ้รรพบุรุษหรือเช็งเมง้ ณ สุสานบา้น

พรุ ก็ปรากฏครอบครัวชาวไทยเช้ือสายจีนนิมนต์พระสงฆ์ไทยมาทาํพิธีสวดบงัสุกุลหน้าฮวงซุ้ย 

จากการสอบถามได้ความว่าเป็นความสบายใจของลูกหลาน เพราะตอนทาํพิธีฝังศพไม่ไดนิ้มนต์

พระมาชักผา้บงัสกุล  ซ่ึงตามประเพณีดั้ งเดิมแบบจีนไม่มี แต่เป็นพิธีกรรมการทาํศพแบบไทย 

ตวัอยา่ง ท่ียกมาน้ีเป็นหน่ึงในประเพณีและวฒันธรรมแบบจีนท่ีเปล่ียนแปลงไปตามสภาพสังคม 

แนวโน้มของการรวมกลุ่มทางสังคมของชาวจีน ในรูปของสมาคม มูลนิธิและองค์กรจีน

ต่างๆ  ได้ลดบทบาทลงพร้อมๆ กับชาวจีนสูงอายุรุ่นสุดท้าย ชาวไทยเช้ือสายจีนในพื้นท่ีลุ่ม

ทะเลสาบสงขลายุคปัจจุบนัต่างก็มีส่วนร่วมในกิจกรรมหรือเก่ียวขอ้งกบัองค์กร สมาคมจีน น้อย

มากหรือไม่ไดมี้ส่วนร่วมใดๆเลย ทั้งน้ีเน่ืองจากความรู้สึกถึงความเป็นคนไทยไดเ้ขา้มาแทนท่ีความ
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เป็นจีน ดังนั้ นการรวมกลุ่มเพื่อช่วยเหลือพึ่ งพาอาศัย และปกป้องดูแลซ่ึงกันและกันตาม

วตัถุประสงคข์องการจดัตั้งสมาคมโดยชาวจีนรุ่นโพน้ทะเลในอดีตต่างหมดความจาํเป็น  สําหรับ

ชาวไทยเช้ือสายจีนรุ่นปัจจุบนัไม่ได้รู้สึกถึงความแตกต่างหรือโดดเด่ียวอา้งวา้งเหมือนคนจีนรุ่น

บรรพบุรุษท่ีตอ้งพลดับา้นเมืองมายงัต่างแดน บทบาทและหนา้ท่ีของสมาคม มูลนิธิและองคก์รจีน

ต่างๆจึงเปล่ียนแปลงไปเป็นกิจกรรมทางสังคม อาทิ การให้ทุนการศึกษา การบริจาคเงินเม่ือเกิด

เหตุการณ์ฉุกเฉิน การเขา้ร่วมกิจกรรมตามเทศกาลและประเพณีกบัคนไทยและราชการไทย เป็นตน้ 

วทิูร  ตั้งสงวนสิทธ์ิ (2550) ชาวไทยเช้ือสายจีนแตจ๋ิ้ว แซ่ตั้ง เจา้ของร้านซิง ซิงเฟอร์นิเจอร์ หาดใหญ่ 

ไดเ้ล่าให้ฟังว่า “ปัจจุบนัไดร้วมกลุ่มชาวไทยเช้ือสายจีนในลกัษณะของการสังคมสังเคราะห์และ

ความบนัเทิงข้ึนโดยตั้งกลุ่มข้ึนมา คือ กลุ่มสมิหลา และชมรมนกัเขียนภาคใต ้ซ่ึงเป็นการรวมกลุ่ม

ในหมู่คนรู้จกักันเองแบบ    ไม่เป็นทางการและยงัได้ร่วมกันจดัทาํหนังสือรวมบทความฉบับ

ภาษาจีนข้ึนมาเป็นท่ีระลึกและใช้เป็นท่ีแลกเปล่ียนความคิดเห็นระหว่างกนั ส่วนสมาคมจีนแบบ

เป็นทางการนั้นไดเ้ขา้ร่วมในกิจกรรมบา้งแต่นอ้ยมาก  ส่วนใหญ่เป็นกิจกรรมช่วยเหลือคนและการ

กุศล เช่น มูลนิธิแซ่ตั้ง จดักิจกรรมมอบประกาศนียบตัรส่งเสริมเกียรติคุณและให้ทุนเรียนดีกับ

นกัเรียนหรือมูลนิธิเทิดคุณธรรม(เซ่ียงต้ึง)  ส่งจดหมายแจง้ปฏิทินกิจกรรม เช่น มีการไหวจ้ี้กง ถา้

วา่งก็จะไปเขา้ร่วมดว้ย” กิจกรรมต่างๆท่ีสมาคมจีนจดัข้ึนในปัจจุบนัมิไดแ้บ่งแยกวา่จะเป็นกิจกรรม

ของคนจีนหรือคนไทย สังคมและวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายจีนในปัจจุบนัจึงมิไดแ้ตกต่างไป

จากคนไทยทัว่ไป ปฏิสัมพนัธ์ทางสังคมท่ีเกิดข้ึนจึงผสมกลมกลืนร่วมกนั โดยมิไดแ้บ่งแยกตามชาติ

พนัธ์ดั้ งเดิม ปราการ ศิริพานิช (2550) คนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ี 3 ในสงขลาได้แสดงทศันคติใน

มุมมองของวยัรุ่นยุคใหม่ต่อสังคมชาวจีนในปัจจุบนัว่า “...ถา้ถามวา่ความรู้สึกเป็นไทยหรือจีน คง

ตอบไม่ไดเ้พราะทุกอยา่งผสมผสานกลมกลืนกนัไปหมดและกลายเป็นวิถีชีวิตของคนรุ่นใหม่ท่ีโต

มาพร้อมกบัความเป็นทั้งไทยและจีน ธรรมเนียมไทยก็ปฏิบติัธรรมเนียมจีนก็ปฏิบติัแต่ไม่ไดเ้ขา้ใจ

ในความหมายอยา่งลึกซ้ึงทั้งไทยและจีนเลย” ปรากฏทางสังคมและวฒันธรรมของกลุ่มชาวไทยเช้ือ

สายจีนดงักล่าว จึงเป็นไปตามสภาพการเปล่ียนแปลงในทุกๆดา้นของพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา ซ่ึง

ไม่ต่างไปจากพื้นท่ีอ่ืนๆในประเทศไทยท่ีกาํลงัไดรั้บผลจากกระแสแห่งการพฒันาสู่ความเป็นสังคม

เมืองสมยัใหม่ 

 

สังคมและวฒันธรรมชุมชนในปัจจุบัน 

ในปัจจุบนัชาวไทยเช้ือสายจีนในเขตเมืองสงขลาเก่าได้รวมกลุ่มในการแสดงออกซ่ึง

วฒันธรรมความเป็นจีน โดยบรรดากลุ่มกลุ่มตระกูลจีนท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจค่อนขา้งดีและอาศยั

อยู่ในเมืองสงขลาไดเ้ป็นแกนนาํในการดาํรงรักษาวฒันธรรมจีนเอาไว ้อาทิ การร่วมกนัทาํนุบาํรุง

และดูแลศาลเจา้ วดัวาอารามต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเพณีและวฒันธรรมแบบจีนซ่ึงตั้งอยูใ่นบริเวณ
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ยา่นชุมชนของชาวไทยเช้ือสายจีนเขตเทศบาลนครสงขลาโดยปรากฏศาลเจา้และวดัจีนจาํนวนมาก 

ไดแ้ก่ 

  

ตารางแสดงข้อมูล ศาลเจ้าจีน ในเขตเทศบาลนครสงขลา อาํเภอเมืองสงขลา 
 

       ศาลเจ้า     สถานท่ีตัง้ 

                    

  ศาลเจา้ไหหลาํ    138  ถนนนครนอก  ต.บ่อยาง 

                   อ.เมอืง  จ.สงขลา  
 

                    ศาลเจา้พ่อหลกัเมอืง   104  ถนนนางงาม  ต.บ่อยาง 

                   อ.เมอืง  จ.สงขลา 
  
                    ศาลเจา้พ่อกวนอู(กวนแตคุ้น)  88 ถนนนางงาม  ต.บ่อยาง 

                   อ.เมอืง  จ.สงขลา 
 

                    ศาลเจา้ตัง้เซง้อ๋อง   20  ถนนนครนอก  ต.บ่อยาง 

                   อ.เมอืง  จ.สงขลา  

 

                    ศาลเจา้ปนุเท่ากง             45  ถนนหนองจกิ  ต.บ่อยาง 

                                                                            อ.เมอืง  จ.สงขลา  
 

              ศาลเจา้โป้อนัเตยีงโกย้เซ่งอ๋อง   41  ถนนยะลา  ต.บ่อยาง 

                     อ.เมอืง  จ.สงขลา 
  
                   ศาลเจา้แมท่บัทมิ             233/4  ถนนรามวถิ ี ต.บ่อยาง 

                      อ.เมอืง  จ.สงขลา  

 

 

สํารวจโดย   อภิเชษฐ กาญจนดิฐและศุภการ สิริไพศาล เมษายน 2553 

 

 ชาวไทยเช้ือสายจีนในเมืองสงขลาไดมี้การรวมกลุ่มทางสังคมในการดาํรงรักษาวฒันธรรม

ความเป็นจีนเอาไว ้โดยในแต่ละปีจะร่วมกนัจดังานสมโภชเทพเจา้ศกัด์ิสิทธ์ิและการแห่มงักรและ

สิงโต ณ บริเวณศษลเจา้พ่อหลกัเมือง ศาลเจา้พ่อกวนอูและการจดังานสมโภชเทพเจา้ตามศาลเจา้

และโรงเจ ต่างๆ การบริจาคเงินและร่วมจดังานประจาํปีแบบจีนดงักล่าวน้ีถือเป็นการแสดงออกทาง
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สังคมและสร้างเครือข่ายความเป็นจีนทั้งในด้านวฒันธรรมและธุรกิจ ซ่ึงจะปรากฏให้เห็นไดใ้น

กลุ่มตระกลูจีนท่ีมีความมัน่คงทางธุรกิจซ่ึงปัจจุบนัส่วนใหญ่อยูอ่าศยัและมีฐานทุนอยูใ่นสังคมเมือง

ทั้งในสงขลาและหาดใหญ่โดยมีเครือข่ายความสัมพนัธ์ทางเศรษฐกิจแบบพึ่งพาอาศยัระหวา่งกนัดงั

คาํกล่าวท่ีไดย้ินติดปากกนัว่า “นกัธุรกิจชาวหาดใหญ่ข่ีรถยนต์ไปกู้เงินชาวถนนนครใน(สงขลา)

ส่วนชาวนครในข่ีรถไฟไปเก็บดอกเบ้ียพอ่คา้ท่ีหาดใหญ่” (สุธิวงศ ์พงศไ์พบูลยแ์ละคณะ,2544:102)

รวมถึงมีการแต่งงานกนัระหวา่งกลุ่มตระกลูจีนเพื่อดาํรงรักษาเครือข่ายทางเศรษฐกิจและวฒันธรรม

ความเป็นจีนดงัเช่นกลุ่มตระกูลรัตนปราการ ซ่ึงเก่ียวดองกบั ตระกูลหงพฤกษ์ ตระกูลสาครินทร์ 

ตระกูลรัตนสาร ตระกูลประธานราษฎร์นิกร ตระกูล    เง่าธรรมสาร ตระกูลดุลยพนัธ์  ตระกูลจิโร

ภาส ตระกูลเสนียวงศ ์ณ อยุธยา ฯลฯ(อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพนายสุชาติ รัตนปราการ

,2528:แผน่พบั) ซ่ึงนายสุชาติ รัตนปราการ ผูอ้าวุโสคนสําคญัในตระกูลน้ีพยายามตอกย ํ้าให้ทุกคน

ในสายตระกูลรุ่นลูกรุ่นหลานรู้จกัและผูกพนัต่อกนัโดยใช้ความอุตสาหะพยายามสอบถามญาติ

ผูใ้หญ่และสืบเสาะคน้ควา้ดว้ยตนเองโดยการสัมภาษณ์ พดูคุย อ่านหลกัฐานท่ีจารึกบนแผน่ดินหลุม

ฝังศพโดยใช้เวลารวบรวมขอ้มูลอยู่ถึง 35 ปีจึงสามารถเขียนผงัแสดงความสัมพนัธ์ของสายสกุล

รัตนปราการทิ้งไวใ้ห้เป็นมรดกของคนในตระกูลรัตนปราการและสกุลจิโรภาสได ้จากนั้นไดพ้ิมพ์

เผยแพร่ในงานพระราชทานเพลิงศพของนายสุชาติ รัตนปราการ เม่ือวนัท่ี 28  มีนาคม 2528 ทายาท

ท่ีนาํมาจดัพมิพ์1กล่าวถึงเจตนารมณ์ไวว้า่ “ คุณป๋าไดมี้ความมานะพยายามสืบเสาะคน้หารายช่ือและ

ความเก่ียวพนัของคนในสกุลโดยบนัทึกไวเ้ป็นหลกัฐานในบุคคลชั้นลูก ชั้นหลาน ฯลฯและญาติท่ี

เก่ียวขอ้งสืบสายโลหิตมาลาํดบัญาติกนัลูกจะไดเ้ป็นท่ีพึ่งพาอาศยักนัในยามตอ้งการและจะไดส้นิท

สนมกนัเอง ไม่ทอดทิ้งกนัแมว้า่จะพึ่งพาอาศยักนัไม่ไดแ้ต่ก็จะไม่คิดร้ายต่อกนัเพราะโบราณท่านได้

กล่าวไวว้่าสายเลือดนั้นย่อมเหนือกว่าสายบวั ” (อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพนายสุชาติ 

รัตนปราการ,2528: แผน่พบั)การสืบสาวและการจดัทาํแผงแสดงสายสกุลเป็นวฒันธรรมของชาวจีน

ท่ีถือปฏิบติักนัมาอย่างช้านานและยงันิยมทาํกนัอยู่ในกลุ่มตระกูลจีนสงขลาเช่นดงัท่ี รศ.วนัเพ็ญ 

ปัญจสถิตกุล ไดใ้ห้สัมภาษณ์ไวว้า่ “...การสร้างเครือข่ายทางเศรษฐกิจของชาวจีนหรือชาวไทยเช้ือ

สายจีนนั้นจะเนน้การแต่งงานหรือการร่วมทุนในบรรดาเพื่อนสนิทหรือญาติมิตร กรณีแรก  คือ การ

แต่งงาน ชาวจีนหรือชาวไทยเช้ือสายจีนนั้นจะนิยมแต่งงานกบัชาวจีนด้วยกนัเสมอเพราะคิดว่า

ตระกลูของชาวจีนดว้ยกนันั้นจะสามารถต่อยอดทางดา้นเศรษฐกิจหรือการประกอบธุรกิจต่างๆ อีก

ทั้งการแต่งงานกบัชาวจีนหรือชาวไทยเช้ือสายจีนด้วยกนันั้นแมว้่าสองตระกูลนั้นจะไม่มีทรัพย์

สมบติัอะไรเลยแต่ก็สามารถจะร่วมกนัสร้างข้ึนมาได้อย่างรวดเร็วเพื่อรักษาไวใ้ห้ลูกหลานท่ีเกิด

ข้ึนมาในตระกูลต่อไปเหตุผลท่ีชาวจีนไม่นิยมแต่งงานกบัครอบครัวคนไทยเพราะเช่ือวา่เขย สะใภ้

ไทยไม่ทราบเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณี ธรรมเนียมปฏิบติัของชาวจีนไม่สามารถอยู่ร่วมกนัได้

อย่างสนิทใจและเหตุผลท่ีสําคญัมากท่ีชาวจีนหรือชาวไทยเช้ือสายจีนไม่นิยมเขยหรือสะใภไ้ทย

เพราะยงัมีความเช่ือเดิมท่ียึดติดกนัมาในรุ่นบรรพบุรุษว่าคนไทยมีนิสัยเกียจคร้านและเช่ืองช้าไม่
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เหมาะสมท่ีจะเขา้มาร่วมตระกลูเพราะบางคร้ังนอกจากจะไม่ช่วยเหลือในเร่ืองของการพฒันากิจการ

แลว้ยงัสร้างความแตกแยกหรือความตกตํ่าให้กบักิจการและครอบครัวดว้ย ” ขอ้มูลดงักล่าวน้ีทาํให้

เขา้ใจเพิ่มเติมไดเ้ป็นอยา่งดีถึงเหตุผลของการสร้างเครือข่ายกลุ่มตระกลูจีนเพื่อดาํรงรักษาเอกลกัษณ์

ทางวฒันธรรมของความเป็นจีนของชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีมีฐานะในเมืองสงขลา สําหรับกลุ่มชาว

ไทยเช้ือสายจีนอ่ืนๆท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจในระดบักลางและระดบัล่างท่ีอาศยัอยู่ในเมืองสงขลา

และหาดใหญ่ส่วนใหญ่ต่างยงัคงแสดงออกทางวฒันธรรมตามประเพณีพิธีกรรมความเช่ือแบบจีน

อยา่งพอประมาณ โดยคาํนึงถึงภาระค่าใชจ่้ายเป็นหลกัโดยการแสดงออกซ่ึงพิธีกรรมและความเช่ือ

ยงัคงปรากฏใหเ้ห็นไดต้ามประเพณีท่ีสําคญัๆแต่จะเป็นการจดัแบบยอ่ขนาดหรือประยุกตเ์ขา้กบัวิถี

ชีวิตสมยัใหม่โดยไม่เคร่งครัดตามพิธีกรรมดั้งเดิมแบบจีนมากนกั ดงัจะเห็นไดจ้ากการเดินทางไป

ทาํบุญถวายสังฆทานท่ีวดัไทยของชาวไทยเช้ือสายจีนในช่วงเทศกาลตรุษจีน สารทจีนและเช็งเมง้ 

โดยมีการจดัพิธีเซ่นไหวท่ี้บา้นหรือหลุมศพแบบพอเป็นพิธีเท่านั้น 

            การดาํรงวฒันธรรมความเป็นจีนของชาวไทยเช้ือสายจีนในเมืองสงขลายงัคงปรากฏให้เห็น

ไดโ้ดยมีปัจจยัในเร่ืองความพร้อมของฐานะและรายไดซ่ึ้งส่วนใหญ่ประกอบอาชีพคา้ขายและธุรกิจ

ส่วนตวั โดยปัจจุบนัมีทั้งกลุ่มทุนขนาดเล็ก ขนาดกลางและกลุ่มทุนขนาดใหญ่ซ่ึงพฒันาไปเป็นทุน

ขา้มชาติไปแล้วก็มี ลักษณะวิถีการดาํเนินชีวิตในทางเศรษฐกิจของชาวไทยเช้ือสายจีนในเมือง

หาดใหญ่และสงขลาดงักล่าวแตกต่างไปจากชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีอยู่ในเขตชนบทของบริเวณลุ่ม

ทะเลสาบสงขลา โดยเฉพาะชุมชนแถบคาบสมุทรสทิงพระซ่ึงพื้นท่ีดงักล่าวไดป้รากฎหลกัฐานการ

เขา้มาของชาวจีนโพน้ทะเลเป็นจาํนวนมากเช่นเดียวกบัในเมืองสงขลาและหาดใหญ่ หลกัฐานหรือ

ร่องรอยความเป็นจีนในทางวฒันธรรมท่ียงัคงปรากฏให้เห็นเป็นรูปธรรมได ้ เช่น ศาลไทก๋้ง(โรง

พระจีน)ตั้งอยู่หมู่ 8 บา้นทา้ยเสาะ ตาํบลเกาะยอ  วดัทา้ยยอ ตาํบลเกาะยอ     วดัสุวรรณคีรี วดับ่อ

ทรัพย ์ วดัศิริวรรณาวาส  วดัภูผาเบิก อาํเภอสิงหนคร วดัดอนแย ้อาํเภอเมืองสงขลาฯลฯท่ีปรากฏ

สถาปัตยกรรมแบบจีนหลายอย่างภายในวดั เช่น พระอุโบสถทรงจีน ลวดลายโบตัน๋บนบานประตู

และจิตรกรรมฝาผนงั ศาลเทพเจา้และรูปป้ันเซียนตามความเช่ือแบบจีนภายในวดั นอกจากน้ียงัมี

ศาลเจา้และโรงเจแบบจีนอีก 3 แห่งซ่ึงตั้งอยูใ่นอาํเภอสทิงพระ ควนเนียงและ    ระโนดซ่ึงปัจจุบนั

รกร้างและไม่มีผูดู้แลแลว้(สาํนกังานวฒันธรรมจงัหวดัสงขลา,2548:23-25)  

            การดํารงว ัฒนธรรมความเป็นจีนในเขตชนบทต้องเผชิญกับปัจจัยอันนํามาสู่ความ

เปล่ียนแปลงหลายประการในพิธีกรรมและความเช่ือ  ปัจจยัดังกล่าวได้แก่ การผสมผสานและ

เปิดรับวฒันธรรมทอ้งถ่ิน การปรับตวัให้เขา้กบัทอ้งถ่ินและความเป็นไทยจากนโยบายของรัฐบาล 

ความเป็นสังคมสมยัใหม่ท่ีมุ่งเนน้ความเจริญทางวตัถุและเทคโนโลยี ซ่ึงปัจจยัต่างๆ เหล่าน้ีชาวไทย

เช้ือสายจีนในเมืองหาดใหญ่ สงขลาและทุกๆ พื้นท่ีทัว่ประเทศต่างก็เผชิญกบักระแสแห่งความ

เปล่ียนแปลงดงักล่าวเหมือนกนัแต่ส่ิงท่ีทาํให้ชาวไทยเช้ือสายจีนในเขตชนบทของคาบสมุทรสทิง

พระแตกต่างไปจากชาวไทยเช้ือสายจีนในสังคมเมือง คือ วิถีการดาํเนินชีวิตท่ียงัคงพึ่งพาเศรษฐกิจ
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ภาคการเกษตรเป็นหลัก โดยปัจจุบนัพบว่า อาชีพหลักของชาวสิงหนคร  สทิงพระ ควนเนียง 

กระแสสินธ์ุและระโนด ยงัคงอยูท่ี่ภาคการเกษตร ประกอบอาชีพทาํนาทาํสวนและประมงพื้นบา้น

ถึงร้อยละ 80 (รายงานประจาํปี 2548 สํานกังานเกษตรจงัหวดัสงขลา,2549:8-12)และในบรรดา

เกษตรกรซ่ึงมีทั้งชาวไทยและชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีอาศยัอยูใ่นพื้นท่ีน้ีพบวา่ส่วนใหญ่ประมาณร้อย

ละ 70 มีฐานะและรายได้อยู่ในระดับพอมีพอใช้ถึงยากจน (กระทรวงมหาดไทย,2548:52-55) 

ลกัษณะการดาํเนินชีวิตดงักล่าวไดส่้งผลให้ชาวไทยเช้ือสายจีนในบริเวณคาบสมุทรสทิงพระรุ่น

ปัจจุบนัซ่ึงเป็นเขตชนบทหรือเป็นจีนเกษตรตอ้งให้ความสําคญักบัการทาํมาหากินหาเล้ียงชีพเป็น

หลัก(สงบ ส่งเมือง,2546:381-383)กิจกรรมต่างๆ ในชีวิตประจาํวนัต้องคาํนึงถึงค่าใช้จ่ายท่ีจะ

เกิดข้ึนส่งผลใหก้ารดาํรงวฒันธรรมความเป็นจีนผา่นการแสดงออกซ่ึงพิธีกรรมและความเช่ือไดล้ด

นอ้ยลงหรือสูญหายไป ดงัปรากฏไดจ้าก ศาสนสถานจีนทั้งศาลเจา้โรงเจหรือแมก้ระทัง่หลุมฝังศพ

(ฮวงซุ้ย)ของบรรพบุรุษได้ถูกปล่อยให้รกร้างและไม่มีการประกอบพิธีกรรมใดๆทั้งส้ิน โดยใน

บริเวณคาบสมุทรสทิงพระไดห้ลงเหลืองานประเพณีแบบจีนเพียง 1 คร้ัง ในรอบปีซ่ึงจดัข้ึน ณ ศาล

เจา้ปู่ ทวดหวัเขาแดงและผูท่ี้จดังานและคนเขา้ร่วมส่วนใหญ่เป็นชาวไทยเช้ือสายจีนในเมืองสงขลา

และหาดใหญ่ไม่ใช่ชาวไทยเช้ือสายจีนในคาบสมุทรสทิงพระ(สูจิบตัรงานสมโภชปู่ ทวดหวัเขาแดง

,2549:แผน่พบั)   

            ปรากฏการณ์ทางวฒันธรมท่ีเกิดข้ึนดงักล่าวน้ีไดส้ะทอ้นให้เห็นถึงวิธีการดาํเนินชีวิตในทาง

เศรษฐกิจท่ีแตกต่างกนัของความเป็นสังคมเมืองและสังคมชนบท โดยในเขตชนบทการประกอบ

พิธีกรรมและความเช่ือแบบจีนจะปรากฏให้เห็นไดเ้ฉพาะในกลุ่มตระกูลจีนทอ้งถ่ินท่ีมีฐานะดีซ่ึงมี

เพียงไม่ก่ีตระกูลเท่านั้นในคาบสมุทรสทิงพระ ส่วนชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีประกอบอาชีพภาค

การเกษตรในคาบสมุทรสทิงพระส่วนใหญ่จะมีฐานะรายไดท่ี้ไม่ร่ํารวยจึงไดป้รับเปล่ียนพิธีกรรม

ตามความเช่ือไปโดยยดึถือความประหยดัและสะดวก ซ่ึงส่วนใหญ่จะเนน้การประกอบพิธีแบบไทย

เช่นเดียวกบัชาวไทยทอ้งถ่ินทัว่ๆ ไป ดงัปรากฏให้เห็นไดถึ้งการเขา้ร่วมในประเพณีสําคญัๆของ

ไทยรวมถึงการประยุกต์พิธีกรรมซ่ึงเกือบจะไม่เหลือเคา้เดิมแบบจีนอยู่เลยซ่ึงปรากฏให้เห็นได้

ทัว่ไปในชุมชนชาวไทยเช้ือสายจีนในเขตชนบทของพื้นท่ีลุ่มทะเลสาบสงขลา 

วฒันธรรมชุมชนของชาวไทยเช้ือสายจีนในเมืองสงขลาตั้งแต่ยุคหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี

สองกระทัง่ถึงปัจจุบนั(2550)ไดถู้กปรับเปล่ียนหรือแปรเปล่ียนไปตามสภาพความเปล่ียนแปลงท่ี

เกิดข้ึน รวมถึงธรรมเนียมปฏิบติัต่างๆก็ไดป้รับเปล่ียนหรือยกเลิกไป เช่น การส่งโพยก๊วนในช่วง

เทศกาลสารทจีนซ่ึงปัจจุบนัไดย้กเลิกไปแลว้เน่ืองจากความสัมพนัธ์ท่ีห่างกนัระหวา่งญาติพี่นอ้งใน

เมืองไทยและเมืองจีนหรือหากยงัมีการติดต่อช่วยเหลือกนัอยูก่็จะดาํเนินการตามวิธีสมยัใหม่ เช่น

การโอนเงินผ่านบญัชีธนาคารซ่ึงมีความสะดวกสบายกว่า อย่างไรก็ตามภายใตก้ระแสแห่งการ

เปล่ียนแปลงดงักล่าว ความเป็นจีนในทางวฒันธรรมก็ยงัคงยืนหยดัและหลงเหลือให้เห็นรากเหงา้

ทางวฒันธรรมของความเป็นจีนอยู่บา้ง โดยในชุมชนเมืองซ่ึงมีชาวไทยเช้ือสายจีนอยู่อาศยั ความ
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เป็นจีนเมืองหรือจีนการคา้ไดมี้ส่วนสําคญัในการดาํรงรักษาเอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมดงักล่าวผา่น

การรวมกลุ่มทางสังคมและเศรษฐกิจซ่ึงจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีปฏิสัมพนัธ์ต่อกนั ในขณะท่ีความเป็นจีน

เกษตรในชุมชนชนบทไดมี้แนวโนม้ของการปรับเปล่ียนทางวฒันธรรมและความเช่ือไปสู่ความเป็น

ไทยทอ้งถ่ิน แต่ทา้ยท่ีสุดแลว้ทั้งวฒันธรรมจีน วฒันธรรมไทยและวฒันธรรมไทยผสมจีนต่างก็อยู่

ในกระแสหลกัท่ีนาํมาสู่การเปล่ียนแปลงคร้ังใหญ่ นัน่คือวฒันธรรมของการปฏิเสธเร่ืองราวทางจิต

วิญญาณและความเช่ือและมุ่งเน้นสู่ส่ิงท่ีจบัตอ้งมองเห็นหรือโลกแห่งวตัถุซ่ึงปรากฏให้เห็นได้

ทัว่ไปในสังคมไทยและสังคมโลกปัจจุบนั 

 


